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1. ONSOZ 

Bu <;ah~ma Recaizade Mahmut Ekrem'in ~iire orania daha az saYlda eser 

verdigi iki farkh ttirden (edebiyat kuraml ve roman) iki eserinin, TaIim-i Edebiyat 

ve Araba Sevdasl'mn, 0 donemin teme1 paradigmasl olan "Batdd~ma" baglarnmda 

i<;eriksel ve teknik ozelliklerinin ve genel tutumunun incelenmesini konu edinir. 

Recaizade Tanzimat'm ikinci donem yazarlanndandlr ve Servet-i Fiinun'a 

ge<;i~te etkin bir konuma sahiptir. 1881 yllmda yaYlmlanan TaIim-i Edebiyat 

Osmanh'daki ilk edebiyat kuraml kitabldlf. Araba Sevdasl ise ilk realist roman 

olarak anurr. Teknigi a<;lsmdan roman diye adlandrrIlmaYl ger<;ek anlarnda hakeden ilk 

eserlerdendir. 

Talim-i Edebiyat, yaplsl itibanyla kendine edebiyatm <;ok otesinde hedefler 

belirleyen Tanzimat edebiyatmm sozciisii konumundayken, Araba Sevdasl Tanzimat 

edebiyatmm edebi ve toplumsal bir proje olarak olanakslzhgmm somut bir ifadesi 

gibidir. 

BJYiiZ YlllIk bir gelenegin sarslldlgl ve yeni arayl~lara girildigi bir "bulanma" 

doneminde Tanzimat dii~iincesinin istikrarslzhklan, tutarslzhklan <;er<;evesinde bir 

yandan Recaizade'nin TaIim-i Edebiyat'taki kafa kan§Ikhgml gozlemlerken diger 

yandan Araba Sevdasl'ndaki ki~isel "durulma" siirecini hem kendine hem de 

Tanzirnat donemine yonelttigi ele§tiriyi inceleyecegiz. 

Bu <;er<;evede bu iki eseri nasll ele aldIglmlZl §oyle ozetleyebiliriz: 

Giri§ bOliimiinde, Recaizade Mahmut Ekrem, Talim-i Edebiyat ve Araba 

Sevdasl hakkmda genel ve tan1tICI bilgi verilmi§tir. TaIim-i Edebiyat ele ahmrken 

tezimizin konusu baglarnmda kitabm edebi sanatlarla ilgili son iki bOliimiinden sadece 

giri§ boliimiinde bahsedilrni§ ve bu bOliimler genel<;oziimlemenin dl§mda tutulrnu§tur. 

Tez ba§hgml ta§lyan ikinci bOliim TaIim-i Edebiyat ve Araba Sevdasl'm 

iki farkll eksen etrafmda ele ahr. Her ikisi de dogu-batl ikilemi ve romantizm-realizm 

eksenlerinde birbirlerine gondermelerle incelenmi§tir. 

Once TaIim-i Edebiyat'l bir kuram olarak ele almak i<;in onun karma§lk 

yaplsml anlarnlandlrabilmek iizere i<;erigin yeni bir smlflandmlmasma gidilmi§ ve 

Recaizade'nin ortaya koymaya <;all§tlgl edebi model belirlenmi§tir. Bunu takibeden 

boliim bu edebi modelin romantizmle ili§kilerini ele alrr. Kurarnsal olarak bu <;er<;evede 
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~oztimlenen eserin daha soma dogu ve ban edebi geleneklerini birle~tirmeye c;ah~an bir 

kitap olarak nasil bir profil ortaya koydugu sergilenmi~tir. 

Ardmdan, paralel bir yakla~lmla once-Araba Sevdasl'nm "neyi" anlattigi 

iizerinde durulmu~ ve realist ozellikleri incelenmi~tir. Bir sonraki boltimde yine dogu­

baH ikilemi ekseninden hareketle Araba Sevdasl'mn hem felsefi hem de toplumsal 

olarak Banhla~ma paradigmasmi ele al1~1 sorgulanml~nr. 

Sonuc; bOltimtinde tezin her a~amasmda verilmi~ somut bilgiler klsaca yeniden 

tekrarlanarak vanlan sonuc;lann gec;erliliginin daha net goriHmesi amac;lanml~t1r. 

Vardigimiz sonuc;lar donemin toplumsal ve edebi ortamlyia dogrudan ili§kili 

oldugundan sonuc; b61iimiinde bu ortam arka planda verilirken iki alt bOliimde 

incelenmi§ olan Talim-i Edebiyat ve Araba Sevdasl bu defa tezin iki ana ekseni 

baglammda aym potada c;oziimlenir. 

Sonuc; boliimtinti kaynakc;a izlemektedir. Cal1§manm iki temel kitabi olan 

Talim-i Edebiyat'la Araba Sevdasl'nm hangi baskilanndan yararlamidigi bir 

defalIgma dipnotla belirtildikten soma, yapllan alrntllann sayfa numaralan T. E. ve A. 

S. klsaltmalanyla birlikte allnnnm hemen ardrndan parantez ic;inde verilmi~tir. 

Tezimin olu§umu siirecinde destegini ve anlaYI§ml esirgemeyen danl§manlm 

Yard. DOC;. Dr. Niiket Esen'e, dizgi slrasmda bana sonsuz bir an1aYl~la katlanan Akgiil 

Zorbay'a ve her a§amada bana destek olan Engin KIhc;'a te~ekkiirlerimi belirtmek 

isterim. 
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ABSTRACT 

Recaizade Mahmut Ekrem as a Theorist and as a Novelist: 

Talim-i Edebiyat and Araba Sevdasl with Respect to the Oppositions of 

East-West and Romanticism-Realism 

by 

Oleay AkytldlZ 

In this study, Recaizade Mahmut Ekrem's two works one of which is a part of 

and the other fictionalizes the Westernization movement launched in Tanzimat period, 

are analyzed with respect to the philosophical trends and the social structure of the 

period and Ekrem's other works. These two works are a book on literary criticism, 

Talim-i Edebiyat, and a novel, Araba Sevdasl. They, being examined first one 

by one and then together on two different axes, present us a panorama of the period. 

In this examination Talim-i Edebiyat is read again and again in order to make a new 

sense out of it, then it is reviewed within the context of literary schools and the 

westernization project which aims at a synthesis of western and eastern cultures. In the 

second part Araba Sevdasl is studied with a parallel view as a novel with its main 

character symbolizing pseudo-westernization and which reveals the 

incommensurability of eastern and western epistemological approaches. In what 

follows comes the conclusion and here it has been shown that Tanzimat literature 

which was articulated in Talim-i Edebiyat is criticized in Araba Sevdasl and that 

the mentality which has been held in the former is rejected in the latter. 
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KISA 6ZET 

Kuramdan Romana Recaizade Mahmut Ekrem: Dogu-Bau ve Romantizm-Realizm 

Eksenlerinde Talim-i Edebiyat ve Araba Sevdasl 

Olcay AkyIldlZ 

Bu c;ah~mada Recaizade Mahmut Ekrem'in Tanzimatla birlikte giri§ilen 

Batll1la~ma hareketinin biri parc;asl olan digeriyse onu konu edinen iki eseri donemin 

felsefesi. toplumsal yaplsl ve Recaizade'nin diger eserleri de gozontinde 

bulundurularak incelenecektir. iki farkh eksende once ayn ayn daha sonra birlikte ele 

ahnan eserler bize bir donemin panoromasml sunar. inceleme srrasmda oncelikle belki 

bir anlamda yeniden anlamlandlrmaya da yol ac;acak bir bic;imde TaIim-i Edebiyat 

defalarca yeniden okunmu~, ardmdan bir edebiyat kuraml olarak ele almml~trr. Kitap 

daha sonra edebi aklmlar ve bir batl-dogu sentezinden sozeden batlbla~ma projesi 

baglammda tekrar incelenmi~tir. Bu tez baglammda sakat bir bat1hla~ma mantlgml 

simgeleyen ana karakteri ve iki farkh dtinyanm bilgi kuramlanrnn ortti§mezligini ortaya 

koymaslyla anlamh olan Araba Sevdasl'mn paralel bir yakla§lmla incelendigi ikinci 

boltimtin ardmdan bu iki kitap birlikte ele almml~tlf. Sonu9 bOltimtinde Talim-i 

Edebiyat'ta ifadesini bulan Tanzimat edebiyatmm Araba Sevdasl'nda ele~tirildigi 

ve yine Tanzimat sonraSl yakla~lmmm bir tirtinti olan Talim-i Edebiyat'm 

yazIll~mda izlenen tutumun Araba Sevdas.'nda yadsmdlgl sonucuna vanhr. 
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RECAizADE MAHMUT EKREM: HAY A TI VE ESERLERi 

Hayah 1 

Recaizade Mahmut Ekrem 1 Mart 1847 (Rebiii1evvel 1263) tarihinde 

istanbul'da Vanikoy'de dogmu~tur. Ekrem Bey Tefekkiir adh kitabmda dogdugu 

yahdan ve iizerinde biiyiik iz blrakan <;ocuklugundan bahseder. Babasl Mehmet Sakir 

Recai Efendi, Gazi Timurta~ ogiu Umur Bey ogullanndandlr. Ekrem'in dedesi 

Nurettin Efendi ve onun babasl Tahir Efendi ulemadandir. Tahir Efendi Segedin 

ser<;e~mesi Mahmut <;eIebi'nin torunudur, bundan sonra aile asker olarak, Gazi 

Timur~ ogiu Umur Bey'e kadar uzanmaktadrr. 

Ekrem once Dogu kiiltiirii ile yeti§tirilir. Oglunun iyi bir egitim gormesini 

isteyen babasl ona ilk Arap<;a ve Fars<;a bilgilerini verir. Ardmdan onu once Beyazld 

Rii§tiyesi'ne, sonra da Mekteb-i irfan'a gonderir. Ekrem daha sonra Harbiye 

idadisi'ne gider (1858). Ba§langl<;ta fen bilimlerinde olduk<;a ba§anlI goriinse de 

edebiyata ilgisi giderek artar. Hatta bazl kii<;iik yazl denemelerine bile giri§ir. Beden 

zaylfhgl ve okuldan slk1lmasl nedeniyIe ogrenimini yanda blraku. Babasmm 

yardlmlyla Hariciye Mektubi Ka1emi'ne girer (1862). Burada Ayetullah ve Namlk 

Kemal Bey1erle tam§lr. Zamanla devrin §ohretli §airleriyle dost olarak Enciimen-i 

Suara'ya girer. Suara-YI Dev1et'e tayinine kadar Ekrem Bey, Vergi Dairesi Esham 

Muhasebesi Miihimme Odasl'ndadrr. 1867'de Sfirii-YI Dev1et aza muavinligine, ertesi 

sene de Nafia Dairesi'ne tayin edilir. 1872'de Tanzimat Dairesi'ne ge<;er. 1873'de bu 

dairenin, 1874'de Nafia Dairesi'nin ba§ muavini olur. ilk me§rutiyetin ilam iizerine 

ayan ve mebusan heyetlerinde Sfira-YI Devletin komiserligi vazifesini yapar. 1898'de 

Sfirii-yl Dev1et Temyiz Mahkemesi, aym sene i<;inde Tanzimat Dairesi azaSI olur. Bu 

arada italyanlann Trab1usgarp'l i§ga1 etmesi Olaslhgl ortaya <;lkmca aimacak tedbirleri 

yerinde ince1eyen komisyonda da azahk yapar. Me§rutiyet'ten sonra (1910) Evkaf, 

hemen arkasmdan da Maarif Nazm olur. istifasl iizerine ayan azai1gma tayin edilir. 

1 Bu baliim ~agldaki kitaplardan yararlanarak hazlflanffil§ur: 

tsmail Parlatlr, Reeaizade Mahmut Ekrem: HayatI- Eserleri - SanatI (Ankara: 

Atattirk Kiilttir Merkezi Yaymlarl, 1995),31-44. 

Ahmet Hamdi Tanplllar, 19 uneu ASlr Turk EdebiyatI Tarihi (istanbul: <;aglayan 

Kitabevi, 1976),475-478. 

Ali Ekrem BolaYlr, Reeaizade Mahmud Ekrem Bey: HayatJ ve Eseri (istanbul: 

Darillfunun Edebiyat Medresesi Mezunlarl Cerniyeti Ne§riyau, 1923). 
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Hariciye Mektubi Kalemi'nde -ki bu onun ilk memuriyetidir- Ekrem 

FranslzcaYl ogrenmeye ba~laml~t1r. Onun Batl kiiltiirii ile ilk tam~masmda bu 

"Kalem"in payl bilyilktilr. Namlk Kemal Ayetullah, Leskof<;all Galip, Hersekli Arif 

Hikmet gibi §airlerle Encilmen-i Suara toplantllanna devam ederken ilk yazllan da 

Tasvir-i Efkar, Terakki, HakaYlku'l- Vekayi'de <;lkmaya ba~lar. Bu yaZllar genellikle 

eski usul denemelerdir. Kemal'le yakmhgl artar ve Kemal 1867'de Paris'e ka<;arken 

Tasvir-i Efkar'l ona blraklr. Nfu111k Kemal'in donil~ilnden sonra politikayla alakasml 

keser. Hatta onun gazetesi olan lbret yerine Mithat Efendi'nin Dagarclk 'mda yazmaYl 

tercih eder. Ekrem Bey, Namlk Kemal'e yazdlgl mektuplardaki hararetli 

hilrriyetperverligine ragmen politikamn dl~mda kahr. Hamit'e olan bir iki mektubunda 

ise umumi ~ikayetten oteye ge<;mez. 

Bu Ylllarda Ekrem Franslzcasml iyiden iyiye ilerletir, Franslz edebiyaum 

yakmdan takip etmeye ba~lar. Aynca bazl <;eviri denemelerine giri~ir. BatIh 

kaynaklardan yararlanarak bir de oyun yazar: Afife Anjelik. Bu onun yaylmlanan ilk 

kitabldrr (1870). 

1871-76 seneleri Ekrem Bey'in edebiyata kendisini en <;ok verdigi senelerdir. 

Politikanm dl~mda olmasma ragmen Mes prisons <;evirisi hemen hemen Namlk 

Kemal'in Magosa silrgiinilnil protesto etmek i<;in se<;ilmi~ bir esere benzer. Ve bu 

yilzden bir tilr politik hareket sayllabilir. Atala'nm terciimesi (1288) ve piyes haline 

konu~u da bu devirlerin ilriinildilr. 

Edebiyat alanmda bu tiirden kabul goren <;ah§malan ona Mekteb-i Mi.i1kiye 

hocahgml kazandmr (4 Ekim 1878). Burada ah§llml§m dl§mda bir ders sistemi 

uygulayan Ekrem bu sistemi yaygmla~tlrmak i<;in Talim-i Edebiyat'l kaleme 

alml§t1r (1879). ilkin ta§basmasl olan bukitap, sonradan birka<; kez baslhr (1882-

1914). Ozel hayatmdaki titizligi ve dtizeni hocahgma da uygular, ogrencilerden ilgi ve 

saygl gortir. 

Talim-i Edebiyatm <;lkI§l edebiyat <;evrelerinde btiytik yankl yapar. Eskiden 

yana olanlann §iddetli ele§tirilerine maruz kalrr. Bunlara kendisi ile birlikte Hamit de 

kar§lhk verir. 

Ekrem yeni yeti§enlere yol gostermesi ve Ta'lim-i Edebiyat'lyla "tistad" 

olarak anilmaya ba§lar. 

Bir yanda hocahgl ote yanda Namlk Kemal ve Hamit ile edebiyat tizerine 

yazl§malan, Ekrem'in sanauru olgunluga gottiren etkenler arasmdadlr. 
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Okulda genellikle yeni eserleri okutur. Bat! edebiyatml ogrencilerine tanamaya 

<;ah§lr ve aym anlayl§la eserler verir. Bu donemde ii<; Zernzerne (1883-1884-

1885)'yi, Takdir-i Elhan'l ve Tefekkiir (l886)'ii yaYlmlar. 1886'da <;evirilerini 

Na~iz'de toplar. 

Okulda yenileri okutmasl, <;ogu gen<;leri kendi <;evresinde toplarnasl, III. 

Zernzerne'nin onsozii ve Takdir-i Elhan'l, eski edebiyat anlaYl§l siirdiirenleri 

<;ileden <;Ikanr. Bu yolda en aglr darbe Muallim Naci'den gelmi§tir; 0, Ekrem'i hedef 

olarak Dernderne'yi Saadet gazetesinde yaymlanmaya ba§lar (1886). Ekrem, bu 

saldmya susmakla kar§lhk verir. Ancak devletin uyansl Dernderne'yi yanda keser. 

Dstad'm boyle davranmasl, hem miicadele giiciiniin zaYlfhgmdan hem de devlet 

memuru olu§undan kaynaklanrnl§trr. 

Miilkiye ve Galatasaray'da hocahktan aynh§l, Naci ve arkada§lannm 

saldmlan, biraz da Abdiilhamit yonetiminin baskIsl Ekrem'in sanaUm etkiler. Siirle 

pek ugra§maz olur, daha <;ok yeni yeti§en gen<;lerin yazdIklanm ele§tirir. Bu arada 

kii<;iik hikaye denemelerine de giri§ir. Bu yolda "Saime" (1888) ile iyi bir ba§langl<; 

yapar, bu hikayeyi Saadet gazetesinde yaymlamaya ba§lar. YazIk ki jumalciler bo§ 

durmaz, "Toplumun ya§aYl§ma aykm dii§er" gerek<;esi ile "sansiir", yayml yanda 

keser. 

Ekrem 1890'da gorevli olarak gittigi Trablusgarp'ta ii<; ay kahr. Oradan 

Maltaya ge<;er. Amacl Avrupa'ya atlarnakur. Bunu sezinleyen Abdiilharnit, Malta 

konsolosu Nafilyan Efendi araclhgl ile onu istanbul'a getirtir. Bu arada Ekrern, saraya 

rahatslzhgml ileri siirerek hava degi§irni ister. Abdiilharnit ise Avrupa yo1culugunun 

ona yaramayacagml, Biiyiikada havasmm daha iyi gelecegini, orada bir ev 

kiralarnasml, istanbul' a hi<; inmeyerek bir siire dinlenmesini, biitiin masraflannm da 

hazineden odenmesini emreder. Boylelikle Ekrem, ileride Nijad Ekrern'de yazacagl 

arulan ya§arnak iizere adaya ta§lnIr, iki yll orada kalrr. 

Onun sarayca dinlendirilrnesi, sanat <;evresinden bir siire koprnasma yol a<;ml§, 

bir ba§ka deyi§le sindirilmi§tir. Kemal olmii§, Hamid ingiltere'ye gitmi§, iistelik, bir 

daha edebiyatla ugra§mayacagl konusunda saraya soz vem1i§tir. Boylelikle Ekrem, 

yalmz kalml§ur. Onun da yapacagl tek §ey vardlr; suya sabuna dokunmadan, yeni bir 

edebiyat <;evresi yaratmak. Oyle yapar, bunu da ba§arlr. "Semsa" adh hikayesi, bu 

ortarnm dogmasma onayak olur. 
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Ekrem, "~emSa"Yl Selanik'te <;liean ASlr gazetesinde yaymlamI~, arkasmdan 

kitap olarak bastrrmI~tlf. Bir stire sonra Musavver Ma'lumiit 'I <;Ikaran Baba Tahir, bu 

hikayeyi Ekrem'e dam~madan gazetesinde yaymlamaya ba~lar. Bu slrada Servet-i 

Ftinfin adh dergide "~emsa"Yl oven bir de yazi <;Ikar. Ote yandan M. Tahir, Hasan 

Asaf adlI bir gence kar~l "kafiyenin goze gore olmasl" tezini savunurken Ekrem'e de 

<;atar. Bunun tizerine Ekrem. 0 dergiye Tahir Efendi'yi yeren bir yazi gonderir, yazi da 

oldugu gibi yaymlanrr. Olaylar da bundan sonra geli§ir. Dergiyi <;Ikaran Ahmet ihsan, 

Ekrem'in Mtilkiye'den ogrencisidir. Bir ba§ka ogrencisi de Galatasaray'dan sevdigi, 

yazdlklarim begendigi ve ondan yenilikler bekledigi Mehmet Tevfik'tir. 0 stelik bu 

gen<;, 0 dergiyi yonetebilecek niteliktedir. i~te Ekrem, bu durumu pek gtizel 

degerlendirir. Bu vesileyle Tevfik Fikref i Servet-i Fiinun 'a sokar. Artlk Fikret 

Servet-i Ftinfin'un ba§mdadir. 0 gtine kadar fen bilimleri tizerinde yaym yapan bu 

dergi, Halit Ziya, Cenap ~ehabettin ve otekilerin katlimasl ile edebiyat alanma kayar. 

Boylece de yenilik cephesi kurulmu§ olur. 0 gtinlerde Araba Sevdasl yahut 

Bihruz Beyin A1?lkhgl bu dergide yayimianmaya ba§lar. 

Boylece Ekrem 1895'te Servet-i Ftinun'un edebl bir mecmua olarak <;Ikrnasml 

temin eder ve bir <;ogu ogrencisi ve tanIdlgl olan gen<;leri etrafma topIar. Fakat Araba 

Sevdasl'nm tefrikasmdan sonra belki de yeni bir edebiyatln ba§ladIgml anladIgl i<;in 

telif hIn yine durur. 

1898'de oglu Nijad'm oltimti onun i<;in yOOm olur. Nijad'm amlanm kaleme 

allr. <;ok mutsuzdur. Servet-i Ftinun'un da dagIlmaslyla Ekrem Biiytikdere'deki evine 

<;ekilir. Bir yandan da Nijad Ekrem'in II. cildini yazar. 

Me§rutiyet sonrasl kurulan Kamil Pa§a hiikiimetinde Ekrem Evkaf NazrrlIgl'na 

getirilir (7 Agustos 1908). Ancak bunu ve ikinci hiikiimette kendisine teklif edilen 

Maarif Nazrrhgml kabul etrnek istemez. Bunun tizerine 1908 Arahgmda Ayan azahgma 

se<;ilir. Olene dek bu gorevini siirdiiriir. 31 Ocak 1914 giinii vefat etmi§tir. 
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: Remzi Kitabevi, istanbul 1970. 

: Yay. Do~. Dr. ism ail Parlatlr, D.T.C.F. Yaymlan, Ankara 1983 

(Kendi el yazlsl ile birlikte). 

c- HiKA YELERi VE ROMANI 

Srurne, (Tefrika edilirken yanda kalml§). 

Muhsin Bey, istepan Matbaasl, istanbul 1307 (1891). 

~ernsa, Alem Matbaasl, istanbul 1313 (1896). 

Araba Sevdasl, istanbul 1314 (1897). 

: Kanaat Matbaasl, istanbul 1940 

: Ahmet Sait Matbaasl, istanbul 1963. 

: inlalap Kitabevi, istanbul 1985. 

: Morpa Ktiltlir Yaymlan, istanbul 1992. 
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D- EDEBi GOROSLERiNi i~iNE ALAN KiTAPLARI 

Ta'lim-i Edebiyat, istanbul 1879 (Ta§ basmasr). 

: Mihran Matbaasl, istanbul 1299 (1883). 

: istanbul 1330 (1914). 

Takdir-i Elhan, Mahmut Bey Matbaasl, istanbul 1302 (1886). 

Takrizat, Alem Matbaasl, istanbul 1314 (1897). 

Kudemadan Birka~ ~air, Matbaa-i Ebuzziya, istanbul 1305 (1888). 

E- ~EviRiLERi 

Atala (Chateaubriand'm aym adh romanmm c;evirisi), Terakki Matbaasl, istanbul 

1288 (1871). 

Mecmua-i Edebiyye (Fransa Me§ahir-i iideba ve §iirekasmdan baZl zevatm 

edebiyata miite'allik asan), Tasvir-i Efkiir Matbaasl, istanbul 1291 (1874). 

Na~iz (§iir- nesir kan§lk c;eviri1er), Mahmut Bey MatbaaSl, istanbul l302 (1886). 
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ARABA SEVDASI: GENEL BiLGi 

Araba Sevdasl 1889'da yazllml~, 20 Subat 1896 giinlii saYlsmdan ba~layarak 

Servet-i Fiinun'da (c.x, s. 258) tefrika edilmi~tir. 1897'de kitap olarak basIlan 

romamn Recaizade'nin bir yazlsmda belirttigi ama kitapta kullanmadlgl Araba 

Sevdasl yahut Bihruz Bey'in A~lkhgl diye bir adl daha vardlr. ilk baskIsmdan 

sonra uzun siire tekrar basllmayan roman 1940 Yllmda yeni harflerle yeni baskIsma 

kavu~mu~tur. 1963'de Fazll Yenisey tarafmdan sadele~tirilerek yeniden yaYlmlanan 

roman ciddi degi~ikliklere ve miidahelelere maruz kalml~t1r. Araba Sevdasl 1985 

Yllmda bu defa 1940 basklsma sadlk kalmarak yeniden yaylmlamr. Roman son olarak 

1992 yllmda tam amen sadele~tirilmi~ olarak okur kar§lsma <;Ikml§tlf. 

Roman 24 ya§lahnda, zengin bir ailenin tek oglu olan ve babasmm oliimiiyle 

kendisine kalan serveti kIsa zamanda miisrif<;e harcayan Bihruz Bey'in oykiisiinii 

anlatlr. Aldlgl yanm yamalak egitimin ve ya§adlgl donemde iilkede varolan kiiltiir 

ikileminin tahribaum en aglr bi<;imde ya§ayan Bihruz Bey paraslID yiizeysel baullla§ma 

<;abasl ugruna moda, eglence gibi yollarda tiiketmekle kalmaYlp okudugu romanlann 

da etkisiyle hayali bir sevdanm pe~ine dii§er. Romanda Bihruz'un ziippeligi ve 

ozendigi a§k <;C§idiyle alay edilir. Romamn sonunda zavalh Bihruz hem varhgmm 

simgesi olan arab as 1m yitirir hem de hayalinde yarattlgl ilahi a§kmm dii~kiin bir kadm 

oldugunu anlar. 
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TALiM-i EDEBiYAT: GENEL BiLGi 

Y azdl~1 ve Baskllan 

Talim-i Edebiyat esas itibariyle bir ders kitabldu ama ders kitabl olma 

ozelliginin c;ok ()tesine ge<;mi~ ve daha <;ok batul anlamda retorigi ve edebiyat kurarmm 

Tlirkc;e'de ilk kez ele alan ve tanltan bir kitap olarak admdan sozettirmi~tir. 

Talim-i Edebiyat Recaizade Mahmut Ekrem'in Miilkiye'de edebiyat 

ogretrnenligi yapugl bir donemin iiriiniidiir. Recaizade 21 Eyliil1295/ 3 Ekim 1879'da 

Mekteb-i Mlilkiye'ye "Edebiyat-l Osmaniye muallimligine tayin edilir. "2 Recaizade 

1877'den soma yeniden tanzim edilerek tekrar egitime b~layan Mekteb-i Miilkiye'nin, 

1879/1880 senesinde yeni olu~an ii<;lincii smlfma ders verecektir. Dersin adl Edebiyat-

1 Osmaniye'dir fakat ders yeni edebiyat, "tarz-l cedid" lizerine olacaktrr.3 Daha dersler 

b~lamadan yapugl konu~masmda4 okul miidiirli Abdurrahman Seref yapllacak olan 

dersler ic;in yeterli kaynak kitap olmadlgmdan, ogretmenlerin yapttklan derslerin 

notlanmn okul tarafmdan toparlamp, dlizenlenip bastmlacagml soyler.5 Bu program 

dahilinde Talim-i Edebiyat ba~langtc;ta birkac; defa t~ baskIyla baslhr. 1882'de ise 

hurufat basklsl gerc;eklqir. Ta~ baskllar forma forma basIlml§ ve talebelere 

dagltllml§ur. Fakat bu ta§ baskIlar sadece ogrenciler arasmda kalmaml§ dl§andan da 

bir <;ok kimsenin eline gec;mi§tir. Recaizade pek <;ok tamdlgma bu formalan bizzat 

kendisi·yollaml§ ve kimi zaman onlann fikirlerine b~vurmu§tur.6 Kazlm Yeti§ bu ta§ 

baskllann 1296-1297/ 1879-1880 ile 1298-1299/ 1881-1882 yillan arasmda 

mUkerreren yaplldlgml, ta§ baskIlanmn (litografya) ka<; defa tekrarlandlgl hakkInda 

kesin bir kaYlt olmadlgml ama "ikisi Hakkl Tank Us, biri de Belediye 

Klitiiphanesi'nin Yahya Recai kitaplan arasmda bulunan niishalar"a day anarak kesin 

olarak en az iki baskInm bulundugunu sayler. Vine bu bilgiler l§lgmda bir li<;iincii 

2 Kazlm Yeti§, "Talim-i Edebiyat'lll Rhetorique ve Edebiyat Nazariyatl Sahaslllda Getirdigi 

Yenilikler", (Doktora Tezi. istanbul 0 niversitesi, 1981), 42. 

3 A.g.t., 44. 

4 28 Saban 1295 (27 Agustos 1878). 

5 A.g.t., 130. 

6 A.g.t., 48-51. 
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baskl ihtimalini de bclirtir.7 KaZlm Y cti~ tezinin "Talim-i Edebiyat'm Te~ekktilu ve 

Telifi" boliimunde bu u~ nushaYl incelemi~ ve kar~lla~tmlml~tlr. Bu nushalarm hepsi 

eksiktir. Yani hurufat basklyla kar~lla~tmldlklannda hi~birinin hurufat baskIyla aym 

olmadlgl goriilur. Bu nushalan detaylanyla kar~lla~tlran ve niisha farklanm bir tabloda 

gosteren Kazlm Y cti~ ta~ baskllar arasmda tarifler ve a~Iklamalar bakImmdan ~ok 

buyuk degi~iklikler olmadlgml ortaya koyar. ifade ve orneklerdeyse degi~ikliklere 

rastlamr. 8 

Talim-i Edebiyat'm u~uncu sayfasmda yer alan dilekc;e orneginden 

Recaizade'nin Miilkiye'de, u~ Yll okuttugu ders notlarmm hurufat baskIsma ihtiya~ 

duydugunu ~unku ta~ basmalann gecikmesi ve hatalannm c;ok olmasl dolaYlslyla 

ihtiyaca cevap veremedigini anlanz.9 Talim-i Edebiyat'm hurufat basklsl 1882 

yllmda ger~ekle~ir. KaZlm Yeti~ ta~ baskIlarla hurufat baskIyl da kar~Il~tmr. Bu 

kar~lla~t1rmaya gore kitabm tasnifinde herhangi bir degi~iklik yoktur. Tarif ve 

a~Iklamalarda isc daha ~ok ifadede degi~ikliklere rastlarur. Recaizade hurufat baskIda 

orneklerinin de bazllanm degi~tirmi~ ve ornek saYlsml arurml~tlr.1 0 ifadedeki 

degi~iklikler ta~ basmalann ogrencilere yonelik ders notlan oimasmdan, hurufat 

basklnmsa aruk umuma yonelik bir edebiyat kuraml kitabl anlamma gelmesinden 

dolaYl olabilir. ifadedeki ve omeklerdeki bu degi§iklikler Recaizade'nin eseri uzerinde 

<;ah~lp, konular uzerinde yeniden du§undugunu gosterir. Bunu Recaizade de esere 

yazdlgl giri§ boliimiinde belirtir. 11 

Talim-i Edebiyat'm ilk basklsmm ardmdan kac;ak bir baskIsl daha 

yapllml~tlr.12 

7 A.g.t., 58-59. 

8 A.g.t., 72. 

9 Recaizade Mahmud Ekrem, Talim-i Edebiyat, (Istanbul: Mihran Matbaasl, 1299 

[1882]), 3. Tez boyunca bu baskldan yararlamlml§tlf. Bundan sonra bu kitaba yapllacak 

gondermeierde T. E. ibaresi ve sayfa numaraSI belirtilecektir. 

10 Kazlm Yeti§, a.g.t., 111. 

II "VI( seneden beri telif ve lslahl ile ugra§tlglm eser-i hakiranenin ... Bir I(ok mesai-i 

mukaddemenin mahsulti olan ... " (T.E., 4) 

12 Kazlffi Yeti§, a.g.t., 123. 
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Talim-i Edebiyat aslmda iki klslm olarak dti§tintilmti§ ama ancak iki klsml 

yaymlanml§ bir kitaptlr. Kitabm kapagmda "Klsm-l Evvel-Birinci Sene" ibaresi 

bulunmaktadlr. (T.E., Kapak sayfasl) Hemen- arka sayfada da kIsaca kitabm 

amacmdan sozeden bir boltim vardlr. Buna gore iki senede okutulmak tizere iki 

boltimden olu§an Talim-i Edebiyat'm bu ilk klsml derdini dtizgtince ifade edecek 

kadar yazl yazma kurallanm bilcn ogrencilere 1) Osmanh iisltibunun edebi sanatlanmn 

temel kurallanm ve ilkelerini ogretmek 2) manzum eserleri vezne uygun olarak 

okumaYl ogretmek 3) manzum ve mensur par~alar ezberletmek 4) eserlerin,den 

omekler verilmi§ olan me§hur edebiyat~llan kar§lla§urmah olarak tamtmak ve genel 

olarak Osmanh edipleri hakkmda pek ~ok bilgiler kazandmnak amaclyla yazllml§trr. 

(T.E., 4) Kitabmm amacml boylece ortaya koyan Recaizade "Kable'§ Stirfi." (Onsoz) 

boltimiinde de kitabm i~eriginden bahseder. 13 i~erigi onsozde soylendigi gibi 

maddeleyecek olursak: 

1) Duygu ve dii§iincelerin tabiatl ve nitelikleri 

2) D slubun genel kurallan 

3) Mecaz ttideri 

4) D slup ttideri 

5) istitrad §eklinde eklenmi§ ozel bazl degerlendirmeler 

6) Edebi eserlerden omekler 

Bu i~erikle daha once kitabm arnacmm anlatlldlgl bOltim tarn olarak ortti§mez. 

Omegin vezin konusundan ne i~erikte ne de kitapta hi~ sozetmeyen Recaizade kitabm 

son sayfasma §oyle bir not dii§er: 

"Mukaddimede bahsolunan mtitalaat ve miintehabat-l edebiye ile bazl teracim-i 

ahvali hiivi Zeyl-i Talim-i Edebiyat aynca ~akanlmak tizere derdesttir". (T.E., 

399) Kitabm bu bOliimtinde ele almmayan bazl konularm, omeklerin ve §air ve 

yazarlann hal tercemelerinin Zeyl-i Talim-i Edebiyat'mda yer aldlgml 

13 " (Talim-i Edebiyat)m bu "Klsm-l Evvel"in asar-l edebiyece en evvel itinaya §ayan olan 

efkar ve hissiyaun meziyet ve tabiye'inden, asalib-i kelamm §erait-i umumiyesinden ve belagat-l 

Osmaniyenin zaten pek <;:ogu Arap<;:adan ahnrm§ ve dehaet-i udebamlZln asar-l bediasma ger~ekten 

medar-l ziynet bulunmu§ olan kavaidinden yani enva '-i mecaz ile sair tezyinat-l iislubdan bahis ve 

mebhaslarm ekseriyesine, istitrad suretinde zeyl olunan bir<;:ok miitalaat-l mahsusayl ve teyid ve 

tenvir-i usul i<;:iin me§ahir-i iideba ve §iiaramlzdan alman bir hayli asar-l miintehebeyi havidir. (T.E., 

13) 
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varsayabiliriz. Bunu ancak varsayabiliriz ytinkti haZlr oldugu soylenen Zeyl-i Talim­

i Edebiyat'mda yaymlanmaml~t1LI4 Fakat yaymlanmayan sadece bu zeyl degil ikinci 

sene okutulmasl dti~tintilen, kitabm ikinci klsmldlr ki bu konuda herhangi somut bir 

bilgiye ratlanmaz. 15 

Yani aslmda proje olarak Talim-i Edebiyat'ta Klsm-l Evvel, Zeyl-i KIsm-l 

Evvel ve Klsm-l Sani olmak tizere tiC; klslmdan olu~acaktl ama elimizde sadece KIsm-l 

Evvel bulunmaktadlL 

14 Kazlffi Yeti§ tezinde bu konuda aynnuh bilgi verir; Zeyl-i Talim-i Edebiyat nedir, 

bu konudaki varsaYlffilar, gazetelerde C;lkan yazdar vs. (Bkz. Kazlffi Yeti§, a.g.t., 134-137) 

15 A.g.t., 138-140. 
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Talim-i Edebiyat'm Tertibi 

Kapak Sayfasl (on): Namlk Kemal'in "Lisan-I Osmaninin Edebiyati Hakkmda 

BaZl Mtilahazau Samildir" makalesinden bir almu: 

Kapak sayfasl (arka): Kitabm amacl, programl. 

Hurufat baskmm yapllmasl ic;in Maarif Nezareti' ne verilen dilekc;e. 

Takdim: Eserin ne kadar zamanda, nasil ve ne tiir bir ihtiyacm sonucu 

yazIldlgl. 

Tahdis-i Nimet ve Arz-I Mahamdet: Sultan II. Abdiilhamit'e medh ve 

§iikranlar . 

Ahmet Cevdet'in Takrizi. 

Kable'§ Sliru: Onsoz yerine gec;en bu baliimde edebiyatm tamml yapIhr ve 

kitabm ic;eriginden sazedilir. 

KISlffi-l Evvel: Ma'ani yahut Fikir-Lafz yahut Dslup. 

KIsm-l Evvel fasI1 diye adlandmlan dart ana bOllimden olu§ur. FasIllar ise 

mebhas ba§hgl alunda c;e§itli alt bOilimlere aynlml§ur. I. fasIlda mebhas adl verilmeyen 

iki alt ba§hk daha vardu. Konulanm once dorde aYlran ardmdan da bu ana ba§hklan 

mebhas adlm verdigi alt ba§hklara ayuan Recaizade bu alt ba§hklan da yine §ematik bir 

yakla§lmla ele ahr. Talim-i Edebiyat doneminde yazIlan diger kitaplara oranla 

oldukc;a sistematiktir. Kitabm §ematik bir daklimlinli yapmak mlirnklindlir. 
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w 

TALtM-t EDEBtYAT 

I 1-
I. FASIL 
KUVVA-Yl z1HN1YENlN 
EDEBtYATTA FULl 

Zihin 

..-- 1. Mcbhas EFKAR 

Efkann Mezziyat-l Ummumiyesi 

a) Hakikat 
b)Selamct 
c)VlIzlIh 
d)hltizam 
Efkann Mezziyat-t Hususiyesi 
a) Sadelik 
b )Sadedilane1ik 
c)lncelik 
d)~iddet 
e)Parlakhk 
f)Ulviyyet 

2. Mebhas H1SSIY AT _Hissiyat-l Hakikiye 
(~e~itleri) , Hissiyat-l Tabi'iye 

a) Hissiyat-I Sadclilane 
b) Hissiyat-I Rakika 
c) Hissiyat-l Milhayyice 
d) Hissiyat-l 'Ali 

3. Mebhas HOSN-l TABlAT 

4. Mebhas KUVVE-l HAY ALtYE 

5. Mebhas ZARAFET Y ABUT NUKTEDANLIK 

6. Mcbhas KUVVE-t HAFIZA 

. Deha ve Hiil1crveri 

. Sanayi'de Gilzellik Neden lbarettir 

I1I.FASIL II. FASIL 
OSLUP 
Kavanin-i Uslup b 

TEZYlNAT-IOSLUP 
ENVA'-I MECAZ 

f 
Tasnif-i Enva'i Mecaz 

OSIUb-l Haki i 
UsIUb-l Mec1 j 

I. Mebhas FESAHA T 
· Mutabakat-l Elfaz 
· Slhhat-llfade 

a)Galat-l Tahakkilmi 
b)Za'f-l Telif 
c)Te'kid 
d)Garabet 
e)Tettebu-lizafer 
f) Kesret-i Tekrar 
g)Tenaftlr 
h)~iveye Mugayeret 
I)lnl1aslzhk 

· MiI~kUlpesent1ik 

2. Mebhas 

3. Mcbhas 

'4. Mebhas 

'5. Mebhas 

VUZUH 

TAB1'tYET 

MONAKKAHlYET 

AHENG-t SELASET 
Aheng-i Taklidi 
Aheng-i Umumi 

. Mebhas MUV AF AKA T 
*Oslup Tilrleri 
Oslub-l Sade 
Oslub-t Milzeyyen 
Oslub-t Ali *Ulviyyet-l Sufe 

Ulviyyet-i Fikir 
Ulviyyet-i His 
Ulviyyet-i Hayal 

1. Mebhas MECAZ-J TAHY1Ll 
a)1stiare 
b )lstiare-i tcmsiliye 
c)Te~bih 
d)Mccaz-l milrscl 
e )Ta 'riz vc kinayc 
I)Tcvriyc vc tcl1l1ih 
g)Te;md ve 1I111kabele 
h )Edeb-i ke\a1l1 
l)Te~his ve intak 
i)MiI~akele 
j)lham 
k)Milbalaga 

2. Mebhas MECAZ-I TEBLldl 
a)llltifat 
b)tstifham 
c)Terdid 
d)Kat' 
e )Rilcil 
f)Aks 
g)Nida 
h)Tekrir 
i)Tedric 

3. Mebhas MARlFET-t MECAZ 

IV.FASIL 
SANA Yl't LAFZtYE 

a)Tcnasiip 
b )Olam-l tellasilp 
c)Olam-l tezat 
d)Tcnslk-l slfat 
e )lktibas ve taztnin 
f)Telmi' 
g)Tccllis 
h)t~tikak 
I)Kalb 
i)Scci vc tarsi 
j)Vasf-l tahsilli 
k)tcad 



Kitapta bir de ~emada belirtilmeyen "istitriid" adl verilmi~ 10 tane ara bOllim 

vardrr. Bu bdllimler bazen tamamlaYlcl bazen de 0 konunun akla getirdigi arna konuyla 

dogrudan baglantlsl olmayan i<;eriklere sahiptir. Kimi zaman "mebhas"lardan daha 

geni~ yer verilen bu "istitriid"larm kitabm bir deis notlarl toplaml olmasmm sonucu 

olmasl muhtemeldir. Slmfta ders yaplhrken sorulan bir soru lizerine farkh konularda 

a<;Iklamalar yapmak olagandlr. 

Ddrt ana bdllimlin ardmdan hiitirne gelir. 

Hiitime: edebiyat kurallanmn (kuramlannm) hangi yolla tespit ve tedvin (kitap 

haline sokrna) olmasl gerektigiyle ilgili iki gdrli~e yer verir. 

Maarif Nazm Mustafa Nuri Pa~a'mn bazl kelimeler arasmdaki imHi 

kan~Ikllglyla ilgili dli~linceleri Namlk Kemal'in takrizi. 

Kitabm ~ematik yaplslm bdylece verdikten sonra ~imdi de kitabm ilk iki 

bdllimlinlin 16 i<;erigine bakahm: 

16 Kitabm edebi sanatlar ve mecaz ttirleri ile ilgili son iki bOliimii tezimizin konusu ile 

dogrudan ilintili olmadlgmdan ~ah§manm dl§mda tutulmu§tur. 
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i~erik ve Ozet 

KISM-I EVVEL 

MAN A Y AHUT FiKiR - LAFZ Y AHUT DSLUP 

Recaizade Ekrem Talim-i Edebiyat'm birinci cildine, fikri birinci planda ele 

all~mm sebebini zihne en evvel dogan ~eyin mana ve fikir olmaslyla a~Lklayarak., 

lislubun ise ikinci a~amayl olu~turdugunu soyleyerek b~lar. Yani once fikir zihinde 

dogacak ki Slra onun ifade edilmesine gelsin. 

1. F ASIL: Kuvva-YI Zihniyenin Edebiyatta Fiili: 

Recaizade bu boltimde genel olarak ifadede ilk a~amanm dli~tince oldugunu 

soyler ve mananm birinci planda oldugunu belirterek dli~tincenin bic;imden daha 

onemli oldugu [!krini ilk kez ortaya atml~ olur. Zihinde sozettigi boltimli "Her bir eser­

i edebinin ruhu efkardlr. Asalib ise e~ka-i hariciyeden ibaret kalIr." (T.E., . 16) 

sozleriyle tamamlar. 

Konuya ilk olarak zihnin tammlyla gi~ yapan Recaizade, daha sonra zihne ait 

yetiler ya da zihnin faliyetleri diye tanlmlayabilecegimiz unsurlarl slralar ve bunlan 

inceler. 

ziHiN: Zihnin tammmi "Zihin 0 kuvvetdir ki maddi ve mticerred kaffe-i e§ya 

fehm ve idrak ve tefrik olunur." (T.E., 16) ~eklinde yapan Recaizade onu dl~ ve i~ 

alemi idrak etmemizi saglayan merkez olarak gorur. Zihin faliyete ge~tiginde insanda 

birtabm dli~tinceler olu~turur ve buna e~yanm i~e yanslffiasl denir. 

1. Mebhas: EFKAR 

Efkar hakkmda herhangi bir a~Iklama yapmadan efkann sahip oimasl gereken 

nitelikleri gruplandmr: 

a) Efkarm Mezziyat-I Umumiyesi: Recaizade umumi yani her fIkirde bulunmasl 

gerken nitelikler olarak tanlffiladlgl bu grubu dort madde altmda inceler: 

1. Hakikat: Fikrin hakikatm ifadesi olmasI. Recaizade fikir dogru 

olmahdlr diyor ama dogrunun ne oldugunu ya da hangi ~artlar altmda gerc;ekle~tigini 

derinlemesine incelemiyor. "Fikir dogrudur eger arzettigi ~ey muvaflk-l nefs'iiI emr 
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olursa." (T.E.,. 17) Yani aradlgl ~art fikrin aslma uygun olmasl. Konuyu a<;lldamaya 

hemen bir omekle giren Recaizade Kanuni'nin bir mlsraslill ele alarak bunun hakikatin 

ifadesi oldugunu <.;UnkU din ve dUnyaca insanm vazifelerinden olan ibadet farizasml 

yerine getirmck i<;in bile vUcUdun saghkh olmasIna ihtiya~ duyuldugunu, oyleyse 

saghgm elbetteki bu dUnyadaki en birinci devlet, en birinci saadet oldugunu soyler: 

Olmaya devlet cihanda bir nefes slhhat gibi" (T.E. s. 17) 

Daha soma hakikatin ifadesi olmayan omekler verir. Nabi'den aldlgl bir beyitte 

meyve veren aga~lan illa ki klsa boylu olmasl gerekmedigini ve aslmda servi agacmm 

da yenmese de meyvesi bulundugunu belirten Recaizade hakikat konusunda ne kadar 

titiz oldugunu, tam, ytizde ytiz somut ve soyut ger<;ekligin Ol<;tittinti aradlgml gosterir. 

"Olur feyz-i tevazu'la draht-l pes bar-aver 

Komu~tur meyveden mahrum servi ser-firaz olmak" (T.E., 18) 

2. Selamet: "Fikir salimdir. Eger havi oldugu ~eye- her hangi cihetten 

bakIhrsa bakllsm- muvafakat-l tammesi bulunursa" (T.E., 18). Recaizade selameti 

dogruluktan daha onemli bir ozellik olarak ele ahyor ve selameti fikrin hakikate ve 

tabiata aykm dU~memesi olarak a~lkhyor. Yani salim olmayan bir fIkir dogru olabilir. 

Dogru oldugu halde tabiate aykm dU~ttigti i<;in salim olmayabilir. 

3. Vuzuh (Anla~lllrhk): "Fikir vazlhur. Eger mevzunu mu In ve 

musarrah olarak mUfid olursa" (T.E., 20) diyen Recaizade daha fazla a<;lklama 

yapmadan omeklere ge~er. Yani konusunu a~Ik bir bi<;imde ortaya koyan fIkirler vaZlh 

fikirlerdir. Fikirde vuzuhu Sinasi'den bir beyitle a<;lldar daha dogrusu Sinasi'den bir 

beyit alarak bunun fIkirde vuzuha misal oldugunu soyler: 

"Ziya-Yl akl ile tefrik-i htisn ti kubh olunur 

Ki nur-l mihrdir elvam eyleyen te~hirtt (T.E., 20) 

Menfi omek ise eski edebiyat mensuplanndan Raglp Pa~a'dandlr. 

4. intizam: intizam konusunu omeklemeden sadece tek bir ctimle 

a<;Iklar. intizarn, "hakikat ve tabiatm ve aralanndaki revaub ve miinasebetin tayin ettigi 

tertib altmda bulunmaslyla haslldlr. (T. E., 20) Dtizen hakikatm ve doganm bu ikisi 

arasmdaki ili~ki ve baglantInIn belirledigi tertip i<;erisinde ortaya ~Ikar. Bu ctimle 

intizarn hakklnda a~IklaYlcl bir bilgi vermez. 
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b. Etkann Mezziyau Hususiyesi: Recaizade bu ozellikleri her fikirde bulunmasl 

~art olmayan ozellikler olarak tammlar. 

1. Sadelik: Sadelik, zihinde kolayhkla, hi<; bir gti<;ltikle 

kar~lla~madan hasIl olan, a<;lk ve anla~llmasl kolay hakikatlerin ifadesidir. Fikir 

sadeligi ile ifade sadeligi arasmda bir ili~ki vardu ama sade bir fikir sade olmayan bir 

~ekilde ifade edilse de yine bu vasIf ortadan kalkmaz. Elbette bunun tersi de ge<;erlidir. 

Sade olmayan bir fikir ne denli sade bir tislupla ifade edilirse edilsin fikirde sadelik 

ozelligine sahip degildir. Sade bir fikir degersiz zannedilmemelidir diyen Recaizade, 

Abdtilhak Hamiften bir almtIyla omekledigi bu durumu ~oyle a<;Iklar: "Hususiyle bazl 

sade mtilahazalar vardlr ki her ne kadar teemtilstiz ve tabii olarak irad bulunursa da 

mahiyeten tabaka-l aliyede haiz-i mevkidirler." (T.E. s. 21) 

"Hep gordtigtimtiz gibi yazmakda ne terraki olabilir? Biraz da dti~tindtigtimtiz 

gibi yazmahyoz. insan hemen gormeye degil gostermey de mtisteidddir." (T. E., 22) 

2. Sadedilanelik: Bu ozellik gortinti~te safiyane bir intiba blraktIgl 

halde esasmda bir imayl, gizli bir amaCl ihtiva eden, fakat ozellikle tanzim edilmi~ 

olmaYlp da tesadtifen akla gelmi~ intibaIru uyandrran flkirlerde ortaya <;lkar. 

3. incelik: Bir ntikte ihtiva eden, soylenen veya ahnulanda bir incelik 

bulunan fikirlere mahsus bir vaslftlr. Bu ttir fikirlerin ntiktelerini anlamak okuyucuya 

zevk verir diyen Recaizade daha fazla aynntIya girmeden yine omekle a<;Iklama yoluna 

gider. incelik ozelligi yalmzca zihni yoldan degil, his yolundan da elde edilebilir. 

incelik sadece zeka ve zerafet yoluyla yapumaz, kalbe de dogar. Yani mutlaka uzun bir 

dti~tinme ve zeka pmltlSl sonucu ortaya <;lkmaz, birdenbire his yoluyla da olabilir. 

Hatta bu ttirlti olanlan digerlerinden daha makbuldiir. Ama ister bir zekaya mahsus 

olsun ister kalbe dogsun incelik egitim ve <;all~ma yoluyla elde edilemez. <;tinkti 

incelik dogu~tan olan bir yetidir ve tabiate ve hisse aittir. 

4. ~iddet: Fikirde ~iddet i<;erigini azametli gostermek, duygulan 

harekete ge<;irmek, insanda asilane dti~tincelere yola<;makla kendini gosterir. Siddet ve 

mtibalaga ayru ~eyler degildir. Siddet hakikat dahilindeyken edibane yalan soylemek 

olarak tanlffilanan miibalagada hakikattin dl~mda bir §eyler vardrr. 

5. Parlakhk: Parlakhk ozelligi, gtizellik, letafet, ve yiiceliklerinin 

yamslfa garip yani ah§llmaml~ hayalleri ve <;arplcl ve <;ekici tasavvurlan da i<;eren 

fikirlerde bulunur. Bu fikirler manadan ba§ka, ifadeye bagh olarak da tesir ve deger 

kazamrlar. 
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6. Ulviyet: En yUksek. en azametli, ruha en fazla zevk veren 

fikirlerde goriilUr. Bu tUr fikirler ilahiyet, dini duygular, vatan ~kI, semavi sozler gibi 

temalan i<;erirler. 

Recaizade "fikirlerin elbette yukanda slralananlardan ba§ka ozellikleri ve 

farkllhklan da vardlr fakat ben bunlarm sadece ba§llcalanm ele aldlm" def. Bunu da 

daha once verdigi iki omegi yeniden ele alarak ae;lklar: "Mesela §iddet-i efkar ie;in irad 

olunan misallerden Hazret-i Selim'in 'DUnya bir padi§aha kafi olarak kadar vazi 

degilmi§!' kelam-l chinagiranesiyle, gontillti zabitin 'cebhaneyi ate§leyebilirim, hatta 

iktiza ederse Uzerine oturur da oyle ate§lerim' yolundaki tehekkUm-i celadetperveranesi 

arasmda mahiyeten bir memleketi yerin dibine gee;irmek ile bir kaleyi berhava etmek 

beynindeki kadar fark vardlr. Fakat ikisinde de esasen mevcud olan meziyet §iddet-i 

efkardlr" (T.E., 30-31) . 

Fikir gerek ~iddetli ve canll olsun gerek yumu§ak ve nazikane olsun 

mevzusunun tabiatma uygun olmazsa hie; degeri kalmaz. "Zira yerinde olmayan efkar 

hadd-l zaunda ne kadar kIymetdar olursa olsun hie;tir." (T.E., 31) Onemli olan sadece 

fikrin degeri degil on un uygun yerde soylenmi§ olmasldlr. 

2. Mebhas: HisSiYAT 

Recaizade'nin fikirden soma ele aldlgl unsur histir. Fikirden sozederken 

ifadede ilk a§amanm dU§tince ikinci a§amamn §ekil oldugunu soyleyen Recaizade 

hissiyat konusuna gelindiginde §oyle bir slralama yapar: fikir, his, tislup. 

Edibane bir §ey yazmak ie;in yalmz lafz ve mana yollarl yani efkar ve asalib 

yetmez diyerek gerekli olan bir tie;tincti unsurdan soz a~ar: hissiyat. Edibane bir §ey 

yazrnak ie;in his gerekir, "Zihnimize ~arpan §eylerden kalben mtiteesir olmamlz ve 

dti§tindtigtimtiz ~eyleri hissetmemiz dahi iktiza eder. " (T.E., 31) Sadece dti§tinmek 

yetmez, dti§tindtigti ~eyleri hissetmelidir de. 

Duygu dl~ dtinyanm bizde meydana getirdigi tesirlerdir. Duygunun en iieri 

derecesi ihtirasur. 

Dti§tince ile duygu arasmda bir mtinasebet oldugunu soyleyen Ekrem, bunu 

fikirlerin hissedilmesi, ya§anmasl ve duyulmasl gerektigi §eklinde a~lklar. Hissin 

edebi eserde ~ok onemli bir yeri Vardlf. Zihne gelen §eyler hissedilirse, okuyucunun 

ruhu tahrik edilir ve okuyucuya daha ~ok etki edilebilir ~tinkti okuyucunun 
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duygulanna seslenmek dii~iincelerine seslenmekten daha etkilidir. Oiizel yazabilmek 

iC;in hisli bir ruha ihtiyac; vardlr. 

Muhabbet ve dii~manhk hissiyatm iki u~ noktasldlr. Bu iki duygu edebi 

baklmdan biiyiik bir oneme sahiptir, c;iinkii sevdiklerimizi sevdirmek, nefret 

ettiklerimizi sevdirmemek edebiyat yoluyla olur ve bunda da hissin onemli bir rolii 

vardlr. Peki bu niye onemli? Onemli C;iinkii iyiyi ve kotiiyii yalmz tamtmak yetmez. 

iyiyi sevindirmek, kottiden nefret ettirmek lazlmdlr. Oiizel ~eyleri sevdirmek 

edebiyatc;mm vazifesidir. Bunu yapabilmek ise okuyucunun ruhuna his yoluyla tesir 

etmekle miimkiindiir. 

ihtirasl duygunun en ileri derecesi olarak tammiayan Recaizade edebi eserleri 

hissiyat yoniinden Hissi Eser ve ihtirasi Eser olarak ikiye aymr. Bu konuya fazla bir 

ac;lkhk getirmez yalmzca ornekler verir. Bu orneklere gore Leyla ve Mecnun, 

Zavalh <;ocuk hiss!, Husn u A§k ve Vatan Yahut Silistre ise ihtiras! 

eserlerdir. 

Hissi iki ~arta baglar - hakikat ve tabiilik. Hakiki ve tabii olmayan hisler bir 

anlam ifade etmezler. Bu ~artiar baglammda hissiyau ikiye aymr: 

1. Hissiyat-l Hakikiye: Duyguda hakikilik dogrudan dogruya kalpten 

dogmaya, kendiliginden meydana gelmeye baghdrr. 

2. Hissiyat-l Tabi'iye: Duyguda tabiilik ise aklm izin verdigi dereceyi 

gec;memek ve miibalaga etmemekle saglarur. 

En makbul durum hakikat ve tabiilik ozelliklerinin birarada bulunmasldrr. 

Hissiyat iizerinde uzun uzun duran Recaizade kalbin miidahele etmedigi bir 

eser olamaz, olsa da edebiyat eseri sayllmaz, der. 

Recaizade duygulan dort kategoride inceler. Hissiyatm c;e~it1eri diye 

adlandlrabilecegimiz bu gruplandrrmaya hissiyatm ozellikleri gibi de bakabiliriz. Yatli 

hissiyat-l sadedilane bir duygu c;e~ididir ama sadedilanelik de hissiyaun ozelliklerinden 

biridir. 
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Hissiyatm Enva' -1 Muhtelifesi: 

1. Hissiyat-l Sadedilane: "Hissiyat sadedilane olur eger ic;inde 

<;oeukc;a hailer ve safderunluk, laubaliyanelik gibi §eyler bulunursa" (T. E., 38) 

2. Hissiyat-l Rakika: Reeaizade rakik ve inee hislerin niteliklerini 

belirtir. Bunlar gizli ve ruhu ok§ayan bir letafete sahiptirler. Ruha da §iddetle de gil 
hafIf ve latif bir §ekilde etki ederler. 

3. Hissiyat-l Miiheyyice: Kalpte §iddetli heyeeanlar meydana 

getiren, tiztintti gazya§lan dakttiren, merhametimizi harekete gec;iren duygular, 

mtiheyyic; yani heyeeanlandrran duygulardlr. Reeaizade hissiyat-l mtiheyyieeyi baharda 

genellikle yagmur getiren ani fmmalara benzetir. 

4. Hissiyat-I Aliye: Ali duygular, digerlerinden bizi ytikseklere 

<;lkarmasl, kalbimizi hayrete dti§tirmesi, kuvvetli bir a§k duygusu ile doldurmasl ile 

aynlrr. 

Hissiyatm <;e§itleri iizerinde fazla aynntlh bilgi vermeyen Reeaizade hepsi i<;in 

bol bol amek verir. 

3. Mebhas: HUSN-l TABIAT 

Ak1l ve his ten e§it dereeede feyz alan hiisn-i tabiat gerek yiiksek seviyede giizel 

olan gerekse vasat dereeedeki eserlerin yani her ttirlii edebi eserin slrlanm, 

farkolunmayan gizli yanlerini kavramamlzl saglar. Hiisn-i tabiat giizeli c;irkinden, 

batlm zahirden gen;egi yalandan aymr. Ulviyeti bayaglhga danii§tiiren gayet inee 

farklan ortaya koyan da Hiisn-i tabiatllr. Hiisn-i tabiat amiyane fikirleri, laubaliligi, 

laflZ oyunlanm, a§m miibalagaYI reddeder. Bu baglamda hiisn-i tabiatl bir siizgec; ya 

da fren gibi ele alabiliriz. Reeaizade'nin sanatm viedam olarak tarumladlgl hiisn-i tabiat 

sanall tabiilik Vasfl ic;inde muhafaza eder. Recaizade hiisn-i tabiat ic;in "temyiz eden bir 

hassa" der. (T. E.A7) 

Eserlerin en gizil, en ic; ko§elerine niifuz ederek kolayea gorUnmeyen c;ok inee 

ozellikleri gosterir. Aym zamanda gozden kac;an en fark olunmaz kusurlanm da 

meydana <;lkanr. Dogu§tan bir yetidir ama c;ah§ma ile bir dereeeye kadar geli§ebilir. 

Ozellikle giizel yazmak arzusunda bulunanlarda olmasl gereken bir ozelliktir. 
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4. Mebhas: KUWE-f HAYALfYE 

Recaizade kuvve-i hayaliyeyi hlisn-i tabiatla baglantlh olarak a~lklar. Hiisn-i 

tabiat bir hakem, bir miimeyyizse kuvve-i hayaliye sani' -i bedayidir der (TE., 48) 

Hiisn-i tabiat his seder, temyiz eder, tashih eder kuvve-i hayaliye ise iead eder, tenvir 

eder, tezyin eder. "Edebiyatta kuvve-i hayaliye sanat-l tersimde elvan hlikmlindedir." 

(T.E., 48) icad edicilik, glizelle§tiricilik, siisleyieilik bu ii~ ozellik edebi eserin 

meydana gelmesinde onemli etmenlerdir. Bunlar hayal glielinlin marifetleri olduguna 

gore hayal glieli de edebi eseri slisleyen, orijinal olmaslm saglayan, giizelle§tiren bir 

zihni yetidir. 

Hayal giieii nesneye asalet ve ulviyet verir ve onu istedigi §ekil altmda 

eanlandmr. Hayal, fIkir ve duyguya oranla daha hiir bir yetidir, fakat elbette onun da 

bir smm vardlr yani oyle sonsuz bir hiirriyeti yoktur. Reeaizade onu odasma 

hapsedilmi§ ama oda i~erisinde ba§kalanna zarar vermeden diledigini yapmakta ozgiir 

bir deliye benzetmi§ (TE., 52) Hayalde hakiki olmak ya da hakikate benzemet §artI da 

yoktur. Aneak tasavvur edilen kabul edilebilmeli ve anla§llmahdlr. Zevk-i selime 

uygun olmahdlr. Soylenenler mlinasebetsizlik, zevzeklikten ibaret olmamahdlr. izzet 

Molla'mn Glil§en-i A§kmdan uzunea bir bOliimii ornek olarak alan Reeaizade (TE., 

51) bunun bir hayal oldugunu ama zevk-i selime ve mantlga uymadlgl i~in kabul 

edilemeyeeegini, kabul edilse bile bir alay giiliimsemesi ile kar§llanaeaglm soyler. 

Gorlildiigii gibi ozglir bir yeti olarak tammlandlgl hayal giieiine aslmda pek de hareket 

sahaSl tanlmaz. Bir yandan hay aIde hakiki olmak §artl yok derken diger yandan 

hayalin hakikat slillrlanru zorlamamasl gerektigini belirtir. 

5. Mebhas: ZARAFET yahut NUKTEDANUK 

Zarafet insanm aneak dogu§tan sahip olabileeegi bir yetidir ve "kelaml veeh-i 

be1agat ve letafet lizere ho§-ayende ve nazik soylemektir." (TE., 53) Zarafet dikkat, 

his, ~abuk sezi§, anlaYl§hhk ve akli muhakemeden dogar. Nazar-l muayeneye aldlgl 

§eylerde yeni yeni noktalar, tuhaf tuhaf mlinasebetler ke§feder. Orne gin birbirine ZIt 

goriinen varhklar arasmda meveut olan gizli bir uyumu ya da aym goriilen varhklar 

arasmdaki farklarl ke§feder. Bir §eyi ilk bak1§ta kavramak zarafet ile mlimkundur. Bu 

kabiliyetle, ornegin, istiare, bilmece, edebi sanatlar anla§lhr. 

Zarafet kesinlikle tann vergisi bir yetidir. <;ah§ma ve egitimle ya da Slrf zeka 

yoluyla zarafete sahip olunamaz. Haflza, hayal, his, hlisn-i tabiat hatta fikir bile 

~ah§ma ile, bliyiik yazarlann eserlerini mlitalaa etmekle ogrenilebilir ama zarafet asIa. 

Tum bunlar zarafetin ne denli ayneahkh ve onemli bir yeti oldugunu gosteriyor. 
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Recaizade bu yctinin cdcbiyatta mutlak bir ~art olmadlglm soylliyor. Zarafet sahibi 

olmayan ama fikri ve hiss! taraflan kuvvetli olan ve hlisn-i tabiat sahibi bir edebiyat<;l 

kendini kabul ettirebilir. 

6. Mebhas: KUWE-l HAFlZA 

Recaizade haflzaYl tammlarken "ogrendiklerimizi ve bildiklerimizi zihinde 

saklayan bir vaslta" (T.E., 54) diyor ama hemen ardmdan da onun gorevlerini ikiye 

aylrarak. haflzaYl sadece bir hazne olarak gormedigini belirtiyor. Haflza, fikir duygu 

ve hayaUeri muhafaza eder ve zihinsel yetilerin geli~im ve faliyetine yardlm eder yani 

haflza yalruzca muhafazaya degil aym zamanda geli~meye de hizmet eder. 

Haflzarun tecellisi iki yolla olur: 

tahattur: tahattur yoluyla zihinde canlananlar sahih, dogru ve 

mlikemmeldir. Bu bilin<;li bir haurlamadlr. 

tevarlid: tevarlid yoluyla haurlananlar karl~lk, mliphem ve eksiktir. Bu 

ise bilin<; dl~l bir haurlamadlr. 

Tahhatur bir ~airin bazl ~iirlerini bize rivayet ettirir, tevariid ise yazdlglffilZ veya 

soyledigimiz ~eylerde ba~kalanmn dli~lince ve ibarelerini kendimizin bile haberi 

olmakslzm bize kullandmr. 

Kuvve-i haflza efkar, hayal ve hissiyatm kaynagl degil mahfazasldlr ama 

yalmzca saklamaz geli~tirir de. Bir~eyleri ezberlemenin almamn ve ogrenmenin 

ardmdan geldigini soyleyen Recaizade, korlikorune anlamadan ezberlenen ~eyler bo§ 

bir yliktlir, der. 

"Dolab-l haflza digerlerine ait olan efkar ve ibareler ve mana suretleri ile 

doldugunda ondan ahann mallru gasp ve tasarrufla degil ba§kalanna aid efkar ve akvali 

kendininkilere muvazene ve tatbik ederek bu yolla yeni yeni flkirler, taze taze hayaller 

bulmak suretiyle istifade olunmahdlr." (T.E., 57) 

Zihne ait bu ozellikleri Mebhas adl altmda gruplandrrarak inceleyen Recaizade, 

"Kuvva-Yl zihniyenin edebiyatta fi'Ii" bahsi altmda iki alt b~hk daha a<;ar ama bunlara 

mebhas adl vermez. Bu bo1i.imler "Deha ve hiinerveri" ve "Sanayide giizellik neden 

ibarettir" adlarml alrrlar. Bunlardan ilki yani "Deha ve Hiinerveri" bahsi yine dogrudan 

zihinle ilgiledir fakat digerlerine oranla daha listiin daha ayncahkll ve bir ozelliktir 
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diyebiliriz. Recaizade'nin bu ktsml aynca ele almasmm sebebi bu olabilir. Belki ~oyle 

bir aynmdan sozedilebilir: yukanda saYllan zihin ozelliklerine, yetilerine sahip olan 

herkes dahi degildir. yani insan dli~lince ve duygu sahibi olabilir, bunlan ~ok glizel 

ifade edebilir, ifadesini hayal glicliyle renklendirebilir ve tUm yetilerini kullanarak ~ok 

glizel eserler yaratabilir ama bu onun dahi oldugu anlamma gelmez. 

DEHA ve HONERVERf 

Ba~ta deha ve hlinerverligi e~anlamh gibi ele alan Recaizade daha sonra ikisi 

arasmdaki farklar lizerinde durur. "Kuvva-Yl zihniyesinde hiddet ve karihasmda cevdet 

olan her bir mliellif efkar-l mucidanesini kemal-i fesahat ve belagatla ifadeye muktedir 

olur ki i~te ona sahib-i deha veyahut hlinervar denilir." (T.E., 57) Bu a~lklamamn 

ardmdan deha ve hUnerverligi kar~ll~tmr. 

Deha tamamen dogu§tan sahip olunabilecek bir yetenektir. Deha sahibi icad 

eder, me~hulli ke§feder. hlinerverlik ise ogrenilen ~eyleri lslah, tanzim ve ikmal ederek 

yeni bir ~ekilde ortaya ~lkarmakt1r. Dahiler oz, temel ve asllla ugra§lr, hUnerveri ise 

~ekil ve sUs ile. Recaizade bu farkt bir de somut ornekle a~lklar: "Mesela biri kum~l 

nese ederse digeri de perdaht eyler." Y ani dahi kum~l dokur, yaratlr hUnerver ise 

kuma~l parlaur, cilalar ona ~ekil verir. 

SANAyfDE GOZELLfK NEDEN fBARETTfR? 

Deha ve hUner sahibinin amaCl gUzel sanatlann ve edebiyatm ayrrdedici ozelligi 

olan glizelligi liretmektir. Eflatun' un deyi§iyle "ger~egin letafetinin· gorkeminden 

ibaret" olan glizellik dogada, dli§lincede, duyguda ve eylemde bizi hayrete dli~Uren, 

gonli.imUzii ~evk ve arzuyla dolduran ~eydir. 

GUzel sanatlarda gorme duygusuyla takdir olunan letafet edebiyatta zihin ile 

algllamr. GUzel sanatlarda renk, bi~im ve seslerle yaratllan gUzellik edebiyat 

eserlerinde dli~lince ve soyleyi§in tam uyumuyla ortaya ~lkar. 

II. FASIL: Uslup 

"Uslup dedigimiz ~ey her ~ahsm efkar ve mtilahazaum tabirdeki tarz-l 

mahsusudur. Herkesin Uslub-l ifadesi ise efkar ve mi.ilahazaumn kallbldlr. S6y1edigi, 

yazdlgl ~eyler 0 kallba girdik~e sahibini te~his edecek kadar ba~ka bir suret ve §eki1 

iktisab eyler" (T.E., 61) Recaizade'nin bu sozleri Uslup konusundaki dU§Uncelerini 

a~lk ve ozlU bir bi~imde ortaya koyar. Franslz edebiyat~l Buffon'un "Us1ub-l beyan 
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ayniyle insandlr" soziinii de kamt gosteren Ekrem iislubun ki§iye ozel bir tarz 

oldugunu ve dii§iincelerinin aldlgl bi<;im §eklinde degerlendirmesi gerektigini one 

slirer. 

Fikir sa<;ma olursa iislubun hi<; onemi kalmaz diyen Recaizade bir kez daha 

fikrin oneminin vc onceliginin altlm <;izer. Ama fikirle ifadeyi de blisblittin birbirinden 

aylrmaz. Fikirlerin ifadenin giizelligi ile daha da deger kazandlgml soyler. Fakat bu 

gorli§iin hemen ardmdan da ifade iislubunun fikirden ayn. tamamen mlistakil 

oldugunu belirtir. Yani iislup fikirden tam amen ayn bir konudur fakat ikisi arasmda bir 

ili§ki de sozkonusudur. Orne gin iislup sayesinde bir fikrin altl <;izilebilir. Daima 

soylenilen bazl onemsiz §eyler bir arahk ifade lislubunun degi§ivermesiyle dikkat 

c;ekici olur. "Uslub-l ifade efkann en bayagllanna, en umumilerine hususiyet en 

sadelerine, en ehemmiyetsizlerine azamet ve ulviyet verir." (T.E., 64) 

Bu a<;lklamalardan soma Recaizade iislubun kurallanna ge<;er. 

Kavanin-i Usluh: 

1. Mebhas: FESAHAT 

"Fesahat-l iislup slhhat-l ifade ve mutabakat-l elfazla" (T.E., 68) olur. 

Slhhat-1 ifade: ifadenin saghkh olmaSl a§agldaki kusurlardan uzak 

durmakla olur: 

a. galat-l tahakklimi 

b. za'f-l telif 

c. te'kid 

d. garabet 

e. tettabU-l izafat 

f. kesret-i tekrar 

g. tenaftir 

h. §iveye mugayeret 

l. irnlaslzhk 

a. gal at-I tahakkiimi: Galat-l tahakklimi nedir? 

--Kelirnelerin harflerini tezyid (arthrmak, tenkls (azaltmak) veya 

tebdil (degi§tirmek) eylemektir. 

tezyid meyl yerine meyil 

tenkls temyiz yerine temiz 
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tebdil dolap yerine tolap 

-- "Seci ve kafiye hatm l<;m harekat-l hurufi (kelimelerin 

hareketlerini degi§tirmek). 

Sakini rntiteharrik-rntiteharriki sakin 

rnti~eddidi rnuhaffif-rnuhaffifi rnti§eddid kIlmak. 

Yani hareke ile okunmayan harflerin harekeli, §eddeli olrnayan 

hafleri §iddeli yazrnak. 

--Cern-ti'l cern yaprnak yani zaten <;ogul olan bir kelimeyi tekrar 

<;ogul yaprnak. LevaZlrnat, garaibat gibi. Garaib zaten garibin <;oguludur bir de sonuna 

-at eki getirmek sureyile anu ikinci defa <;ogul yaprnak dilbilgisi kurallarma aykmdlf. 

Ttirk<;eden, Fars<;adan ve ban dillerinden Arapc;a kurallarma gore mastar 

yapmak. Kraliyet, serbestiyet. Serbest Farsc;a bir kelime -iyet eki ise Arapc;adrr. 

Galat-l tahakktirninin ne oldugunu be§ ana ba§hk altmda ac;Iklayan Recaizade 

daha sonra "Galat-l tehakktirninin rntirekkebatta ondort ttirltisti goriiltir" (T.E., 75) 

diyerek galat-l tahakktirni c;e§itlerine gec;er: 

1. ism-i rnekan alan veya kendilerinde rnekaniyet bulunan kelimelere 

tekrar mekaniyet vermek. Om. Gtil§engeh 

2. Slfat tarnlarnalarmda tamlanan c;ogulken tamlayana da c;ogul eki 

eldemek. Om.: Gtizeller klzlar 

3. SlfaH rnevsuf mutabakatma riayet etmemek veya sifat 

tamlamalannda tarnlayan ile tamlananm aym dilden olmamasl. Om.: efkar-I adi, hayat-l 

cavidaniye. 

4. Sonuna -lik, -11k, -siz gibi Ttirkc;e elder gelmi§ olan Arapc;a ve Farsc;a 

kelimeleri diger Arapc;a ve Farsc;a kelimelerle birlikte bir tamlamada kullanmak. Om.: 

Tarz-I hizmetkarhk. 

5. Ornegin c;ogul oldugu durumlarda fiilide c;ogul yapmak. Elleri 

titriyorlar, gemileri yelkenleri a<;llml§lar. 

6. Adedi belli olan §eylerin sonuna -ler eki getirmek. Om.: dort kitaplar 
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7. Tckil olmaSI gereken unsuriann ~ogul oimasl ya da tam tersi. Om.: 

Bu ~ocuk mektebe devam ctmczlcr. Efcndiler ni~in mektebe gitmiyorsun? 

8. Fars~a kciimclcre harf-l tarif ilave etmektir. Om.: Pertev-i zeka. 

9. Her s()zUnden sonra cern kullanmak:. Om.: her milel, her insaniar. 

10. isimlcrin, slfatlann, vasf-l terkiplerin sonuna gelebilen -ane edatml 

mastariara eklemek. Om.: tefahUrane, te~ekkUrane. 

11. TUrkc;e sozleri Farsc;a baglae;larla kullanrnak: ya da Ttirke;e Farsc;a ve 

Arape;a kelimelerle tamlamalar yapmak. 

12. iki Ttirk~e lafz arasma -ba'iil sak:- koymak:. Om.: Gtin be gtin 

13. Sifat tamlamalannda tamlayanla tamlanamn Farse;a izafetle 

baglanrnasl. 

14. Ti.irk~e ve yabancl kelimelerle Arape;a ve Farsc;a kelimeleri Farse;a 

izafet kurallanyla birbirine baglamak. 

h. Za'f-I telif: Soztin kan~lk ve belirsiz bir bic;imde soylenmesi. 

c. Te'kid: Sozllik anlaml dtigtimlemek olan tekid ie;in Recaizade 

"Fesahat-l kelamm mana-yl maksuda delaleti"nin vazlh olmamasldlr demi~. Te'kid 

ikiye aynhyor: lafzi ve manevi. 

d. Garabet: Vah~i ve ah~llmaml~ kelime ve tabirlerin kullanlml. Bu 

kelime ve tabirler dort slmfa aynlabilir: 

1. Kullamml pek nadir (tie; be~ ki~iye mtinhaslr) olanlar. 

2. Eski edebiyate;Ilann eserlerinde kullanllml~ ise de bire;ogu zaten 

kullanllmayan ve bir kisml da yeni edebiyata yabancl olan Arape;a, Farsc;a, Ttirke;e 

kelimeler. Bunlar da birinci grup kadar olmasa da halka garip gorUnUr. 

3. Bilimsel ve teknolojik terimler. Fakat bunlar hie; kullamlmamah 

degil, suistimal edilmemelidir. 
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4. Osmanhcada hcniiz kar~lhklan bulunmadlgl i~in kullamlan tiyatro, 

gazete, telgraf, posta, vapur gibi sozler ve diger yabancl kelimeler. 

e. Tettabu-I izafat: zincirleme isim tamlamasl. Tiirk~ede ikiden fazla 

belirtenin ardarda kullamlmasldlr. Om.: insamn televvtinatmm hattrlanmn en 

biiyiigline ugrayan ve yine kendisidir. 

f. Kesret-i tekrar: "Bir lafzm, bir ibare veya bir flkrada mtisamaha 

ve adem-i dikkat eseri olarak dcfaatle tekrar olunmasldlr. (T.E., 124) Aym kelimeyi 

bir ibaretde dikkatsizlik sonucu olarak birka~ defa kullanmak. 

g. Tenafiir: Kulaga ho~ gelmeyen hece veya kelimelerin birarada 

bulunmaSldlf. Tenaflir iki tlirlii olabilir. Birincisi kelimede tenaftirdtir ve harflerin 

bile~iminin birbirine uymamasmdan olur. Om.: istidadat. ikincisi kelamda tenafiirdlir 

ve sesleri birbiriyle ~arpl~acak kadar uyumsuz ya da birbirinden aynlamayacak kadar 

benzer (yakm) olan kelimelerin bir ciimle i~inde kullanIlmasl. 

h. ~iveye mugayeret: Siveye aykmhk, konu§ulan dilin sozdizim 

kurallarma uygun olmayan bi~imde ciimleler kurmak, eylemek. ktlmak. olmak gibi 

Tlirk~e mastarlann yabancl kelimelerle kullammmda yanh§ se~imler yapmak §eklinde 

ortaya ~tkar. Om.: Nazire etmek (nazire soylemek), vusul etmek (vusul bulak) merbut 

etmek (zabt etmek). ila~ almak (ila~ i~mek. ila~ yemek). 

Ekrem ~iveye mugayeretin oncelikle ve mutlaka dilbilgisi kurallanna 

ayktnltktan kaynaklanmadlgml belirtir esas sorunun bunlann dilimizin do gal yaplslyla 

~eli§mesinden dogdugunu soyler. Nitekim bu ayklnhklan yazlh kurallar degil 

kulaglmlz ve dil duygumuzla hissederiz. 

I. imlaslzhk: Arap~a ve Fars~a fonetik kurallannca farkh bi~imlerde 

~lkanlan sesler (tl-te, sin-sat-peltek se. ha-hl-glizel he. dal-dat. zl-ze-zel. zl-dat ve 

aym-ye) arasmdaki farklar Tlirk~enin fonetiginde bulunmadlgmdan bu sesleri i~eren 

sozciikler Tlirk<;ede yanh§ harflerle yaztlabilmektedir. Bu konularda kulaga ve haflzaya 

glivenilmemeli. kelimenin dogru yaZ1h~ma dikkat etmelidir. 

Mutabakat-l Elfaz: "Efkar ve mekasldl kendilerine en muvaflk 

kelimat ve tabirat ile beyan etmektir. II (T.E .• 134.) Her hangi bir dti§tinceyi ifade 

etmek i<;in bir<;ok soz ve tabir bulunsa da 0 fikri tam olarak verebilecek yalmz bir tane 

Vardlf. Recaizade bunu Gencine-i Letaiften bir ifadeyle omekler. "U§§ak-l Arabdan 

birinin Zlihre nammdan bir mahbubesi varml§ ... II ifadesinde U§§ak-l Arabdan biri 
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tabiri yanh~ bir kullammdir <;:unku Araplar arasmda "i~i gucu daima a~lkhk etmekten 

ibaret bir slmf" (T.E .. 135) yoktur. Eger yukandaki ifade yerine vaktiyle bir Arabm 

Ziihre nammda bir mahbubesi varml~ denseydi dogru bir kullammdan (mutabakat-l 

elfaz) sozetmek mumkun olurdu. Elfazda mutabakatslzllgm iki derecesi vardrr birincisi 

dii~iinceyi ve soylenmek isteneni belirsizle~tirir. ikincisi ise her~eyi anla~llmaz hale 

sokar. Bundan ka<;:mmamn yolu bir du~unceye kar~lhk gelebilecek gibi goriinen birden 

fazla sozcUk arasmdaki ince farklan bilmektir. 

Mii!?kiilpesentlik: Ekremin Fesahat-I uslup konusunda uyulmasl gereken 

noktalara ek olarak a<;:lkladlgl bir konu da mu~kiilpesentliktir. Mii~kiilpesentlik 

dilbilgisi kurallarma uyma konusundaki dikkat ve ozeni a~m derecelere <;lkartmakur ki 

bu da ba~ka bir kusurdur. 

Mu~kUlpesentlik sadece fesahatm degil belagatm da dii~mamdlr. Dilbilgisi 

kurallanna tam olarak uymaga 9ah~mak anlaumm letafetini, ~iddetini ve etkisini azaltrr. 

Nitekim iinlU yazarlann eserlerinde de bir 90k kusurlan vardlr ancak 0 kusurlar oyle 

giizel edebi soyleyi~lere vesile olurlar ki kusur ne derece biiyiik olursa olsun insanm 

on lara kusur demeye dili varmaz. Giizellik ugruna boyle kusurlara goz yumulabilir. 

Dilbilgisi kurallan konusunda 90k dii~iinmu~ ve fesahatt belagata tercih ettigi slk slk 

belirtmi~ olan Recaizade burada belagata bir odiin verme yolunu se<;er. 

"Kelamda belagat ehemm ise de fesahat andan mukaddemdir. Soz bellg 

olmadan fasih olmah"17. 

Ashnda burada bir geli~kiden 90k a~mhktan ka<;mmaktan sozedilebilir. Yani 

kuralslzhk dedigi ~eyler aslmda edebiyati edebiyat yapan ~eylerdir. H1<;ktra hl<;ktra 

giilmek gibi son derece kabul edilebilir ve slradan bir imge Ekrem' e gore fesahat 

kurallanna aykm oldugu i<;in kabul edilemez olur. Recaizade bu istinai durumlara 

-dilbilgisi yanh~l1klan sayesinde saglanan belig ifadelere- veridgi ornekleri 

miisamahat-I edebiyeye dayanarak ho~goriir. Ancak burada gerekli ko~ul ifadenin 

giizelligidir. Fasih oimadlgi gibi a<;lklama olmayan ifadeler ona gore 

miinasebetsizliktir. 

17 ismail Parlatlr. Recai-zade Mahmut Ekrem: Hayatl-Eserleri-SanatI (Ankara: 

Atattirk Kiilttir Merkezi, 1995), 86. 
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2. Mebhas: VUZUH 

Bir sozle anlatllmak istcnenin derhal ve kolayca anl~llmasml saglar. soz 0 

kadar vaZlh olmah ki dikkatsizliklc dinleyenler bile anlamahdrr. "VUZUh-l ifade VUZUh-l 

fikrden ne~'et eder." (T.E .. 147) Gereginden az ya da ~ok soz kullamlmasl, 

betirnleme eksikligi, bilimscl terimlerin suistimali, istiare vete§bihlerin kurallara uygun 

olmayl§l, all~llmadIk s()zlerin kullamlmasl. ctimlelerin uzaulmasl, ibarelerin ardl ardma 

slralanmasl ve ifadenin bozuklugu vuzuhu ihlal eden ~eylerdir. Bunlann yamslra 

tizerinde onemli durdugu bir ba§ka noktaYl da "insan ne demek istedigini kendisi 

anlamadIk<;a haIka da anlatamaz" diye dile getirir. 

Mtinif Pa§a'dan aldlgl bir ornek <;er<;evesinde Recaizade marifetin herkes~e 

bilinmeyen bir konuyu a~lk bir §ekilde anlatmak oldugunu soyler. 

3. Mebhas: TABf'fYET 

"Tabi'iyet, ki muhalasat-l tislub ile de tarif olunabilir, efkar ve hissiyau ziynet-i 

caliyeden beri olarak gayet teklifsiz gayet serbestane suretle beyan etmekten ibarettir". 

(T.E., 153) 

Uslubun dogalhgl edebiyatm degerini azaltmaz. Esere nezaket, letafet ve 

ulviyet kazanduan dogalhkur ve tislubun en sadesinden en ali sine kadar her ttirtinden 

bulunabilir. Yazar yeteneginin elverdiginden fazlasml b~armak ve kendini daha ytice 

gosterrnek isteyerek tabiatlm dogaslm zorladIk~a yazdlgl §ey dogalhktan uzakl~rr. Bu 

ttir eserleri vticuda getirmek kolay gortinse de benzerlerini kaleme almaya 

ka1kI§lldlgmda zorlugu ortaya <;lkar. 

Tabi'iyet sozlerin sade olmaslm gerektirrnez. 

4. Mebhas: MUNAKKAH1YET 

"Mtinakkahiyet tislubun itidalinden ibarettir." (T.E., 160) 

Mtinakkahiyet ifade tarzmm icaz ve iksar (itnab) diye aynlan iki haddinin 

ortasldrr. Yam ne sozti <;ok kIsa tutmak ne de uzatmak de gil manasmdan <;ok olmamak 

tizere soylemektir. iksar kabul gormezken, icaz makbuldtir. Mtinakkahiyet de bu 

ikisinin vasatIdlr. 
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icaz ikiye aynhr: iCaZ-1 kasr ve iCaZ-1 hafz. icaz-I kasr az kelime ile ~ok mana 

ifade etmektir. icaz-I hafz ise sbzlin baZI kismml terk etmektir. icaZ-1 kasr ile 

mtinakkahiyet kan~t1rmamak gerekir. Birincisi sozlin azl1gl, mananm zenginligi ve 

parlakhgIdlr. ikincisi ise sbzli ilc mana arasmdaki qitlik yontinden uygunluktur. Her 

bir ifadenin mlinakkih oimasl gereklidir bu nedenle mtinakkahiyet tislup kurallarmdan 

biri kabul edilir. icaz mlinakkahiyctten daha makbul bir ~ey olmakla beraber edebiyatta 

kullamml smlrhdir. Her iki tlirline de en ~ok genel yargllarda atasozlerinde, 

ozdeyi~lerde rastlamr. Mlinakkahiyet edebi eserin glizelligi i~in gereklidir. 

Iksar ise mlinakkahiyetin ziddl olarak gereksiz bir bi~imde sozti uzatmaktlr. 

"Uslupta mlinakkahiyet iksardan daha gli~tlir." (T.E., 171) Bu olgu Ekremin bir 

Franslz yazanndan almuladlgl a~agldaki ifadede en gtizel bi~irnini buIur: . 

"Mektubum pek uzun oldu ben de biIiyorum ama ne yapaYlm? Ktsa yazmaga 

vakit bulamadlm~" (T.E., 171) 

5. Mebhas: AHENG-f SELASET 

Recaizade aheng-i selasete "bir letafet-i mahsusadlr ki ibare i~inde kelimatm 

sedalan sem'e ho~ gelecek surette insicam ve intisakmdan husule gelir" (T.E., 171) 

bi~iminde tammlar. Ona gore kelimelerin sesleri kulaga ho~ gelecek bir bi~imde 

dizilmelidir. Kulak yoluyla okuyucunun veya dinleyicinin kalbine daha ~ok etki 

edilebilir. 

Aheng-i selaset ikiye aynhr: Aheng-i Umumi ve Aheng-i Taklidi. 

Aheng-i Umumi: "Aheng-i umumi musikar-l lislup htikmtindedir." (T.E., 172) 

Bu ahenk tek tek ibarelerden degil ifadelerinin btittintinden ortaya ~lkar. Aheng-i 

umuminin saglanmasl iki ~arta bagltdlr. Birincisi kelimelerin se~ili~ ve tanzimi, ikincisi 

ibarelerin hlisn-i telifidir. 

a. Kelirnelerin se~iImesinde vuzuh ve mananm mtisade ettigi 6l~lide kulaga ho~ 

gelen ve kolay soylenen kelimeleri digerlerine tercih etmek gerekir. 

Kelirnelerin tanziminde ise a~agldaki kurallara uyulmahdrr.: 

1. Tek hecelik ve sesieri birbirine uymayan kelirneleri biraraya getirmemek. 

2. Bir ibare i~inde bir harfe ait sesin devarnh pe~pe~e gelmesini onlemek. 

3. Cok tekrar yapmamak. 

4. Edatlan ve fiilleri ~ok kullanmamak. 
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5. Zincirlcmc isim tamlamasma meydan vermemek. 

6. Zihaf vc imalc yapmamak. 

b. ibarelcrin gUzel bir ~ckilde birbirine~ baglanmasidir. Bagla<;lar yerine 

kullamlmall vc cUmlclcrin arasmda tenasUp bulunmahdir. 

Aheng-i Taklidi: E~yamn ozclliklerini ses ve taklid ve tasvir etrnektir. <;agIlu, 

fiSlltl, ~anltl gibi kclimcleri ()rnek verebiliriz. Bu tUr kelimeler gerektiginde 

kullamlmahdif. Herzaman kullanmak §art dcgildir aysa aheng-i umumisiz gtizel bir §ey 

yamamaz. 

6. Mebhas: MUVAFAKAT 

Muvafakat Uslubun kanusuna uygun aimasl ba§ka bir deyi§le ifadenin fikir ve 

hislerle uyum i~inde almasldlr. Rccaizade burada i~erik-bi~im ili§kisi tizerinde durarak 

i<;erigin mahiyetiylc Uslubun uyum i<;inde aimasl gerektigini soyler. Uslub-l ifadede 

i<;erigin mahiyetine gore ziynet, azamet, ihti§am, ~etaret, ciddiyet, §iddet gibi ahllerden 

kendisine uygun alan se~ildiginde muvafakat kuralma uyulmu§ alur. 

Uslubun U~ tiirn vardlf: Uslub-I sade, lislub-I mtizeyyen, lislub-I ali. Edebi bir 

eserde tek bir Uslub tutturup gitmemek gerekir. i<;erik degi§tik<;e tislubun da degi§mesi 

gerekir. Tlim edebi eserlerde lislubun her tlirline uygun par<;alar vardlr. Bu li<; lislubu 

birarada ve uyum i<;inde kullanmak bir edebi marifettir. Bu maharete sahip alan 

yazarlar "bir fikr-i aliyi lislub-I ali ile nasil glizel tasvir eder ise tislub-I sade ile yine 

oyle gtizel bey an eder." (T.E., 191) bu lislup degi§ikliklerini gaze batmadan, yumu§ak 

ge<;i§lerle yapmak da bir marifettir. Pek ~ok hissiyatl ve ahvali bunlann anlaum 

§ekilleriyle birlikte siralayan Recaizade "Bu kadar mlitehalif ahval ve hissiyau esalibin 

yalmz bir nevinde icra etmek nasll kabil olabilir?" (T.E., 191) diyerek lislup 

<;e§itlerinin tanlffima ge~er. 

a. Uslub-I Sade: Uslub-I sade heyecan ve telkin meydana getirmekten <;ok 

ogretmek ve eglendirmek maksadma uygun bir ifade tarzldlr. Uslub-l sadede azametli 

te§bih ve istiareler, §a§aall hayaller pek bulunmaz. Ama bu tislub-l sadenin edebi 

sanatlara tamamen kapah oldugu anlamma gelmez. Bunlara tabiiligi ve sadeligi 

bozmayacak ~ekilde yer verilebilir. sade lislubun en onemli ozelligi dogalhk ve 

i<;tenliktir. Uslub-I sade e~-dost sohbetlerinde, ftkra ve latifelerde, ktssalarda, glinllik 

hikayelerde, mektliplarda, ilmi eserlerde kullamllr. 

3 1 



b. Oslub-I Miizcyycn: Bu tiire iislub-l miizeyyen denir c;iinkii mecazlara ve 

edebi sanatlara uygun bir iislup tiiriidiir. 0 slub-l sadeyi suluboya bir resme benzeten 

Recaizade iislub-l miizeyycn ic;in yaghboya bir tablo demi§. Miizeyyen iislubun amaCl 

parlakhk ve siislii bir goriinii~ ile dikkat c;ekmektir. 

Oslub-l miizeyyen konum itibariyle iislub-l sade ile iislub-l ali arasmda yer allf. 

ikisinin vasatlllda miitcdil bir karaktere sahiptir. Ziynet ve letafetc;e iislub-l sadeden 

iistiin, ~iddet vc ulviyetc;e iislub-l aliden a~agldadlr fakat ikisinden de ozellikler ~lf. 

Oslub-l miizeyyen umumca kabul edilen ifade tarzlannm vastflanmn hepsinden 

faydalamr ama hic;birinc tek ba§llla bagh kalmaz. Miizeyyen iislup ic;erisinde zarifane 

ifadeler, niikteli sozler, canh tasvirler, ahenkli ibareler gibi ifade tarzlanmn hepsi 

bulunur ama olc;iilii bir bic;imde. Bu c)lc;iiliiliik OlC;iitii sebesiyle iislub-l miizeyyene 

iislub-l miitedil ya da iislub-l mutavassal da denir. 

Tabiatlllda itidal ve tathhk bulunan her tiir fikir, his ve teesiirlerin ifadesine ve 

§airane tasvirlere uygun bir iislup tiiriidiir. 

C. Oslub-l ali: Oslub-l ali dii§i.ince ve duygulann asalet ve ulviyetine ifadenin 

azamet ve §iddetini de ekleyerek ani hiiciimlarla insan ruhunu duygularmm iistiine 

c;tkartlr. A§k, hayret, acz, sevda gibi duygular uyandmr. Asil ve yiiksek hisler, §iddet 

uyandlran hisler iislub-l alinin ilgi alanma girer. Edebi siislere onem vermeyen iislub-l 

ill bu yoniiyle iislub-l miizeyyenden aynllf. Uslub-l ~l.lide onemli olan siislii laflar degil 

manamn kuvvet, §iddet ve saglamhgldlr. Fakat hep §iddet ve azamat zemininde 

cereyan eden ifade hem okuyucuyu hem de yazan yorar. Bu yiizden zaman zaman 

iislub-l sade ve iislub-l miizeyyene de yer vermelidir. 

Bu iisluba en uygun tiirIer miinacaat, naat, mersiye felsefi metinler, bazl tarihi 

metinler ve trajedidir. 

Daha sonra ulviyet ve iislub-l fi.1i aynml yapan Recaizade ulviyet iizerinde de 

durur. 

Ulviyet-i Slrfe: Ulviyet-i Slrfe iislub-l ali'den farkh baglmslz bir kavramdlr. 

Ulviyet-i slrfe bir kelimede, bir harekette, hatta sessizlikte bile bulunabilir. Yiice bir 

hareketin nasll olacagml tarihi bir oiaYI anlatarak gosterir ve ulviyetin tarif ve tahlil 

edilemeyecegini soyler. (T.E., 209) 
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AnSlzm ortaya <;lkan vukuundan once tahmin edilemeyen ve tamamen istem 

dl~l olan ulviyetin u<;: kaynagl oldugunu soyleyen Recaizade bunlara net bir aC;lklama 

getinnez. 

Ulviyet-i Fikr 

UlviyeH His 

Ulviyet-i Hayal 

33 



TALiM-i EDEBiYA T 

Talim-i Edebiyat'm Metodoiojisi 

Tiiriiniin ilk ()megi sayllabilccek bir kitabm metodolojik aksakhklan olmaSI 

normaldir. Kitap Talim-i Edebiyat gibi hem tlir hem de i<;erik olarak yeniyse bu 

sorunlar daha da ciddile~cccktir. Kitabm de aldlgl konu yeni olunca konuyla ilgili 

terminolojinin de 0 dilde bulunmamasl normaldir. Talim-i Edebiyat'm 

metodolojisini incelerkcn tlim bu sorunlan gozardl edemeyiz. 

Artik Emile Lefranc isimli bir Franslz'm yazdlgl Traite theorique et 

pratique de litterature l8 adh kitapla baglantlSI kesinle~en,19 Talim-i 

Edebiyat'm nasil bir <;ah~mamn vc yakla~lmm iirlinli oldugunu incelemeden once 

Recaizadc'nin kendisinin kitabi hakkmda soylediklerine bakmak, ilk ipuc;lanm 

yakalamak a<;lsmdan faydah olacakur. Ta§ baskllarda bulunan ama hurufat basklya 

almmayan giri~ bollimlinde Recaizade daha once yazllml~ bazl eserlerde20 edebiyatm 

tarifinin Arap edebiyaum temel alarak yapIlmasml ele~tirerek edebiyatlmlzm ballya 

yoneldigini, dolaYlslyla tariflerin de buna gore olmaSI gerektigini sayler. Dersinde 

edebiyat kuraml, kuramm uygulanmasl ve ornekler lizerinde duracaglm belirten 

Recaizade "hizmetinin cern, telfik, terceme ve tatbik olacagml" sayler. Yine aym 

b61iimde Recaizade dilimize giren Arapc;a, Fars<;a ve A vrupa dillerine ait kurallara 

Osmanh Edebiyatmm edebi ilkeleri goziiyle bakacagml da ekler.21 

18 Lcfranc. Emile. Traite theorique et pratique de litterature. 3 C., Paris: [y.y.J, 

1837. 

19 Bu konuda yap!lml~ iki tez vardlr: 

Christopher Ferrard. "Ottoman Contributions to Islamic Rhetoric", (Doktora tezi. 

University of Edinburgh. 1979). 

Kazlm Yeti~, "Talim-i Edebiyat'1l1 Rhetorique ve Edebiyat Nazariyatl Sahas1l1da Getirdigi 

Yenilikler". (Doktora Tezi. istanbul Dniversitesi, 1981). 

Bu tezlerde Talim-i Edebiyat ile Traite'nin ili§kisi kar§lla§urma yoluyla ortaya 

konmu§tur. 

20 Bu eserler Siileyman Pa§a'l1ln Mebani'l in~a'sl ve Mehmed Ntizhet'in Mugni'l 

Kiittab'ldlr. 

21 Kazlm Yeti§, a.g.t., 77-78. 
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Ta& basmalardaki bu giri~ b6ltimtine kar~lhk gelen hurufat baskldaki "Kable'~­

~tiril"da isc tcrcUme, cern, tclfik tcrimlerine yer vermeyen Recaizade bu konuda 

"Eserin tertibinde Franslzca bazi asara mtiracaatlardan <;:ekinmedigim gibi bunlann 

tedkikat u larifat-I edebiycsinden bizce de faidesine kail oldugum ~eylerin naklinde 

dahi taasuh etmedim" (T.E .. 13) der. 

Recaizade'nin eserini anlatugl ctimlede kullandlgl Osmanllca terimlerin Ttirk<;:e 

kar~lhklanm Slfalayarak kitahm nasll olu~tuguna dair basit bir iskelet <;:ikarabiliriz: 

cern = 

telfik = 

terceme= 

tatbik = 

toplama. ylgma 

toplaYlp bir arada birl~tirme 

<;:eviri 

uygulama 

Yani, Talim-i Edebiyat'ta Recaizade, 

I) Osmanh Edebiyau'nda kabul g6rmti~ yakl~lmlarla uygulanabilir gordtigti 

yeni fikirleri toparlaml~, 

2) Bu bilgi ve yakla~unlan birle~tirmi~, 

3) Varolan TUrk<;:e kaynaklara ek olarak <;:eviriler yapml~, 

4) TUm bunlann sentezinden olu~turdugu bir edebi yakla~lml Osmanh 

Edebiyau'na uygulaml~ur. 

Recaizade Franslzca'dan yapugl rrevirilerin bize faydasl olacagma inandildaruu 

dogrudan nakletmi~, yabanci dillerden dilimize girmi~ ve yerle~mi~ bazl kurallan da 

Osmanh Edebiyau'na ait kabul etmi~tir. 

Bunlar kitabl incelemeden yalmzca Recaizade'nin soylediklerine dayanarak 

ortaya koydugumuz ~amalardlf. 

Daha once de belirtildigi gibi Talim-i Edebiyat ile Traite'nin baglantlsl 

kesinle~mi~tir. Christopher Ferrard ve Kazlm Y eti~ yapuklan <;:ah~malarda bunu ortaya 

koymu~lar, Kazlm Yeti~ Talim-i Edebiyat'm analizini yaparken Lefranc'm kitablyla 

kar§lla§urma yoluna gitmi~, Talim-i Edebiyat'm hangi noktalarda Lefranc'dan 

dogrudan nakiller yapugml hangi noktalarda onunla ihtilafa dti~tiigiinii gostermi§tir. 

Ben de kitabm olu§umundan sozederken bu kar§il~trrmalardan faydalanacagun. 
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Ta~ basrnalardaki bu giri~ boliirniine kar~lhk gelen hurufat baskldaki "Kable'~­

~iiru"da ise terciirne, cern, telfik terirnlerine yer verrneyen Recaizade bu konuda 

"Eserin tertibinde Franslzca ban asara rniiracaatlardan ~ekinmedigim gibi bunlann 

tedkikat u tarifat-l edebiyesinden bizce de faidesine kail oldugum ~eylerin naklinde 

dahi taasuh etrnedirn" (T.E., 13) der. 

Recaizade'nin eserini anlattlgl ciirnlede kullandlgl Osrnanllca terimlerin Ti.irk~e 

kar~lhklanm slralayarak kitabm nasll olu~tuguna dair basit bir iskelet ~lkarabiliriz: 

cern = 

telfik = 
tercerne= 

tatbik = 

top lama, ylgrna 

toplaYlp bir arada birle~tirme 

~eviri 

uygulama 

Yani, Talirn-i Edebiyat'ta Recaizade, 

1) Osrnanh Edebiyau'nda kabul gormii~ yakla~lmlarla uygulanabilir gordiigii 

yeni flkirleri toparlarnl~, 

2) Bu bilgi ve yakla~lmlan bir1e~tirmi~, 

3) V arolan Tiirk~e kaynaklara ek olarak ~eviriler yaprnl~, 

4) Tiirn bunlann sentezinden olu~turdugu bir edebi yakla~lml Osmanll 

Edebiyau'na uygularnl~t1r. 

Recaizade Franslzca'dan yapugl ~evirilerin bize faydasl olacagma inandIklarml 

dogrudan nakletrni~, yabancl dillerden dilirnize girmi~ ve yer1e~mi~ bazl kurallan da 

Osmanll Edebiyau'na ait kabul etrni~tir. 

Bunlar kitabl incelemeden yalmzca Recaizade'nin soylediklerine day anarak 

ortaya koydugurnuz ~amalardlf. 

Daha once de belirtildigi gibi Talim-i Edebiyat ile Traite'nin baglantlSI 

kesin1e~mi~tir. Christopher Ferrard ve Kazlm Yeti~ yaptIklan ~ah~malarda bunu ortaya 

koymu~lar, Kazlrn Yeti~ Talim-i Edebiyat'm analizini yaparken Lefranc'm kitablyla 

kar~Ila~tlrrna yoluna gitmi~, Talim-i Edebiyat'm hangi noktalarda Lefranc'dan 

dogrudan nakiller yapugml hangi noktalarda onunla ihtilafa dii~ti.igiini.i gostermi~tir. 

Ben de kitabm olu~urnundan sozederken bu kar~I1a~trrmalardan faydalanacaglffi, 
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Recaizade, Osmanh belagaunm temel aldlgl ve etkisinde kaldlgl klasik islami 

retorikten (Arap belagatmdan) bir kopmanm ba§langici olsa da onun Talim-i 

Edebiyat'ta yaptlgl kokten bir degi§im degildi, 0 edebiyat alamna yeni bir ba1a§ 

getiriyordu. Recaizade yiizYlllardan beri hiikiim siiren belagat ilminin temel ilkelerini 

kaldlnp atmlyor, okuyucusuna yeni fikirleri, bu yerle§ik, hazlr ~er~eve i~inde 

sunuyordu. Bu one siiriilen fikirlerin kabul edilmesi a~lsmdan onemli bir noktaydl. 

Bu yeni yakla§lm bir §ekilde varolan bir zemine oturmahydl. Talim-i Edebiyat'm 

boliim ba§hklan da bu yakla§lma i§aret eder. Recaizade "K1sm-1 Evvel"in ba§hgml 

Fikir ve Usliip koymaml§ -ki boyle yapsaydl koktenci bir yakla§lmla eskiyi bir anda 

atlp ortaya yeni bir§ey koymu§ olacaktl- onun yerine "Mana yahut Fikir, Lafz yahut 

Uslup" demi§tir. (T.E., 15) Yani birinci sozciikler eskiyle baglantlmn kopanlmadlglm 

gosterir. 

Klasik belagat anlaYI§ma bakacak olursak beHigat ilminin tamml itibariyle 

maani, beyan ve bedlyi i~ine aldlgml go riirii z. 22 Bunlann tammlanysa §oyledir. 

Maiini: Lugat ve sentaks meseleleriyle, soziin maksada uygunlugundan bahseden 

ilim.23 

Beyan: Belagat ilminin bir anlanu degi§ik yollarla ifade etmenin usul ve kaidelerinden 

bahseden dah.24 

Bedi: "Belagat ilminin ifadeyi giizelle§tirme usul ve kaidelerinden bahseden dah. 

Edebi sanatlarla oriilii ifadenin laflZ bakImmdan kusursuz, mana balammdan 

makul ve aym zamanda bir ahenge sahip olmasmm usul ve kaide1erini 

inceler. "25 

22 Hulusi K1h~, "Belagat", islam Ansiklopedisi (tstanbul: Ttirkiye Diyanet Vakfl, 

1992) 5: 380-383. 

23 Ferit Devellioglu, Osmanhca-Tiirk~e Ansiklopedik Lugat, 10. bs. (Ankara: 

Aydm kitabevi, 1992),666. 

24 Nasrullah HaclIDtifttioglu, "Beyan", islam Ansiklopedisi (istanbul: Ttirkiye Diyanet 

Vakfl, 1992) 6: 22. 

25 Nasrullah HaclIDUfttioglu, "Bedi", a. g.e., 5: 320. 
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Talim-i Edebiyat'm birinci boliimii fikirle, ikincisi iislupla ii~iincii ve 

dordiinciisii ise edebi sanatlarla ilgilidir. Bu tasnifin Belagat ilminin boHimleriyle 

baglanttsl a~Ikttr. Fikir konusu rna 'ani'nin, iislup beyarun yerini alml§ttr. Bedi ise iki 

boHime ayn1ml~t1r. Bu boliimlerin ilki aslen beyana ait konulan ve bedinin bazl 

unsurlanm ele ahrken ikincisi islam retorik~ilerinin Sana'i-i Lafziye diye 

smIflandudIklan soz sanatlarml inceler.26 

Biitiin bu bilgiler l~lgmda diyebiliriz lei Talim-i Edebiyat iki edebi gelenegi 

birle~tiren bir kitaptlf, ve Recaizade kaynagml isim vererek a~Ik1amasa da pek ~ok 

fikrinin Lefranc'a dayandlgl ~iiphe gotiirmez bir ger~ektir. Fakat Talim-i Edebiyat 

batt retoriginin ya da batt edebiyat kurammm Tiirk~e'ye nakli degildir. Ana kaynaklan 

olan Lefranc'm ve Arap belagatmm alalade bir nakli olmadlgml Kaztm Yeti§ de 

belirtir.27 

Recaizade Lefranc'm eserinden biiyiik Ol~iide faydalanml§ ama onu temel 

tasniflerini benimsememi~tir. Ondan aldIgl ftkirleri Osmanh Edebiyattna maletmek i~in 

Tiirk~e ornekler iizerinde ~ah~ml~, ortaya koydugu ilkeler dahilinde Osmanh 

Edebiyatml degerlendirmi~, ktsacasl Lefranctan aldlgl hammaddeye elde bulunan 

kahplan da kullanarak kendince bir ~ekil vermeye, bu fikirleri i~selle§tirerek ortaya 

yeni ama bize ait bir edebiyat anlaYI~l koymaya ~ah~ml~ttr. Bu ~ah§ma ne derece 

ba~an11 olmu~tur, bu tart1~maya a~Ik bir konudur ve Talim-i Edebiyat'm ill farkh 

gorii~iin sentezi olmasl konusu ileride Talim-i Edebiyat'm nasll bir dii~iincenin 

iiriinii oldugunu inceleyen bOliimde ele almacakttr ama boyle bir ~ah~manm doguracagl 

bazl metodolojik zorluklarm ve yeni bir yapl olu~turma ~abasmdan kaynaklanan baZl 

a~mazlann ortaya ~Ikacagl kesindir. 

Birincil derecedeki kaynagl olan Traite'ye bagh kalmayan Recaizade bazl 

bOliimlerde onu aynen uyarlaml~ baZl bOliimlerde ise sadece ana ba§hklan ondan abm§ 

konuyu a~Iklarken Lefranc'tan faydalanmaml~ttr. Kitablrun hi~ bir boliimiinde eskiye 

tamamen bagh kalmaml~, eski belagat ilmine en yaktn bOliim olarak ele alabilecegimiz 

"Sanayi-i Lafziye" boliimiinde bile yeni bir anlaYl~ olan "hakikate" ve "tabiata" 

uygunluk ilkesini olC;ii olarak alml~t1r. 

26 Christopher Ferrard, "Recaizade Mahmud Ekrem's Ta'lim-i Edebiyat and its 

Contribution to Ottoman Literary Criticism", tU.E.F.T.D.E.D 24-25, (1986): 217. 

27 Kazlm Yeti§, a.g.t.. 850. 
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Kitabm ilk iki bOliimii biitiiniiyle yeni ve baudan gelen konulan icrerir fakat bu 

dogrudan bir aktarma degildir. Kitabmm en temel ilkeleri baglammda Lefranc'tan 

yiizde yiiz etkilenen Recaizade, tek tek bahisler sozkonusu oldugunda insiyatif 

kullanml~ ve belki de yabancl bir edebi gelenegin kurallanru Osmanh Edebiyau 

crercrevesinde uygulanabilir bir hale getinueye crall~ml~ur. Bu farkh sistemle§tirmenin 

en ilgincr ornegi Recaizade'nin fikrin ozel niteliklerinden bahsettigi bOliimde ortaya 

C;lkar. Lefranc'm iislup ic;in kullandlgl nitelikleri Recaizade fwe uygulam1§ ve bunlan 

flkrin ozel nitelikleri olarak adlandlrml~ur. Bunun sonucu olarak da kategorilendirme 

ayru olsa da tarifler. ac;lklamalar degi~iktir. Ornegin Lefranc'ta iislubun tiirlerinden 

olan "style simple" (sade iislup)'m niteliklerinden olan "simplicite"'yi fikrin ozel 

niteliklerinden biri olarak ele alan ve buna "sadelik" adml veren Recaizade bu konuda 

yapugl ac;lklamalarmda Lefranc'a bagh kalmaml§ur.28 Bu dogaldlr; iislubun sadeligi 

ile fikrin sadeligi iki farkh taruml gerektirir. Recaizade'nin kaynagmdan aldlgl ama 

farkh bir anlam yiikledigi b~ka bir nitelik de parlakhkur. 

Kimi zamansa Recaizade Lefranc'ta yeteri derecede acrlk olan bir konuyu 

aynnularlyla ele almaml~ sadece klsa bir temasla yetinmi§tir. BUna ornek olarak 

"incelik" bahsini verebiliriz. Recaizade yine flkrin ozel niteligi olarak inceledigi inceligi 

fazla aynnuya girmeden orneklerle ac;lklamaya cral1§u, nerede ve nasll kullanllacagma 

dair somut bilgiler vermez. Oysa Lefranc incelik bahsini tiim aynntllanyla incelemi~ 

yeterli ac;Iklamalarda bulunmu~tur.29 

Kitapta goriilen ba~ka bir uygulama da Lefranc'tan miistakil bir ba~llk alunda 

incelenmeyen bazl kavramlann ele ahmp aynntllanyla incelenmesidir. Ornegin 

Lefranc'm kitabmda miistakil bir his (sentiment) bahsi yoktur30 ama Recaizade bu 

konuya oldukc;a geni~ bir yer aylrml§ur. Yine Recaizade'nin onemle iizerinde durdugu 

haflza konusuna Lefranc'ta ayn bir boliim olarak rastlanmaz.31 Bu bOliimler 

Recaizade'nin kitabm tasnifi hakkmda kafa yordugunu bir senteze ula§maya cral1§ug1lll 

gosteren boliimlerdir. 

28 A.g.t.. 229. 

29 A.g.t., 234. 

30 A.g.t., 244. 

31 A.g.t., 251. 
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Kitapta yine Lefranc'tan almrnl~ arna lasalulrnl~ boliirnler de vardIT. Omegin 

"Hiisn-i Tabiat" bahsinde Lefranc hiisn-i tabiat'm ~e~itliligi, ozellikleri, zevk ve his 

arasmdaki ili~kiler gibi aynntllar iizerinde uzun uzun dururken32 Recaizade'de bu 

bahis sadece bir paragraftan ibarettir. 

Recaizade'nin hareket noktasl olarak Lefranc'l aldlgl bir b~ka bahis de iislup 

bahsidir. Uslup Osrnanh belagau i~in yepyeni bir konl,ldur. Daha once fesahat bahsi 

alunda yalmzca adl ge~rni~ arna incelenrnerni~ bir konudur. Recaizade ise burada 

eskiden aynhr; fesahau iislubun alt ba~hklanndan biri olarak ele alIT. Ama 0 da eski 

belagatm ba~hca konusu olan fesahat bahsine olduk~a geni~ bir yer ayuml§Ur. 

Buradan dikkat <;ekici olan onun boylesine eski belagat ilmine ait bir konuda da baull 

bir kaynaga ba§vurmu§ olmasldlr. Fesahatla ilgili izahlarda Lefranc etkisi ~lkUr. 33 

Klsacasl Recaizade kirni yerde -ozellikle edebiyatla ilgili temel ilkeler 

konusunda- kaynagma tam amen bagh kalm~ ve dogrudan ~eviriler yapm~, kimi yerde 

kaynagmda ge<;en tek bir kelirneyi ahp b~hba§ma bir konu ba§hgl yapml§ ve onu 

aynnuanyla incelerni§ kirni yerde ise kaynagmda uzun uzun anlaulm~ bir konudan 

sadece klsaca bahsetrni§tir. Elbette hi~ ele alrnadlgl pek ~ok konu oldugu gibi 

kaynagmda s6zedilrneyen Osrnanh Edebiyauna ait konulan da incelemi§tir. Tiim 

bunlar Recaizade'nin ornekleri yakla~lk 20 ytldlr verilen bir edebiyaun -yeni edebiyat 

(tarz-l cedid)- ternel ilkelerini ortaya koymak ve kuramsal bir bo§lugu kapatmak 

amaclyla, kernikle§rni~ olan klasik dogu belagaum ve Tanzimat'tan sonra iiretilen 

eserlere esin veren bau edebiyaum birlikte ele alarak ortaya koymaya ~ah§t1g1 bir sentez 

oldugunu ve rnetodolojik kaygllar t~ldlglm gosterir. 

Recaizade tlirn bu kaygllarla eserini ortaya koyarken kar§tla§ugl en biiyiik 

zorluk terminolojinin yetersizligi ve apklarnalannm zaYlfhgldIT. Bu onun yepyeni 

kavramlarla ugr~rnasmdan kaynaklandlgl kadar iki farkll edebi gelenegin ortak bir 

zeminde bulu~rnasmm zorlugunun da bir sonucudur. 

Ozellikle birinci boltirnde olduk~a onernli ve yeni kavramlan ele alan Recaizade 

bu kavramlann <;oguna klsaca ternas eder, ~ogu yerde de tariflerini veremeyip onlan 

meydana getiren ~artlan belirtir. Konulanm omeklerle a~tklamaya ~ah§lr. Kimi yerde 

32 A.g.t., 264. 

33 A.g.t., 283. 
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aglklamalar ayn bir ba~bk altma almmaya degmeyecek kadar lasadlr. Asbnda bu 

Recaizade'nin konulanm ele all~ bigimidir. Once kavrarrll a9lklama yoluna giden 

Recaizade tam bir tamm veremedigi durumlarda ya 0 kavraml saglayan ~art1an srralar34 

ya da bazl imgelere ve ikili kar~lthklara b3.§vurur. Omegm hayal giiciinii anlatmak igin 

bir deli imgesi kullanrr ya da bir onceki sayfada a9Ikladlgl bir kavraml kullanarak 

"Hiisn-i Tabiat bir miimeyyizse muhayyelat'da bir sani-i bedayi'dir" (T.E., 48) gibi 

sozler eder. Eger boyle bir benzetme yoluna gitmemi~se "Bu gibi ~eyleri tarif ve 

izahtan gok misal agIklar" (T.E., 31) diyerek herhangi bir tarif yapmadan 0 konuyu 

bOliimlerine aymr ve omekler srralar. Talim-i Edebiyat bu konuda zamanmda pek 

gok ele~tiri alml~tlr. 35 

Kitaba hacim olarak baktlglffiIZda omeklerin agIklamalardan gok daha geni~ bir 

yer tuttugunu goriiriiz. Talim-i Edebiyat'ta ornekler tartl~ma konusunu 

agIklayacagma, tartl~ma konusu omekleri agIklar. Bu konuyu birkag defa belirten 

Christopher Ferrard kitaptaki omeklerin hig de belirleyici olmadlgml herhangi bir 

ornegi ahp b3.§ka bir konuda kullanabilecegimizi soyler.36 

Omekler konusunda dikkati geken diger bir ozellik hemen tiim olumlu 

orneklerin yeni edebiyttan olumsuzlann ise eski edebiyattan ahnml~ olmasldlr. Bu 

yakl3.§lm kitabm amaClnln ortaya yalmzca yeni bir edebiyat kuramI ve anIaY~l koymak 

degil aym zamanda eskiyi ele~tirerek yeninin olumlu yonlerini belirginle~tirmek 

oldugunu gosterir. 

Kitabmda sadece bilgi vermekle yetinmeyen Recaizade ogretmek amacmm 

otesinde ele~tiriyi de hedeflemi~tir. Talim-i Edebiyat aym zamanda bir ele~tiri 

kitabldlr.37 Daha once belirtildigi gibi konulanm daha gok omekler yoluyla aglklayan 

yazar ele aldlgl ornekleri kitabmm temel ilkeleri noktasmdan ele~tirir. Cogu zaman bir 

34 Ornegin Fesahat bahsinde bu yontemi uygular. (T.E., 68.) 

35 "Hayret Efendi de Talim-i Edebiyat'taki tarifleri tenkit eder ve §unlarl soyler: ' ... 

kimisinde de tarif etmek isteyip biraz lam-cim ettikten sonra uymayacagml anadlgmlz gibi bu makule 

§eyleri tariften ziyade misal izah eder ... diyerek ge9mi§siniz'" Kazlm Yeti§, a.g.t., 157. 

36 Christopher Ferrard, a.g.m., 228. 

37 Kazlm Yeti§, a.g.t., 855. 
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~eyi Zlddlyla anlatlrcasma ortaya koydugu kurama uymayan omekler veren Recaizade 

bu yolla yeni bir anIay~ ger~vesinde eskiyi ele~tirir. 

Talim-i Edebiyat'm ozellikle edebiyatta zihnin i~levini ve zihne ait yetileri 

inceledigi, fIkir tizerinde degerlendirmelerde bulundugu ilk bOliimii tamamen yenidir, 

daha once yazllml~ olan belagat kitaplarmda boyle bir temellendinneye rastlanmaz. Bu 

bOliimde btiyiik 0l9iide Lefranc'tan faydalanan Recaizade ona tamamen bagh kalmaz. 

Pek90k yeni kavraml edebiyatlIDlza sokar ama bunlann yeniligi ve terminolojinin 

yetersizligi dolaYlSlyla tam olarak ~1klayamaz. 

Bizde onun yaptlgl gibi imgelere b~vuracak olursak Recaizade Batlya uzanu 

onu yakalar ama onu ahp tam olarak konumlandtramaz. 
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Bir Edebiyat Kuraml Olarak Talim-i Edebiyat 

Talim-i Edebiyat yaZlldlgl donem i~in olduk~a sistematik ve dtiunli bir 

kitapur. Mehmet Kaplan Muallim Naci'nin Istllahat-l Edebiyye'siyle38 Talim-i 

Edebiyat'l kar§lhl§tudlgl bir makalesinde "Daha ilk bakI§ta iki eser arasmda, §u esash 

fark gortiliir: Talim-i Edebiyat tertipli, tasnifli, hatta sistemli bir kitap oldugu halde, 

Istdahat-l Edebiyye bu vaslflan haiz olmayan bir not ylgmmm yanyana 

gelmesinden ibarettir!l39 der. Recaizade'nin "kendine gore "edebi faaliyetin muhtelif 

derece ve merhalelerini tayin ederek fikir ve histen iisluba giden bir yol"40 

turturdugunu soyleyen Kaplan !lbu iki eserden birinde goriilen nizam digerinde 

goriilen nizamslzlIk!l41 iki dii§iince §eklinin farkh karakterleri olarak ahr. Ger~ekten de 

edebiyaumlzda 1860'h Ylllarda ba§layan eski-yeni ~au§masl uzun zaman olarak 

gtindemde kalml§tlf ve bir donem bu ~au§manm liderleri olarak kar§lmlza Muallim 

Naci ve Recaizade Mahmut Elaem ~lkar. Recaizade yeni edebiyaun onciiliigiinii 

yaplyor, Muallim N aci de her flrsatta onun yazdtklanm yererek yeni edebiyata kar§l 

~1k1yor ve eskiyi savunuyordu.42 Eski edebiyaun detaYClhgma kar§l yeni edebiyat 

heniiz tam olarak sistemle§mese de sistemli olma yolundaydl. l§te Talim-i Edebiyat 

da bu eski-yeni ~atI§malarmm heniiz devam ettigi bir donemde43 yaz1lnu§ ve eskide hi~ 

olmayan bir biitiinsellik ve sistemcilik anlaYI§lyla ~tkml§tl ortaya. Eski gazellerin 

biitiinsellikten uzak yaplsl arttk ragbet gormiiyordu, yeni edebiyat sanat eserini bir 

biitiin olarak ele ahyordu. Talim-i Edebiyattta bu yakla§lmm kuramsal alana da 

uygulandlgml goriiyoruz. <;ok geli§mi§ olmakla birlikte Osmanh Edebiyauna retorigi 

38 Muallim Naci, Istdahat-I Edebiyye (istanbul: A. Asaduryan Sirket-i Miirettibiye 

matbaasl, 1307). 

39 Mehmet Kaplan, "iki Retorik kitabl", <;aglayan 26, s. 6 (1943): 4. 

40 A.g.m., 4. 

41 A.g.m., 4. 

42 Fevziye Abdullah Tansel, "Muallim Naci Be Recai-zade Ekrem Arasmdaki 

Miinaka§alar", Tiirkiyat Mecmuasl 9, (1953). 

43 Talim-i Edebiyafm baslll§ yIlI 1882'dir. 
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ilk kez sokan ve ona kuramsal bir yakla~lmla bakan Talim-i Edebiyat donemi 

itibariyle baklldlgmda sistematik bir eserdir. 

Ancak kitaba buglinlin edebiyat anlaYl~lyla, bugiiniin edebiyat ele~tirisi 

anlaYl~lyla bakuglmlzda, ya da Recaizadenin soyledikleri Talim-i Edebiyat'tan once 

ve ondan sonra formille edilmi~ edebiyat kuramlannm siizgecinden ger;irdigimizde 

kitabm kendi dlizeninin bize yetmedigini, yeni bir slmflandlrmaya gereksinim 

duydugumuzu gorlirliz. 

Daha once giri~ bollimlinde dort boliimden olu~an Talim-i Edebiyat'm 

yazarm kendi tasnifine bagh kahnarak a<;1klamasl yapllmI~u. Yine giri~ bOliimiinde bu 

tezin r;er<;evesi i<;inde kitabm "Kuvva-Yl Zihniyenin Edebiyatta Fi'li" ve "Esalib" 

b~hkh ilk iki bOllimli lizerinde aynntllanyla durulacagl, kitabm son iki bOliimiiniin 

lizerinde ise kitabm metodolojisi ve getirdigi yenilikler ar;lsmdan onemli olmasma 

ragmen aynnularlyla durulmayacagl belirtilmi~ti. Bunun nedenleri bu son iki boliimiin 

tam amen ~iire ait edebi sanatlarla ilgili olmasl ve bu nedenle Talim-i Edebiyat'l 

oncelikle bir edebiyat kuraml olarak ele alan ve Araba Sevdasl romanlyla 

~Il~t1rmah incelemesini esas alan tezimizle alakall olmamasldrr. 

Talirn-i Edebiyat'm ilk iki bo1timlinde Recaizade'nin stk stk tekrarladlgl iki 

~ey dikkati <;eker. Birincisi fikri edebiyatta esas kabul etmesi, ikincisi de hakikate ve 

tabiata uygunluk ilkesini ol<;ti olarak almasldlr. Kitabm r;e~itli sayfalannda dagmlk 

olarak kar§lffilza <;lkan "hakiki" ve "tabu" kelimeleri "hakikat"e ve "tabiat"a uygunluk 

ilkesinin lizerinde onemle durmamlzl gerektirecek kadar stk kullamhr. Recaizade 

onsozden sonra kitabm "KIsml Evvel: Mana yahut Fikir- Lafz yahut Uslup" diye 

adlandrrdlgl bu ilk cildine §u sozlerle b~lar: 

"Gerek §ifahen ve gerek tahriren ifade-i meramda zihne en evvellayih olan ~ey 

mana ve tabir-i digerle fikirdir. Suret ve tabir-i digerle tislub-l ifade derece-i saniyede 

dti~liniillir" (T.E., 15) 

Edebi eserin i<;eriginin onem kazanmasl 0 yIllarda yenidir. Bizde Tanzimatla 

ba§hyan bu dli§lince edebi eserin yalmzca bi<;imden ibaret olmadlgml, bir~eyler de 

soylemesi gerektigini ifade eder. i~te Recaizade de bir<;ok yoniiyle yeni edebiyaun bir 

manifestosu diyebilecegimiz Talim-i Edebiyat'a yukandaki sozlerle ba~hyarak 0 

donem ir;in olduk<;a yeni olan bu dli~lincenin alum r;iziyor ve kitabmda r;ok ktsa bir 

ozetini yaplyordu. Nitekim kitabm ilk boltimli "Kuvva-Yl Zihniyenin Edebiyatta Fiili" 

yani dli§lincenin merkezi olan zihinsel gli<;lerin edebiyatta ~levidir. Bu ilk bOliimtin ilk 

alt b~hgl zihin ve bu altba~hgm ilk bahsi de efkardu. Fikrin ozelliklerinden ilki de 
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hakikattIr. Bu hiyerar§ik konumlandmnada yine Recaizade'nin yakl3.§lImnm lasa bir 

ozeti gibidir. 

"Her bir eser-i edebinin ruhu efk:ardu" (T.E., 16) diyen Recaizade dii§Uncenin 

onemini vurguluyor vehemen hemen her bOliimde ana Ol~iit olarak ele alillgl "hakikat" 

ve "tabiat"a uygunlugu edebiyat eserinin niteligi i~in olmazsa olmaz bir §art olaiak: 

ortaya koyuyordu. Hakikate ve tabiata uygunluk, manaYl on planda tutma gibi yeni 

edebiyatm onemli ilkeleri Talim-i Edebiyat'ta ifadesini bulur ve yeni ku§aklara 

aktanhr. 

Recaizade Talim-i Edebiyat'da "Giizel yazmak iyi dii§iinmek, iyi hissetmek, 

iyi ifade etmekten ibarettir." (T.E., 63) ctimlesi etrafmda sistemle§tirebilecegimiz bir 

edebi gorii§iin tamtlmlm ve savunusunu yapar. Lefranc'dan aynen ~eviri olan44 bu 

temel ciimleye hakikate ve tabiata uygunluk ilkesi e§lik eder. Mananm lafza yani 

anlamm soylenen soze tercih edildigi ilk kitaptlr Talim-j Edebiyat. Bu elbette ilk 

defa ortaya atllan bir fikir degildi. Tanzimat yazarlannm pek ~ogu boyle dii§Uniiyor, 

hem yazdlklan makalelerde bu fikiri savunuyor hem de yazdlklan edebi eserlerle bu 

flkrin omeklerini veriyorlardl. Fakat konunun bir edebiyat kuraml ya da ele§tirisi diye 

adlandlrabilecegimiz bir ders kitabmda ele ahm§l yeniydi. Recaizade biitiin bu flkirleri 

bir ders kitabmda tartl§makla ve tartl§tlgl konulan yeni edebiyattan aldlgl omeklerle 

a~lklamak hem bu yeni fikirleri yeni yeti§en ku§aklara bir anlamda benimsetiyor hem 

de onlann bu kitap sayesinde yeni edebbiyatla taru§lP, sevmelerini saghyordu. 

Recaizade, ele aldlgl her ayn bahiste anlamm oneminin altml ~izer ama anlamla 

iislubun ili§kisini de gozardl etmeyerek, soz sanatlanna ve anlatlm bi~imlerine onca 

onem veren eski edebiyatlmlZ doneminde yazllml§ olan belagatkitaplanrun hi~birinde 

ayn bir ba§llkla incelenmeyen iislup bahsine kitablmn olduk~a biiyiik bir lasmml aymr 

ve iislup konusunu biitiin ayrmtllarlyla inceler. 

Ona gore dii§iinceden sonra ikinci derecede onemli olan iislup ancak dii§iince 

ve hisleri ovgiiye deger kllmak i<;in bir vasltadu45 ve fIkir sa~ma olursa iislubun hi~ bir 

onemi kalmaz. (T.E., 62) Biitlin bunlan soylemesine ragmen iislup kavramml ilk kez 

konu edinen ve bu kavrama olduk<;a geni§ bir yer aYlran da Recaizade'dir. 0 boylelikle 

yine filain onemini savunan ama bi<;im hakkmda pek kafa yormayan ilk donem 

44 Kazlm Yeti~, a.g.t. 847-848. 

45 "Efkar ve hissiyatl §ayan-l takdir etmeye vaslta" (T.E., 63). 
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tanzimat yazarlanndan aynhr. Tanzimat Edebiyau'run ilk doneminde yeti§en yazarlar 

(Sinasi, NamIk Kemal, Ziya Pa§a) "toplum i~in sanat" anlaYl§lyla ~ah§ml§lar ve 

edeibayu halka ula§mamn ve halkI egitmenin yolu olarak gormti§lerdir. DolaYlslyla 

i~erige onem venni§ler, §ekil tizerinde pek dunnaml§lardtr. 

Recaizadenin de i~inde oldugu funci ku§ak yazarlan ise "sanat i~in sanat" 

anlayl§lm benimsemi§lerdir. Bu da zaten bu dti§tincenin en u~ noktasmda omeklerin 

verildigi Servet-i Ftinun Edebiyauna giden yolun ba§ldrr. 

Recaizade'nin "sanat i~in sanat" anlaYl§l sadece bi~ime onem veren, i~erigi 

ikinci plana atan bir anlaYl§ degildir. 0 edebi eserin mutlaka bir dti§tinceyi i~ermesi ve 

okuyanlan dti§tindtirmesi gerektigini soylerken bu dti§tince aktanmmm estetik bir 

kaygl ta§lyarak yaptlamasl gerektigini de belirtir. Degerli ftkirlerin de ifadenin giizelligi 

ile daha da deger kazandlgml (T.E., 62) soyier. Bu ozelligiyle bir ge~i§ donemi 

yazandrr diyebiliriz. 

Recaizade'nin Talim-i Edebiyat'ta ortaya koydugu edebiyat anlayt§ma ve 

belki bir anlamda belli ilkeler ~er~evesinde olu§turdugu edebiyat ele§tirisi kuramma 

sistematik bir yakla§lmla bakacak olursak, once onun edebi eserin dayandlgl temeller 

olarak neleri ele aldlgml belirlemek ardmdan da bu temel kavramlar hakkmda 

soylediklerini incelemek gerekir. Daha once de belirttigimiz gibi kitabm killt ctimlesi 

"Gtizel yazmak iyi dii§tinmek, iyi hissetmek, iyi ifade etmekten ibarettir" 

(T.E., 63) 

ctimlesidir. Y ola bu ctimleden ~Ikacak olursak ilk soylenmesi gereken iyi dti§tinmek 

eyleminin fIkir kavramma, iyi hissetmek eyleminin his kavramma, iyi ifade etmenin ise 

iisluba kar§lhk geldigidir ki bu kavramlann hepsi ayn birer bahis olarak Talim-i 

Edebiyat'ta incelenmi§tir. Fikir ve his zihnin vecheleri olarak birinci boltimde 1. ve 

2. mebhaslar olarak, iislup ise ikinci boltimtin ana konusu ve ba§hgl olarak ele 

a1mml§Ur. 

Btittin bu kavramlar i<;in Talim-i Edebiyat'ta anahtar birer ctimle buluruz. 

Fikir : "Her bir eser-i edebinin ruhu efkardlr" (T.E., 16) 

His : Edibane bir §ey yazmak i9ID efkar ve esalib yetmez dti§tindtigiimiiz §eyleri 

hissetmemiz gerekir. (T.E., 31) 

Uslup : Fikrin yanmda iislup dl§ gortinii§ten ibarettir. (T.E., 63) 
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"Her bir eser-i edebinin ruhu efkardlr. Asalib ise e~kal-l hariciyeden ibaret 

kahr" (T.E., 16) diyen Recaizade'nin sozleri ~agldaki analojiyle yorumlayabiliriz. 

Edebiyat eserini bir insan gibi dti~tintirsek fikir 0 insanm ruhuna iislup ise insamn 

vticuduna, dl§ gortinti§tine kar§lhk gelir. Fakat bunlar ins am insan yapmak i~in yeterli 

degildir, 0 insanm hisseden bir kalbinin ve duygulanmn da Oimasl gerekir. Yine aym 

benzetmeden yola ~lkarak bir insana iyi diyebilmek i~in 0 insanm oncelikle 

dti~tincelerinin, sonra duygularmm iyi ve giizel OImasl gerektigini, dl~ goriinii~iin ise 

ancak ti~tincii slrada geldigini soyleyebiliriz. Bu elbette tam oturan ve ifadesini bulan 

bir benzetme degildir ama oncelikler Slrasmm alum ~izmek a~lsmdan ilgin~ olabilir. 

Recaizade'nin duygularla ilgili soyledigi temel ~ey duygulann hakiki ve tabii olmasl 

gerektigidir. (T.E .. 33) Bu baglamda da yukandaki benzetmeyi dii~iiniirsek insan 

duygulan i~in de O1<;iintin bu oldugunu soyleyebiliriz. 

Recaizade'nin bu esaslar hakkmda dagmlk olarak soylediklerini son bir defa 

toplu olarak ozetleyccek olursak: 

Giizel yazmak iyi dii§iinmek, iyi hissetmek, iyi ifade etmekle olur iyi 

dti§tinmek konu olan fikri hi<;bir yonden m~hul ve mtiphem bir nokta kalmayacak bir 

§ekilde kavramaktlr. iyi dii§iinmek onemlidir <;tinkti bir~ey ne kadar iyi anl~1hrsa 0 

kadar a~lk ifade edilir. Fikir bir edebiyat eserinin temeli, ruhudur, iislupsa sadece bu 

flkri ifade etmenin bir yoludur ama yalmzca bu ikisi bir edebiyat eseri ortaya koymaya 

yetmez, edibane bir§cyler yazmak i<;in his de gereklidir. Hisse yer vermeyen bir yazl 

pawasml edibane denemez. KIsacasl dii§iince ve duygu edebi eserlerin iki onemli 

esasldu. insan yazmadan once iyi dii§tinmeli ve hisleri hakiki ve tabii olmahdrr. Daha 

sonra iyi ifadenin iislubu gelir. Bu ise dii§iince ve duygulan ortaya koymak i~in bir 

ara~Ur, dolaylSIyla fikir sa~ma olursa bu aracm (iislubun) hi~ bir onemi kalmaz ama 

fikir ile tislup arasmda da kesin bir i1i§ki vardu. Degerli fikirler de ifadenin giizelligi 

yani tislupla daha da deger kazamr. 

Bugiin bizim i<;in malumu ilan olan, herhangi bir ilkokul kitabmda tamm olarak 

kar§lmlza ~IkabilcC\~k olan bu bilgileri evirip <;evirip tekrar etmek pek akla yatkm 

gelmeyebilir ama kitabm yazlldlgl donemde hem bu kavramlar hem de edebiyat 

kelimesi olduk<;a ycniydi.46 Edebiyat eserinde sozetmek, boylesine yeni ol<;iitlerden 

46 EdebiyaL kelimesi daha once ilk defa Namlk Kemal tarafmdan kullamllD1§tl ve bir kitap 

adl olarak kuIIamlmasl ilk kez Talim-i Edebiyafta oluyordu. 
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bahsetmek, buniann hepsi geni~ tartI~maIara47 yol a~a~ak zihinleri kan~uracak 

hareketlerdi. Bu fIkirler her ne kadar bauh bir kaynaktan geliyorduysa da miihim olan 

yazarm bunian sahiplenmesi, benimsemesi, bu konu iizerinde dii~iinmesi ve bu 

Ol~iitleri Osmanh Edcbiyatmm eIe~tirisine uygulamasly-dt. 

Edebi eserin ti~ temel unsuru fIkir, his ve iislup Talim-i Edebiyat'm temel 

t:a§landlf. Simdi bazl onemli ozellikleri baglammda bu ii~ unsura tekrar goz atabrn. 

FiKiR: Kitahm ilk bOltimtintin ad! "zihin giieiiniin edebiyattaki ~levi"48dir. Bu 

isim ad! altmda once zihnin tammmi yapan Reeaizade, daha sonra zihinsel yetiler 

diyebileeegimiz unsurlan ineeler. i~te dti~iinee de bu unsurlardan biridir. Fikrin sahip 

OImasi gereken baZl i5zellikler vardlf. Bunlardan bir kIsmi her fikirde OImasi gereken 

-olmazsa olmaz- genel ozelliklerdir. Bir k!smIysa fIkre aru bazI ~eyler katan her fIkirde 

olmaSI ~art olmayan ozel niteliklerdir. Her fikirde olmaSI gereken fikrin ger~egin 

ifadesi olmasI, salim olmasl, a9Ik ve anla~Il1f olmasI, diizenli olmasl(iIr. 

Hakikate uygunluk daha once de bahsettigimiz gibi Reeaizade i~in ~ok onernli 

bir ol9iittiir. Edebi eserde bulunmaSI gereken en temel ozelliklerden biridir. Reeaizade 

upkI iirettikleri eserler ger~eginde taklidinin taklidi olan ve insan ruhunun hayvani 

yoniine hitabeden sanatc;I1ann ideal devletten kovulmasl 'Ie aneak idealarm bilgisini 

veren ve bunlann kavranmasma hizmet eden eserler iireten sanat9Ilarm yiieeltilmesi 

gerektigini soyleyen Platon gibi sanat eserinin (Recaizade i~in bu edebiyat eseridir) 

ger~egi yansltmasl gerektigini sayler ve ger~ege uygun olmayan bir fIkri yada edebiyat 

eserini degerli bulmaz. 

Recaizade'nin hakikat konusunda verdigi omekleri ele alarak onun pe~inde 

oldugu hakikat kaVram1l11 ara~tlrabiliriz. Ger9i Ekrem bunu hi9 de somut bir ~ekilde 

yapmaz, omekler de bu konuyu aydmlatmaya yeterli degildir. Recaizade'nin verdigi 

ii9iineii omekten yola ~lkarak onun evrensel ve bilimsel bir gergeklikten sozettigini 

soyleyebiliriz. Ashnda Rccaizade'nin verdigi bir miisbet iki menfI toplam ii~ omegi ele 

alI~ma ayn ayn bakuglmlzda ti~ farkh hakikat 0l9iitti belirleyebiliriz. Bunun sonueu 

olarak da saglam bir hakikat Ol<;titti vennedigi sonucunu 9:tkarabiliriz. Nabi'nin 

"Olur feyz-i tevazu'la dlraht-l pest bar-a ser 

47 Talim-i Edchiyal'lal1 sonra ~lkan taru§malan hakkmda geni§ bilgi i~in bkz. Kazlm Yeti§. 

a.g.t.. 

48 "Kuvva-Yl Zihl1iycnin Edebiyatta Fiili" (T.E .• 16) 
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Komu~tur meyveden mahrfim servi ser-f irh olmak" (T.E., 18) 

beytini ele alan Recaizade bu beyitin iki yonden hakikate aylan oldugunu ~iinkii 

oncelikle bir agacm meyve vermesi i~in lasa boylu-olmasl gerekroedigini ve hem 

meyve veren hem de ~mar kadar biiyiim~ aga~lar bulundugunu, aynca yenmese de 

servi agacmm meyvesi oldugunu soyler. (T.E., 18) Bu Recaizade'nin hakikat 

Ol~iisiinii ne denli abartugmm alum ~izmesi a~lsmdan ilgin~tir. Bu beyit iizerine daha 

sonra ~tkan tarn~malar da en az Recaizade'nin konuyu ele ah~l kadar ilgin~tir. Ashnda 

bu tarn~malar edebi olmaktan ~ok aga~larm dOgasl iizerine siiriip gitmi~ botanik bir 

tarn~madlf. ltiraz edenler edebiyat bu denli somut bir ger~ekligin pe~inde olmall ml 

olmamah ml sorusuna degil de servi agacmm meyvesi var mldlf yok mudur? Meyve 

veren aga~lar lasa boylu mu olurlar? gibi edeibyaun ilg ilanma girroeyen sorulara 

takilim~lardrr. Recaizade ise bunlara bir cevap vennemi~tir. 

Bu ornekte sorun Recaizade'nin bilim dill ve edebi dil arasmda bir aymm 

yapmamasldlr. Billm dilinde daha geni~ bir tanlma sahip olan meyvenin edebi dilde 

yenebilir oldugu dii~iinii1mii~ olabilir. Ama bizce asll sorun edebiyaun ger~eklik 

konusunda bu denli kau olup olmamasl gerektigidir. Boylesine bir ger~eklik Ol~iitiiyle 

yola ~ila1sa Recaizade'nin de kitabmda geni~ yer verdigi mecaz kavramlm edebiyat ch§l 

blfakmak: gerekir ki bu imkanslzdlf. 

Recaizade Nabi'den aldlgl diger beyite de 

"Gurur-l ciinbii~-i Bukratiyanesi dursun 

Fakat likfuil hekimin marize slklettir" (T.E., 18) itiraz eder. 

<;iinkti bir hasta i~in doktor Nabi'nin soyledigi gibi yiik olmaktan ~ok avuntu 

kaynagldlf, dogal olan budur, der. Bu defa da sorun bu tiirden bir yarglda dogruluk 

aranlp aranmamasl gerektigidir. Yani insanlar farkh yaradlh~ta olduklanna gore her 

konuya yakl~lmlan da dogal olarak farkh olacaktIr. Bu beyitte de Nabi tamamen 

kendi fIkrini beyan etmi~ ve btiyiik bir ihtimalle kendisinin hasta oldugu bir zamanda 

duydugu bir slkmudan bahsetmi~tir. Oysa Recaizade bunu baglammda soyutlayarak 

ele a1ml~ ve beyitte genel yarglya uygunluk araml~ur. Kaldl ki hi~ bir kelimenin ya da 

beyitin s6zliik anlamml ifade etmedigi kahplarla ve mecazlarla kurulmu~ olan Divan 

Edebiyau ~airlerinin dogrudan soylediklerinin ~ok otesinde bir manaYl kastetmi~ 

olabileceklerini bu gelenekde de ~iirler yazml~ olan Recaizade elbette biliyordu. 

Talim-i Edebiyat'la ilgiIi pek~ok eIe~tiri yapan Hayret Efendi de bu konu 

tizerinde duror. Asima uygun oimakla tarif edilen hakikat Ol~iisiiniin belagat ilminin 
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pek ~ok sanatlanm, konulanm hattabiitiin "muhayyelat"l edebiyatm dl~mda 

blrakacagml ve bu baglamda Leyla vii Mecnun, Hiisn ii A§k gibi eserlerin 

edebiyattan sayllamayacaklanm soyler ve Recaizadenin Zemzeme kitabmdan onun 

Ol~iisiine gore hakikate uymayan omekler verir.49 

Recaizade'nin hakikan boylesine somut ve miisamahaslz bir bi~imde ele 

almasmm nedeni sm eskiyi ele~tirmek ve bu ele§tirinin altml ~izmek olabilir. Bu 

Recaizade 'nin Talim-i Edebiyat'ta hep yaptlgl bir ~eydir. 0 ortaya yeni bir~ey 

koymakla kalmaz biitiin eski edebiyat1mlZ1 bu yeni Ol~ii1erle degerlendirerek ele~tirir. 

Recaizade de eski edebiyat1mlZl 

"Halbuki, bizim hikayeler tllSlID ile defme bulmak, bir yerde denize baup 

miiellifin [yazann] hokkasmdan ~lkmak, ah ile yanmak, kiiIliing [t~~l 

kazmasl] ile dag yarmak gibi biitiin biitiin tabiat ve hakikatin haricinde birer 

mevzu'a miistenid [dayandmlm~] ( ... ) oldugu i~in roman degil, kocakan 

masah nev'indendir. Hiisn ii A§k ve Leyla ile Mecnun kabilinden olan 

manzumeler de gerek mevzulanna, gerek suret-i tahrirlerine nazaran [yaZ11l§ 

tarzlanna gore] birer tasavvuf risaIesidir. "50 

diyerek ele~tiren Namlk Kemal gibi dii~iiniiyordu. Divan Edebiyaunm boylesine dl~ 

diinyaya ve somut ger~ekliklere kapah olu~unu ele§tiriyordu. Burada yapngl da bu 

ele~tiriyi belirginle~tirmek i9in diger u~ta a~mya gitmektir. Recaizade'nin ortaya 

koydugu hakikat anlaYl§ml ve bir edebi eserin bu hakikat Ol~iisiine uymasl gereginin 

benimsendigini dii§iinelim. Bu Ol~ii dahilinde eski edebiyatm a~lm omeklerinin ne 

denli dikkat gekici olaca~ a91kt1r. Recaizade 1940'larda gelenegi ylkmak i~in diger 

u~ta omekler veren Garip ~airleri gibi dii~iinmii~ olabilir, yani asllmda 0 da bu denli 

klsltlaYlcl bir hakikat anlaYl~ml benimsememi~tir. Ama her ne kadar biz bu bOliimde 

Lefranc'm etkisini incelemiyor olsak da Recaizade'nin verdigi "Fikir rlogrudur. Eger 

arzettigi ~ey muvaflk-l nefs'illemr olursa" tanlmmm Emile Lefranc'm "vrai quand elle 

est conforme a son objet" tarifinin Tiirk~eye nakledilmesi oldugunu51 gozardl 

edemeyiz. Recaizade belki de bu konu iizerinde sagllkh ve aynnuh dii~iinmemi~, 

49 Kazlm Yeti§. a.g.t, 221-222. 

50 Mehmet Kaplan. lnci Engtintin. Birol Emil, Zeynep Kerman, Hazlrlayanlar. Yeni 

Turk Edebiyab Antolojisi (Istanbul: i.U.E.F. Yaymlan, 1979), 321-323. 

51 Kazlm Yeti§. a.g.t., 221. 
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Lefranc'dan aldlgl hir Ol<;iiyu hemen edebiyaumlza uygu1alm~ur. Zaten Recaizade de 

hakikat hakkmda Talim-i Edebiyat'ta soyledikleri konusunda inat~l degildir. Bu 

konuda daha sonra farkh rikirler beyan eder. 

Burada Talim-i Edebiyat'm dl§ma <;lkarak Recaizade'nin hakikat 

konusundaki farklI g()rii~lerinden sozetmek istiyorum. Ba§ka iki kitabmda (Pejrniirde 

ve Takdir-i Elhan)yer alan bu Talim-i Edebiyat'1a ~eli~ik gorii~1eri kronolojik 

srralamaya dikkat edilmeksizin ele almrrsa, Recaizade'nin Talirn-i Edebiyaua boy1esine 

kesin bir Ol<;tit olarak ele aldlgl hakikat konusunda soyledigi farkh sozler ~~lruCl 

ge1ebilir. Bu durumda iki ihtimalden soz edebilir insan; ya Recaizade'nin de ttim 

Tanzimat aydmlan gibi kafaSl kan~lktlf ya da Talim-i Edebiyat'ta iizerinde durdugu 

hakikat kavrammdan kastcttigi daha farkh bir§eydir. 

Ama bence, aslmda bu farkhllk bir <;eli§kiden <;ok Recaizade'nin flkirlerindeki 

degi§imi gosterir. Bll degi~im ise boylesine el yordamlyla ilerlenen bir yolda ve bu 

konularda dti§tinen ve ogrendigi yeni §ey1ede geli§meye apk olan biri i<;in olduk<;a 

normaldir. Nitekim Talim-i Edebiyat'ta hakikat i<;in soy1edikleriyle <;eli§ik sozler 

soyledigi Takdir-i Elhan 1886 da Pejmiirde ise 1895 yllmda basllml§ur, yani 

Talim-i Edebiyat'tan sonra. Ozellikle Pejmiirde ile Talim-i Edebiyat arasmdaki 

on ylldan fazla zaman dilimi insanlann yeni yeni kavramlarla kar§l kar§lya kaldlgl 

boyle bir ge<;i§ doneminde boylesine bir gorti§ aynhgl i<;in yeterli bir stiredir. Bu arada 

Talim-i Edebiyat'll1 yaYllnlanmasmdan sonra yapIlan ele§tirileri de gozardl 

etmemek gerekir. Bunlann <;ogu daha <;ok §ahsa yonelik temelsiz ele§tiriler 01sa da 

i<;lerinde yazan dii~i.inmeyc zorlayacak olanlan da muhakkak vardt. 

Recaizade'nin sozcdilen kitaplarda Talim-i Edebiyat'taki hakikat flkriyle 

<;eli§ik goriilen bollimlerdcn bir iki ornek verelim: 

"Hayvanatda hemnevinin gaynya taa§§uk edecek mahluk olmayacagml 

mtilahaza edenler hu yoldaki tasavvurlarl red ile 0 ttirlti e§'an dii<;ar-l tezyif 

ederler. Tab'1l11m ~iirden nefret etmek istedigi bir zamanda ihtimal ki ben 

de 0 fikre i~tirak elmi§imdir.. Ettimse 'hata etmi§im' derim. Zira bir kere 

her §iirde hakikata mutabakat ni<;in aransm? Siir hayalat ile kaimdir. Hayal 

ile hakikat her zaman birle§ebilir mi? Hikmet ve h()kikat beyan eder 

manzumat1l1 da vlicudu mtinker degildir. Lakin benim fikrimce bunlar her 

ttirlti guftar ve asar-I bqerin fevkinde olmakla beraber §iir sayllamazlar. 

Tabir-i digerlc ~iir hakikat mertebesine her vakit yeti§emez. Ancak §iirin 

dairesinden harice <;Ikmakla da pek bahtiyardu. 
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Hakikat faidelidir. ( ... ) $iirin medar-l miinferidi olan hayal ise bi-faide 

olsa bile ekseriyet i~in pek dil-ni~in gelir. Oyle olmasaydl diinyada ~iir 

viicud bulmazdl. ( ... )"52 

"Edebiyatta mantlk iltizam olunmaz: Ciinkii maksad-l edebiyat ftkir ve his 

ve hayalce olan mehasin ve bedayii meydan-l zuhura ~tkarmaktrr. Bu maksat 

husul bulurken yaztlan ~eylerde mannga mutabakat olup olmadgml aramak­

kimi imla bilmeden, kimi mana anlamadan mesill-i edebiyeye kan~mak ... 

temyiz-i asar ii e~'ara kalkt~mak ciir'et-i cahilanesini izhardan ~ekinmeyen 

nev-zuhur tenkit~ilerden b~ka- kimsenin hatlnna bile gelmez! Mesela bir 

~air (iki ile iki yine iki eder) diyebiliriz. Fakat oyle bir mevkide, oyle bir 

giizel surette soyler ki, siz bu kaziyenin (iki kere iki dort eder) bedahatiyle 

tearuzunu zihninizde hissedemezsiniz. i~te bu hakikat-i edebiye de budur. 

Demek olur ki sanayi-i tahyiliye yerinde olmak ~aruyla, yine tabiat ve 

hakikat dairesinde bulunur." 53 

Hakikat konusunu Christopher Ferrard'm soyledikleriyle sonu~landlfacak 

olursak sadece Ekrem'in soylediklerine dayanarak bir hakikat tanlml yapmanm 

miimkiin olmadtg1ll1 omeklerden de yararlanarak onun kafasmdaki hakikat kavrammm 

ne tam olarak evrensel, bilimsel ger~eklik oldugunu ne de bu ger~eklige manuk 

yoluyla Ul~lldlglm bunun sanatsal ger~eklik olup olmadlgl hakkmda da herhangi bir 

ipucu vermedigini soyleyebiliriz.54 

$u halde Talim-i Edebiyat'tan bir kuram olu~tururken ger~eklik tanlmmdan 

~ok onun ger~eklige verdigi onem iizerinde durmamlZ gerekmektedir. 

Recaizade hakikatten daha onemli bir ozellik olarak ele aldlgl selameti de ~ok 

somut bir bi~imde a~tklamaz. Selamet hakikatten daha onemli bir ozelliktir ~iinkii 

selamet hakikati kapsar. Yani salim bir fikir tanlffil geregi hakikatin ifadesidir ama 

salim olmayan bir fikrin ger~ege uygun oimasl miimkiindiir. Burada miiphemiyet, 

52 Recaizade Mahmud Ekrem, Pejmiirde (istanbul: Alem Matbaasl, 1895),86. 

53 Recaizade Mahmud Ekrem, Takdir-i Elhan (istanbul: Mahmut Bey Matbaasl, 1886), 

17-18. 

54 Christopher Ferrard. a.g.m., 226. 
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tammdaki ~ey sozciigunden kaynaklanmaktadu.55 Recaizade -ne yanden balahrsa 

balalsm- ic;erdigi ~eye tam amen uygun olursa ancak 0 zaman saghkh ve saglam 

oiacagmi sayliiyor ama ~eyle neyi kastettigini ac;IklamiYor. Christopher Ferrard ~yden 

maksat fikrin ic;erigiyse selamet tammi fIkir salimdir eger i~erigiyle her yanden uyum 

i~indeyse olmahdu' diyor. S6 

Fikre ait diger bir nitelik vuzuh yani ac;Ikur, anl~lhrhktlr. Anl~lhr fIkirler 

konusunu a~lk, net \'C anla~Ilmas1l1a yardim edici bir bic;imde ifade eden fIkirlerdir. 

Burada mtihim ohm fikrin (,)z itibariyle basit oimasl degildir, fikir ne denli karm~Ik 

olursa olsun bunu a<;lklamal1m anl~lhr bir yolu bulunmalldu. 

Recaizade'nin ornek vermeden sadece bir ctimle, hem de pek anla~Ilabilir 

olmayan bir cumle ilc a~lkladlgl bir nitelik de intizamdu. 

As11l1da bu. iizellikle bu birinci bOltimtin, sonuc; bOltimiinde daha aynnuh 

olarak ele al1l1acak ulan genel bir ozelligidir. Recaizade birtalam yeni kavramlan 

sahipleniyor ve etc al1yor ama BatIdan aktanlan bu kavramlan tam olarak 

ac;IklayamlYor. <;tinku bUl1lar hem bizim edebiyaumizi incelenerek ortaya konmu~ 

kavramlar degil hem de 0 zaman kullamlar dil bu kavramlan kar~Ilamaya tam olarak 

yeterli degildi. 

Fikrin diger iizellikleri hakk1l1da Talim-i Edebiyat'l azetledigimiz baliimde 

soylediklerimizden daha fazlasma imkan tamyacak aynntih bilgiler vermez. Bu 

boliimiin konusu itibariylc aSll (')nemli olan fikir konusunun ele ahm~I oldugundan 

fIkrin ozellikleri hakkmda daha (il1ce soylediklerimizi tekrar etmeyecegiz. 

HiS: Fikirdcn sonra ikil1ci derecede onemli olan unsur his yani duygudur. 

Talim-i Edebiyafta romantizmin izlerini arayacagimiz bu bOliimde his konusunu bir 

kez daha ele alacagl/ ama Recaizade'nin ideal edebiyat eseri tablosunu tamamlamak 

ic;in onemli noktalan burada da ele alallm. 

55 "Fikir salimdir. eger havi oldugu §eye herhangi cihetten baklhrsa bakllsm muvafakat-l 

tammesi bulunursa." (T.E .. 1 S 1. 

56 Christopher FerranL (l,g,m" 227, 
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His 5nemlidir <;UnkU edebi hir eser yazmak ic;in dii~iinceleri giizel bir ~ekilde 

ifade etmek yetmez. Y al.ann dii~iindiigii ~eyleri hissetmesi de gerekir. Recaizade 

kalbin miidahele etmedigi hir eserin edebiyattan saytlamayacagull belirtir. 

Hissin asIl ()l1cm i okuru etkileme gorevinden gelir. Fikir konusunda 

bahsederken Recaizade her edebi eserin ortaya bir fikir kOymasl gerektigini ve bu 

fIkrin de hakikatin ifadesi olmaSl gerektigini s5ylemi~ti. Ama bir hakikati ifade etmek 

yetmez onu dikkat c;ekecck ve okura 5gretecek bir bic;imde ifade etmek gerekir. lyiyi 

ve k5tiiyii yalmzca tamtmak yetmez. iyiyi sevdirmek kotii'den de nefret ettirmek 

lazlmdlr. Bu ise hissin gorevidir. Yazar ancak gerc;ekten hissederse bunu yapabilir. 

Recaizade'nin his konusunda hu soyledikleri tiim bir tanzimat edebiyau iC;in gec;erlidir. 

Onun "k5tiiden nefret enirmek lazlmdlr" saurian akla intibah'ta Mehpeyker'in kOtii 

bir kadm oldugunu hu yUzden ondan nefret etmesi gerektigini okura siirekli 

tekrarlayan, ve kendisini de ondan nefret etmeye zorlayarak ondan s5zederken k5tii 

sIfatlar kullanan Nanl1k Kcmal'in tavnm getirir. 

Yalmz Namlk Kemal degil ()zellikle tiim ilk d5nem Tanzimat yazarlan bu tavrr 

ic;indeydiler. <;iinkli onlar otorite bo~luguna doldurmaya c;ah~an birer babaydilar ve 

okuro egitmeleri gerekiyordu. ideal sahibi bu yazann miidaheleci ve duygusal tavrrlan 

Recaizade'nin soyledilJcriyle tam ifadesini bulur. 

DSLUP: Recaizadc kitabll1da iisluba uzunca bir b51iim aymr ve ilk kez iis}up 

konusunu aynnulanyla inccler. Uslup kaVramll11 tek ba~ll1a ele almak ve ona miistakil 

bir bahis ac;mak klasik helagat geleneginde yoktur. Soz sanatlanna, giizel soz 

soylemeye 0 denli iinem ycren eski edebiyat iislup terimini kullanmaz ve yer vermez. 

Recaizade Lefranc'm "style" teriminden alll1ulaYIp c;evirdigi ve ilk kez kullandlgl 

iislubu kimi zaman "Usluh-l heyan" ya da "iislub-I ifade" gibi terkipler ic;inde kullanrr. 

Recaizade'den once Lefranc'll1 kitabll11 ornek alan Siileyman Pa~a "style"in kar~Illgl 

olarak "kelam "I k.lll1al1lTIl~Ur ki hu tamma pek uymaz. 

Bizde daha (incc incclcnmemi~ olan iislup konusunu Bauh bir anlayt~la ele alan 

Ekrem once onun nl' nldugu Uzerinde duror. Daha sonra iislupla ilgili aynnuh iislubun 

kurallarl ba~hgl altll1da incelcr. Eski belagat geleneginde geni~ bir yer tutan fesahat 

bahsini de eskiden farkh olarak Uslllhun kllrallan aluna ineeler. 

Uslup konUSlIllll U/lIll llzun inceleyen iislup c;e~itlerinden bahseden Reeaizade 

Araba Sevdasl rllmanlnda hu hilgilerini sonuna dek kullamr ve c;e~itli iislup 

degi~imleriylc ilgin\ hir anlaum teknigi sergiler. 
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Fikir ve his ten sonra ti~tincti olarak ele alman tislup bir yazann dti~tince ve 

yorumlanmn yansltrlmasmm aracldrr. Herkesin tislubu kendine ozgii olmahdrr. 

Recaizade'nin iislupla ilgili soyledigi en onemii ~ey flkir s~ma oidugunda 

tisiubun hi~ bir onemi kalmadlgldlf. Yani tislup Recaizade'nin modelinde hi~ bir 

zaman bir ama~ degildir, yalmzca ara~trr. Ama onun ara~ oimasl onemsiz oldugu 

anlamma gelmez. Aynca bir ara~ olmasma ragmen iislup bagtmSlZ bir kavram olarakda 

ele almabilir ~tinkii iislup sayesinde ~ok onemsiz gibi gOriinen ~eyler dikkat ~ekici 

olabilir. Daha once soylenenlerle ~eli§ik bir ifade gibi goriinse de ashnda bu sozler 

yalmzca iislubun bir niteligine dikkat ~ekmek i~in soylenmi~tir. Recaizade'nin fikri 

her~eyden onde tutuldugu edebi modeliyle ~eli~mez. Bu noktada Recaizade iislup 

degi§imine ~ok onem verir. Ozellikle vurgulamak istenen bir ftkri belirginle§tirmek 

a~lsmdan i§levsel olan tislup degi§imi metne bir alactltk, ho~luk da saglar. U~ tiir 

iisluptan sozeden Recaizade bu ti~ ttir tislubu birlikte kullanmamn bir meziyet 

oldugunu soyler (T.E., 190) Uslup ttirlerini daha once ac;tklaml~ttk. Uslup ve tiirleri 

konusunda burada not etmek istedigimiz bi~im-i~erik i1i~kisinden sozedilrnesidir. 

Muvafakat bahsi altmda bu noktaYl inceleyen Recaizade iislubun konusuna uygun 

oimasl gerektigini savunur. U slup i~erik uyumsuzlugu edebiyatta bilinc;li bir bi~imde 

bir dil parodisi ya da ironi baglammda kullamlabilir. Soylenenlerle soyIeni~ 

bi~imierinin uyumu, farkh duygu ve durumlann farkh iislup tUrleriyle ifade edilmesi 

gibi noktalan inceleyen Recaizade Araba Sevdasl romanmda iislup degi~imlerinden 

oldugu kadar iislup uyumsuzlugundan da faydalamr. 

Recaizade ic;in edebiyat eserinin tiC; temel unsuru olan fikir, his ve Uslup 

konulanm yine Talim-i Edebiyat'a dayanarak onemli noktalanyla birbirinden 

bagtmSIZ olarak inceledik. Simdi de bu ii~ temel unsurda bulunmasl gereken ozellik:leri 

ve bu kavramlan birlikte ele almak istiyoruz. Burada amac; Recaizade ic;in onemli olan 

Olc;iitleri belirleyebilmek ve onun en ~ok iizerinde durdugu kavraml ortaya koymaktrr. 

Bu c;all§ma, bu temel unsurlann ozelliklerini toplu olarak gormek aC;lsmdan da faydah 

olacaktrr. Bu tabloda Talim-i Edebiyat'ta ele alman biitiin Olc;iitlere yer verilmemi~ 

ve fikrin genel ve ozel nitelikleri de bir aynm gozetmeden ele ahnml§tlr. Fikrin 

ozelliklerinin boyle ele ahm§l yine kitaba dayamyor. Efkann her flkirde oimasl gereken 

meziyat-l umumiyesi ve bazl fikirlerde olmasl beklenen meziyat-l hususiyesi diye bir 

ayrrtm yapan Recaizade bu nitelikleri neyin beliriediginden veya aralarmdaki farklardan 

hi~ sozetmez. Christopher Ferrard genel niteliklerin her flkirde oImasl gereken temel 

nitelikier oldugunu ve bunlarslz bir fikrin olamayacagml, ozel niteliklerin ise her 

fikirde olmas! gerekmeyen, bulununca da fikre kuvvet ve onem kazandlran, tesadiifl 

nitelikler oldugunu ama baZI fikirler i~in tesadiifl diye adlandmlan bu ozel niteliklerin 
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en az digerleri kadar temel olabilecegini soyler.57 Ekrem'in boylesine miiphem 

bUakUgl bu konuyu biz de ayn~urmadan ele almaYl uygun gordiik zaten burada 

sozkonusu olan Ekrem'in ele aldIgl vasIflan incelemektir. 

Dl~anda buakllan vasIflarsa sadece iisluba ait vaslflann bazilandir. Bunlann 

tabloya almmama sebebiyse bu vaslflann yalmzca soyley~e, ifadeye ve dile ait vaslflar 

Olmasl ve fIkir ve his bahsiyle bir ortak zemini payl~mamasldrr. 

Tabloya balaldlgmda bazl vasIflann e~l~tirildigi de goriilecektir. BazI nitelikler 

farkh kelimelerle ifade edilseler de sozettikleri ~ey aymdlr. Omegin incelikle rakiklik: 

e~anlamhdrr. 

57 Christopher Ferrard, a.g.m., 224. 
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FiKlR HiSS USLUP 

Hakikat X X 
~ 

Selamet X 

Yuzuh X X 

intizam X 

Sadelik X X 

Sade-dilanelik X X 

incelik (= Rakiklik) X X 

Siddet (=Miiheyyice) X X 

Parlakhk X 

Ulviyet X X X 

Tabi'iyet X X 

Bu tabloda dikkati c;eken ilk ~ey, her tiC; unsurda da bulunan ulviyet 

kavranudrr. Bu kavram fikrin arel niteliklerinden saythrken his ve iislup bi~imlerinden 

biridir ve slfat halinde c;lkar kar~mllza. Hissiyat-l ali yani ytice hisler ve tislub-l ali yani 

ytice tislup. Recaizade aynca ulviyeti her~eyden baglmslz bir kavram olarak da 

incelemektedir (Ulviyet-i slrfe) (T.E., 197). Recaizade c;ok aynnuh ac;1klamasa da 

ulviyetin tiC; kaynagl oldugunu sayler ve ulviyet-i flkr, ulviyet-i his ve ulviyet-i hayal 

b~hklan altmda di.i~tincenin, duygunun ve hayalin yiiceligini inceler. 

Ulsub-llili ile ulviyet kavrammm kan~tmlmamasl geregine dikkat c;eker. Ytice 

tasavvurlar olmadan ytice tislubun olamayacagml ama aksinin ge~erli olmadlgml 

sayler. Yani ytice bir bic;imde ifade edilmemi~ bir fikrin aslen ytice olabilecegini 

belirtir. (T.E., 208) Aslmda Recaizade burada ulviyet kavramml yalm ve baglmslz 

olarak ele allrken bir kez daha flkir-tislup ili~kisine deginmi~ olur. NasIl yuce bir fIkir 
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olmadlgmda yiice iisluptan sozedilmezse, fikir degersizse iislubun hi~ bir onemi 

kalmaz. Oysa iislup ftkrin degerinin altmm ~izilmesine yarmmcl olsa da iislup oImadan 

da flkir degerini korur. Tlpla "tabirinde ulviyet bulunmayan bir flkrin hadd-l zatmda ali 

olabilmesi" gibi .(T.E., 208) Temelinde, yaradlll~mda; oziinde (hadd-l zatmda) ulviyet 

olan sozleri, ftkirleri ya da ~eyleri ulviyet-i srrfe olarak adlandlran Recaizade bu tiirden 

flkirler ne tiirlii ifade edilirse edilsinler ulviyetlerinden bir~ey kaybetmezler, der. (T.E. 

208) 

"Ulviyet-i sufe bir kelimede, bir hareketde hatta sessizlikte bile bulunabilir. 

Bunu da tarihi bir olayl anlatarak ytice bir hareketin nasll olacagml gostererek 

destekleyen Recaizade ulviyetin tarif ve tahlil edilemeyecegini sozlerine ekler. (T.E., 

209) Zaten kendisi de bu konuya fazla bir a~lkltk getiremez. Burada onemli olan daha 

once fikir, his ve tislup bahislerinde onlarla birlikte ele aldigi yUcelik kavrammi 

(hissiyat-l ali, tislub-l ali) bu defa yalmzca kavram olarak ele almasl ve tekrar tekrar 

ulviyetten sozetmesidir. 

Daha sonra anSlzm ortaya ~lkan, vukuundan once tahmin edilemeyen, 

bilinemeyen ve tamamen istem dl~l olan ulviyetin ti~ kaynagmdan sozeder: (T.E., 210) 

Ulviyet-i ftkr (fikrin yticeligi) 

Ulviyet-i his (duygunun yticeligi) 

Ulviyet-i hayal (hayalin yiiceligi) 

Fikirde yiicelikten ytice hislerden birinci boltimde bahseden Recaizade bu defa 

ftkir, his ve hayal kavramlanmn yiicelik slfatlarml ulviyye-i slrfe'nin kaynaklan OImasl 

a~lsmdan ele alrr ama bu konu tizerinde ayrmtllanyla durmaz. 

Simdi fikrin, duygunun ve hayalin yticeligi konusunda Recaizade'nin neler 

soyledigine bakmadan once onun yiice fikirler, ytice duygular (hissiyat-I ali) ve yUce 

tislup (tislub-l illi) den sozederken nelerin tizerinde durdugunu haurlayahm. 

Ulviyet nitegini tayl~an fikirler en ytiksek, en azametli ve ruha en fazla zevk 

verenlerdir. Bu tilr ftkirler ilahiyet, dini duygular, vatan ~kl gibi temalan i~rirler. 

Hissiyat-l a.liye okuru yiikseklere ~tkaran, kalbini hay rete d~iiren ve kuvvetli 

bir ~k duygusu ile dolduran duygulardrr. 
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Uslub-l ali dti~tince ve duygulann asalet ve ulviyetine ifadenin azamet ve 

~iddetinin de eklendigi bir tislup ttirtidtir. Uslub-l ali okurda ~k, hayret, acz, sevda 

gibi duygular uyandmr. 

Ulviyet-i fikr: Recaizade ulviyet-i fikri sadece bir ctimleyle a~1klar ve omekler 

yoluyla anlatmaya 9ah~lr. Fikrin yticeligi hayalgtictinde sade ve ~iiddet1i bir ifadeyle 

anhk bir panln gibi ortaya 9lkan bir yticeliktir, diyen Recaizade diger bir~ok konuda 

oldugu gibi ulviyet-i fikr konusunu da boyle mecazi, mtiphem ve yoruma a~lk bir 

tanImla muglak brrakrr. 

Ulviyet-i his: Hissin yticeligi kalbin birden ortaya ~lkan ~iddetli bir heyecanla 

ins ani yetilerinin tizerine ~lkmak istedigi bir anda ~lkan bir niteliktir ve bu nitelik bizi 

hayran ve aciz blrakIr. 

Ulviyet-i hayal: Hayalin yticeligi btiytik bir ~eyi veya btiyiik bir fiili parlak ve 

gozkam~t1nCl renklerle stisleyip betimlemektir. 

Burada da tammm yetersizligi- "~ey" sozctigtinden de anl~tlacagl gibi­

ortadadlr. Ancak bir konuyu tammlamakla onu bir sistemin paf9asl olarak ele almarun 

aym ~ey olmadlgl ve bu ikisinin birbirini engellemeyecegi ger~egi gozontine almrrsa 

burada asIl vurgulamamlz gereken unsurun ~u oldugu gortilecektir: Ekrem fIkir, his ve 

tislup bahislerinde- ki bu ti9ti kitabm ana iskeletini olu~turur- ele aldlgl ulviyet 

kavramml tislub-l ali'yi anlatuktan sonra b~hb~ma bir konu olarak tekrar inceler. Bu 

sIklIkta tekrarlanan ve edebi eserin temel unsurlannm her ti~ti i~in de tek ortak nitelik 

olan ulviyetin klasik edebiyattaki kar~lhgl "sublime" kavramldlr, ve "sublime" 

romantizmin ana izleklerinden biridir. Boylece ulviyet meselesinin Talim~i 

Edebiyat'm romantizmle baglannsmm en a9lk gostergelerinden biri oldugunu iddia 

etmek kanrrnca yanh~ olmaz. 

Fikir, his ve tislubun edebi eserin temelleri oldugunu oncelik slfalamasmda da 

ilk olarak fikrin sonra hissin en son olarak da tislubun geldigini soylemi~tik. Bu ti~ 

unsur eserin temelidir yani bunlar olmazsa edebi eser olmaz. Bu unsurlan binamn yapl 

ta~lanna da benzetebiliriz. Recaizade'ye gore bir fikir ta~lmayan, bu fikrin 

hissedilmedigi bir yaZl edebiyat eseri olmadlgl gibi bu fikk ve hislerin ifade ed~i yani 

tislup da temel bir on~arttIr. Recaizade i9in f1kir ve duygularm gtizelligi yeterli degildir. 

Ama~ her ne kadar bunlan ortaya koymaksada bu estetik bir bi~imde, belagat ve 

fesahat kurallanna uygun olarak yapilmahdir. Klsacasl bir edebi eserde bu ti~ unsurun 

hepsinin bulunmasl ve de "muvafakat" i9inde olmasl gereklidir. Bu temel unsurlara 

zihnin faliyetleri ya da zihne ait yetiler olan htisn-i tabiat, kuvve-i hayaliye, zarafet ve 
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kuvve-i haflza (zevk gtizelligi, hayal gticti, incelik, haflZa) e~lik eder. Bu yetiler edebi 

eserin olu~umunda (edebi bir eser yazmak i~in) temel ~art degildir. Yani bunlar bir 

anlamda zihne ait ek ozelliklerdir. Bu yetiler ti~ temel unsurun (fIkir, his, uslup) daha 

gtizel bir ~ekilde ve uyum i~inde olmasml saglar. ~glda tek tek ele almacak olan bu 

yetilerin hepsi yazara (yazann zihnine) ait yetilerdir. Recaizade edebi eserin 

olu~umunda en onemli unsurun Yazar oldugunu dti~tinuyor. Onun yazar merkezli bir 

edebiyat kuraml tizerinde durdugunu (geli~tirdigini) soyleyebiliriz. 

Recaizade'nin idealindeki edebi eser modeline kIsaca tekrar bakahm: 

Yazar 1) (iyi) dti~tinecek 2) (iyi) hissedecek ve 3) bunlan (iyi) ifade edecek. 

Ttim bunlan iyi bir ~ekilde yapmasl i~in de htisn-i tabiat (zevk gtizelligi), kuvve-i 

hayaliye (hayal gticti), Zarafet (incelik), kuvve-i haflza (haflza gticti) yetilerine 

(ozelliklerine) sahip olmasl gerekir. 

Recaizade bu yetileri a~Ikladlgl mebhaslara ge~meden evvel ~oyle bir ge~i~ 

cfimlesi yazml~: 

"i§te efkar ve hissiyata dair soyleyecegimiz ~eyler hitam bulundugundan 

artIk tislubun usul ve §eraitine ge~memiz tabi' ise de ondan evvel terkibatda 

bize rehber-i fikr ve nazar olan htisn-i tabi'at ve nam-l diger zevk-i selim ile 

onlan §a '~a 'alandlran kuvve-i hayaliyenin zarafetin, kuvve-i hafIZanln, deha 

ve hfinerveri Itlak olunan iki hasse-i celilenin mahiyet ve ef'al ve hidematma 

mtiteallik olan htilasa'-l tahkikat ve tedkikatt bilmememiz dahi muhim ve 

nill' gortindtigtinden ~imdi de ona §tirfi' ediyoruz."(T.E., 46) 

Recaizade bu ctimle ile daha bu kavramlan a~lklamadan onlarm bir eser 

yaZlhrken ne denli gerekli ve onemli olduklanm belirtmi§ oluyor. "Bana da bu kitabm 

terkibinde yo! gosteren htisn-i tabiatttr" diyor. Hem kendi eserinin yaZlh§ma atIfta 

bulunuyor hem de eserin i~eriginden sozediyor. 

HUSN-j TABjAT (Zevk gtizelligi). Zevk-i Selim (Sezme kabiliyeti) 

Recaizade'nin sanatm vicdam olarak tanlmladlgl Htisn-i Tabiat hem akIldan hem de 

duygulardan beslenir. Slrf bu verilere duyanarak bile Htisn-i Tabiat'm yalmzca 

mantlga ve akla dayah bir yeti olmadlgml anlanz. Bu bir sezgidir. 

Htisn-i tabiat gtizeli ~irkinden, batml zahirden, ger~egi yalandan aymr. Sanatm 

vicdanl htikmiindeki htisn-i tabiat yiiceligi bayagillga donti§turebilecek inee detaylan, 

farklan gosterir. Edebi eserlerin sIrlanm, farkolunamayan gizli yonlerini kaVramamIZl 
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saglayan bu yeti varhklan ve aralanndaki ili~kileri ineeler, onlann ~e~itli niteliklerini 

ortaya ~J.kanr ki bu ozelliklerinden dolayt Reeaizade onun ayudeden bir yeti oldugmtu 

soyler. Ger~ekten de bu a~lklamalara dayanarak Recaizade'nin viedan olarak 

adlandrrdlgl bu zihni yetinin bir siizgee; vazifesi yaptlgllll soyleyebiliriz. Hiisn-i taibat 

iyiyi kotiiden, giizeli e;irkinden, aymr hem de oyle hemen farkedilemeyeeek 

o zelliklere , aynntllara dayanarak yapar bu i~i. Hiisn-i tabiatm siizgee; gorevinin 

ardmdan fren gorevi gelir diyebiliriz. 0 amiyane d~iineelerin, kendini ovmenin, fazla 

gosteri~li sozlerin, kabul edilmeyeeek denli miibalaganm dii~manldlr. Yani tiim 

bunlara bir smlr koyan, gerektiginde "dur" diyen de odur. Duygulan makbul ve makul 

smlrlar i~inde tutan, hayalleri hakikatle smulandlran, sanatln tabii olmasml saglayan 

hep odur. 0 oyle bir me~aledir ki eserlerin en gizli ko§elerine ula§arak en inee 

ho§luklanm en gizli kusurlarml aydmlatu. KIsaea hiisn-i tabiat'm goziinden hi~bir §ey 

kae;maz. 

Reeaizade sozii §oyle baghyor "Madem ki hiisn-i tabiat dedigimiz hassa-l neflse 

§u meziyyata maliktir giizel yazmak arzusunda bulunanlarda viieudu daha ehemmdir." 

(T.E., 48) Yukanda saydlglmlz yeteneklere sahip bir zihin yetisinin bir yazarda 

bulunmasl elbette §arttlr. Yani insan zevk giizelligine sahip olmayan birinci yazar 

olarak dii§iinmek istemiyorsa da bu eiimleyi "iyi" bir yazarda bulunmasl §arttlr diye de 

yumu§atabiliriz. 

Bu aslmda "iyi" bir okurda da OImasl gereken bir ozelliktir. Okur da tlpkl yazar 

gibi goriinmeyene, aynntuara ula§maya e;ah§abilir, bu me~ale sayesinde esederin gizli 

ko§elerine ula§arak peke;ok bo§luklar yak alayabiliriz. Reeaizade bu konudan 

sozederken okuru pek de gozoniinde bulundurmaml~tlr, onun sozettigi gibi hiisn-i 

tabiat sayesinde bu derinliklere ula§an fazlahklara dur diyen hep bir yazardlf. 

DolaYlslyla onun bu okuma, idrak etme eylemi de yazaeaklanm etkilemesi ae;lsmdan 

onem ta§lr. Bu elbette benim dii§iineem ve Reeaizade'nin yazdlklanm yorumlaYI~lm. 

o bu sozleri sarfederken hie; de boyle dii~iinmemi~ olabilir. Ama bunu bir varsaytm 

olarak kabul edersek bu flkre kauImaruglmlzl da belirtmeliyiz. Bizce hiisn-i tabiat hem 

okura hem de yazara ait bir ozelliktir. Yazarken hiisn-i tabiat! sayesinde pek ~ok 

a§mhga dur diyen, hayallerini bu siizgee;ten gee;iren yazarsa, okurken yine hiisn-i 

tabiatl sayesinde bu siizge<;ten gee;irilerek yazIlanlann ho§lugunu, giizelligini farketmek 

suretiyle ona deger kazandlran da okurdur. 

Reeaizade bu yetinin aslmda dogal olsa da ~ah§ma ile bir dereeeye kadar 

geli~tirebilecegini sayler. 
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KUWE-i HAYALiYE (Rayal giicii): Kavramlan imgelerle ve kar~ltbldarla 

a~lklamaYl tercih eden Recaizade hayal giiciinii de hiisn-i tabiatla kar§tla~trrarak 

~tklar. "Riisn-i tabiata bir hakem veya bir miimeyyiz naml verilse miitehayyileye de 

bir sani'-i bedayi' demek yakt§rr. Biri hisseder, temyiz eder, tashih ederse digeri de 

icad eder, tenvir eder, tezyin eder." (T.E., 48) Riisn-i tabiatm hissetme, aylrma 

(se~me) ve diizeltme i§levlerine kar§lhk hayal giiciiniin yarattclhgl, l~tklandlrma ve 

siisleme i§levleri vardlr. Resimde renk ne ise edebiyatta hayal giicii de odur. (T.E., 

48) 

Rayal gllciiniin edebiyat eserindeki onemi tartl§Ilmaz bir ger~ektir. Hayal giicii 

eseri ozgiin yapan, giizelle§tiren, siisleyen bir yetidir. Recaizade bu parlak ve yarattcl 

kuvvetin nesnelere asalet ve yiicelik verdigini, onlan istedigi bi~ime soktugunu 

soyliiyor. (T.E., 48) Rayal giicii kendisine konu edecek gerek bir nesne bulamazsa 

kendi aleminde (hayal alemi) yeni bir nesne icad eder ve ona can verir, onu ger~ekmi§ 

gibi gosterir. 

Hayal giiciinlln edebi eserdeki onemini belirten Recaizade hemen onun 

slmrlarml ~izer. Rayal giicii olabildigine serbesttir ancak hiisn-i tabiatla ve saglam 

dii§iinceyle ~eli§memek onlann smrrlanm zorlamamak §artlyla. Bu konuda da bir deli 

imgesine ba§vuran Recaizade hayali kendi odasma hapsedilmi§ ama orada diledigini 

yapmasma izin verilen bir deliye benzetir. Odasma hapsedilen deli hem~irelerin 

huzurunu ka<;lracak davram§larda bulunursa ona engel olmak gerekir. Tlpkl bunun 

gibi hayal de kendi aleminde tamamen ozgiirdiir ama onun diger "kuvvetlere miidahele 

etmesine onlann varhgml ortadan kaldlrmasma izin verilemez. Ktsacasl hayal giicii 

hiisn-i tabiat ve hasafet (hiikiimde saglamhk ile slmrlandmlml§tlr. Recaizade'nin 

sozettigi hayal aleminde miinasebetsizlige, zevzeklige yer yoktur. Onun hayal giiciinii 

boyle smrrlandmnasml bagh oldugu katl hakikat ftkrine baglayabiliriz. 

ZERAFET yahud NUKTEDANUK: Recaizade zarafet hakklnda soylediklerine 

kelimenin sozliik anlamml vererek giriyor. Zarafet anlaYl~l, kalben ve flicren zeki 

olmak anlaml ta§lr. Aynca bazllanna gore kelaml vech-i belagat ve letafet iizere 

ho§ayende ve nazik soylemektir." (T.E., 53) Niiktedanhk kelimesi de giiniimiizde 

esprili ho§ SQzlti ile e§ anlamh gibi kullamlsa da ashnda sozciik kokii itibariyle zekaya 

ait anlamlar i<;erir. Niikte "herkesin anlayamayacagl ince mana"58 anlamma gelir. 

Sonu~ olarak bu yeti de digerleri gibi zihne ait bir yetidir ama zeka ile de dogrudan 

orantIlldrr . 

58 Devellioglu, a.g.e., 1014. 
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Zarafet dikkatten, duygulardan, ~abuk sezi~, anlaYl~hhk, ve muhakeme-i 

akliyeden dogan bir gii~tiir. inceledigi ~eylerde yeni yeni noktalar, ilgin~ baglantIlar 

ke~feden odur. Birbirine Zlt goriinen nesneler arasmda varolan inee ve gizli bir uyumu 

ya da birbirine benzedigi, aym oldugu varsayllan ~eyler arasmdaki Zliligl ke~fetmek, 

anla.§llmasl gii~ bir ~eyi ilk bak1~ta anlamak, bunlann hepsi zarafetin marifetleridir. 

Edebi sanatlan anlayan, bilmeceleri ~ozen, manasl gizli sozleri anlayan da odur. 

Zarafet insanm ancak dogu~tan sahip olabileeegi bir yetidir. Sonradan 

ogrenilemez, ~ah§mayla, zeki insanlarla gorti~tip btiyUk yazarlann eserlerini 

ineelemekle elde edilemez ve geli~tirilemez. Yani zarafet sahibi olmayan bir insan i~in 

hi~ a~lk kapi blrakmaml~tIr Recaizade. Haflza ve hayal gtieti, dti~tinee hatta hiisn-i 

tabiat bile ~ah~ma yoluyla, btiytik yazarlann eserlerini ineelemekle sonradan 

ogrenilebilir ve geli§tirilebilir ama zarafetten yoksun bir insanm sonradan bu yetiye 

sahip oimasl irnkanslzdlr. Zarafet bu yoniiyle digre tUm yetilerden aynhr, 0 her ki~iye 

nasip olmayan tann vergisi bir yetidir. 

Buradan hemen Recaizade'nin sanat~mm dogu~tan sanat~l oldugu fikrini 

savundugu yarglSl ~lkartllabilir ama 0 bu sozlerin ardmdan ~unlan ekler: "Aneak §u 

var ki edebiyatm umum-i enva'mda sahib-i nisab olmak hassa-l zarafetin vtieuduna 

vabeste degildir." (T.E., 54) Yani insan zarafet sahibi olmadan da eserlerini halka 

begendirebilir ve edebiyat~l olabilir. DolaylSlyla olduk~a ayneallkh ve onemli bir yeti 

olan zarafetin edebiyatta mutlak bir ~art olmadlgml, Reeaizade'nin edebi eser i~in 

temel saydlgl unsurlann bir edebi eserin olu~umu i~in yeterli oldugunu soyleyebiliriz. 

Zaten Reeaizade de Talim-i Edebiyat'ta ortaya koydugu gorii~ti kIsaea ozetleyeeek 

mahiyette bir ciimleye kapatml~ bu bahsi. "Fikri, hissi, hakiki ve tabi'i -kuvve-i 

hayaliyesi parlak olan ve kendinde htisn-i tabiat bulunan bir sahib-i kelam, sahib-i 

zarafet olmasa da asar-I kalemiyesini halka begendirerek, tibeda i~inde kendisi i~in bir 

mevki '-i miisteSna temin edebilir" (T.E., 54) 

Fikir ve his sahibi, bunlan hakiki ve tabii bir ~ekilde ifade edebilen birisi bir 

edebiyat eseri meydana getirebilir. Bunlara parlak ve hayal gticti ve hiisn-i tabiatda 

eklenirse 0 "kalem sahibi" yalmzca bir edebiyat eseri yazmakla kalmaz bunu halka 

begendirebilir ve kendisine yazarlar arasmda ozel bir yer bile edinebilir, yani "iyi" 

yazar bile olabilir. Buna bir de zarafet eklenirse, ki bu yalmzea dogu~tan olabilir, yazar 

dahilikyolunda bir adlm atml~ demektir. 

KUVVE'-f HAFIZA: Haflza bildigimiz, ogrendigimiz §eyleri akhmlzda 

tutmamIZl saglayan bir yetidir. Ama \) yalmzca bu bilgileri saklayan bir hazne degildir 
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aym zarnanda zihinsel yetilerin geli§im ve faliyetine de yardun eder. Yani haflzanm iki 

temel gorevi vardlr, birisi saklamak digeride geli§meye yardun etmek. Eger haflza 

olmasaydl medeniyet bir taraftan dogar diger bir taraftan batardl ve hi~ bir tiirlii 

ilerleme kaydedilemezdi. <;tinkti 0 takdirde zihnin falfyetlerini durmadan tekrar etmesi 

gerekirdi. insan ogrendigi bir §eyi hemen unutsa onu daima yeniden ogrenmesi gerekir 

ki bu da bir klSlr dongti olacaktrr. 

HafIza iki yolla kendini gosterir- tahattur ve tevariid. Tahattur (hanrlarna) 

yoluyla akhmlza gelen §eyler saglam, dogru ve mtikemmeldir ve bu irademiz dahilinde 

ger~ekle§ir. Tevartid yoluyla aklunaza gelen §eylerde ise daima bir kan§lkhk, bir 

mtiphemiyet ve eksiklik vardu ve tevartid yoluyla bir§eyin akla gelmesi irademiz 

dl§mda ger~ekle§ir. 

Bu iki kavraml edebiyat alanmda dti§iinecek olursak; tahattur yoluyla bir 

sanat91 diger bir §airin ya da yazarm eserlerine anfia bulunur, ya da onlardan almnlar 

yapar, tevartid yoluyla ise sanat<;l, bilin<;siz bir §ekilde kendisinin dahi haberi 

olmakslzm, eserlerinde ba§kalanmn fikir ve ifadelerini kullanlr. (T.E., 55) zaten 

tevartid kelimesinin edebiyatta kullanlml "iki §airin birbirlerinden habersiz olarak aym 

mlsra ya da beyiti soylemesi"59 anlalTI1m ta§lr. Recaizade bu durumun zaten pek nadir 

oldugu i<;in mazur gortilebilecegini, en btiytik §airlerde bile buna rastlanabilecegini 

soyler. (T.E., 56) Fakat boyle durumlann <;oklugunu ve ba§kalarmm fikir ve 

sozlerinin bilin<;li olarak kullamlmasml dogru bulmaz. 

insan haflza dolabml ba§kalanna ait fikir ve ibarelerle doldurur, bu normaldir 

arna bu hazinenin kullamml ba§kalannm malml gasp etmek manasma gelmez. Sanat91 

ba§kalanmn duygu, dti§tince ve sozlerini kendisininkilerle kar§lla§tlrmah, kendince 

ele§tirmeli ve bu yolla ortaya yeni fikirler, taze hayaller koymalldu. Yani ba§kalannm 

eserlerinden faydalanmak onlan taklit etmek yoluyla degil onlann iizerlerine bir§eyler 

eklemek onlardan yalmzca feyz almak §eklinde olmahdu. 

Biz bu sozleri tezimizin konusu itibariyle Recaizade'nin Talim-i Edebiyat'l 

olu§turmasma bir auf olarak ele alabiliriz. 0 da kendinden onceki bir yazann kaleme 

aldlgl bir eserden yola <;tkarak bu kitabl yazml§ttr arna kendisi onu taklit etmedigini 

dii§tinmektedir ya da en azmdan talit etmemesi gerektigini. Bu konu metodoloji 

klsmmda ele almdlgmdan burada sadece ufak bir hattrlatma yapmak istedik. 

59 A.g.e., 1322, 
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Recaizade'nin rnodelini son defa lasaea ele ala1un: 

Fikir ve His = 
Uslup = 

yapl ta§lan 

yapl ta§lanm birle§tiren har~ 

Bu U~ ternel unsur eserin olmazsa olmaz §art1andrr. 

HUsn-i tabiat (zevk gtizelligi) = sanatm vicdanI 

~rne ve kIslt1ama 

i§levleri 

Suadan bir yazIyl edebi eserden ayuan bir ozellik olarak ele ahnabilir, ya da 

"iyi" edebi eseri "kotti"sUnden ayuan. 

Kuvve-i Hayaliye 

Kuvve-i Haflza 
= 
= 

eseri gUzelle§tirir, sUsler, ozgtin kllar 

ba§ka eserlerden de faydalanarak eseri 

ve dU§Uneeleri zenginle§tirir. 

Bu iki ozellik de HUsn-i tabiat sayesinde zaten "iyi" ("gUzel") olan bir eseri daha da 

gtizelle§tirir, zenginle§tirirler. 

Zarafet = Zarafet sayesinde eser daha Usttin nitelikler 

kazamr, en gUzel eserler arasma girer. 

TUm bunlann bir sonraki a§amasl "Deha"dlr ki Reeaizade bu yetiyi (kavraml) 

digerlerinden ayn olarak ele alrnl§ur. Deha da zarafet gibi tarnamen dogU§tan sahip 

olunabilecek bir yetenektir, ve yine zarafet gibi edebi bir eser yazmak i~in ternel bir §art 

degildir. 

Fikir ve his sahibi olan ve bunlan gUzel bir §ekilde ifade edebilen bir ki§i bir 

edebiyat eseri olu§turabilir. HUsn-i tabiat sayesinde bunu ~ok gUzel ve inee bir §ekilde 

ifade edebilir, ifadesini 'hayal gUeUyle renklendirip, dU§Uneelerini haflzaslyla 

~e§it1endirip, geli§tirebilir. KlsaeaSl tUm yetilerini kullanarak ~ok giizel eserler 

yaratabilir, hele bir de zarafet sahibi ise bu onun eserlerini daha da yiieeltir ama bu 

onun dahi oldugu anlamma gelrnez. Deha tUm bunlann otesinde bir yerdedir. Bu 

noktada Reeaizade'nin sanat~mm dehasma inanan rornantiklerden aynldlgml 

s6yleyebilir rniyiz sorusuyla konuyu kapatabilir vesorunun eevablfll Reeaizade'nin 

olduk~a etkilendigi rornantizrn akirnlyla 6rtti§en ve ~eli§en dii§iineelerinin ineeleneeegi 

bir sonraki b61iirne buakabiliriz. 
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Romantizm ~er~evesinde Talim-i Edebiyat 

Genel olarak Talim-i Edebiyat'ta romantfzmin izlerini arayacaglmlz bu 

bOllimde Recaizade'nin eserlerindeki romantizm etkisinden de lasaca bahsedecegiz. 

Recaizade'nin diger eserlerinden lasaca bahsetmek onun genel tavnm, bir anlamda 

poetikasInl ve bundaki degi§imi ya da istikran aramak a~lsmdan onemlidir. Ama bu 

bOllimiin asIl konusu Talim-i Edebiyat oldugundan merkeze onu alarak gereken 

yerlerde Recaizade'nin genel ozelliklerine gondermeler yapacaglz. Talim-i 

Edebiyat'tan bahsederken etki degil iz kelimesini kullandtk ~linkii kuramsal bir kitap 

yazarken edebi bir aktmm etkisinde kalmaktan ~ok 0 alamt incemelek yada ele§tirmek 

sozkonusu olacaktrr. Fakat yine de bir etkiden sozdecek olursak 0 da Ekrem'in 

lizerindeki Namtk Kemal ve Hamit etkisi olabilir. Ekrem Talim-i Edebiyat'ta 

pratikte lirlinleri verilmeye ba§lanmt§ bir edebiyatm (yeni edebiyatm) kuramsal yoniinii 

ele allyor bir anlamda bir manifesto hazrrhyordu. Kitapta bu yeni edebiyat kavramma 

en uygun eserleri verdiklerini dli§lindligli Hamit ve Kemal'in eserlerinden almml§ 

omekler agrrltktadlr.60 Kitabm kurumsal dlizlemini destekleyen onlann eserleriydi. 

Metodoloji bOllimiinde Recaizade'nin pek ~ok yerde soylediklerini omeklendirmek 

yerine omek olarak ele aldlgl par~alan a~1kladlglm belirtmi§tik. Bu durumda Talim-i 

Edebiyat'taki Kemal ve Hamit etkisi a~tktrr. NamIk Kemal ve Abdiilhak Hamit'in 

romantiklikleri ve eserlerindeki romantik unsurlar ise daha once pek~ok ara§urmacl 

tarafmdan incelenmi§ ve hepsi tarafmdan da romantik unsurlann varhgl kabul 

edilmi§tir. Boylece i~erik olarak Talim-i Edebiyat ve romantizm konusuna 

girmeden once Hamit ve Kemal'den ahntdanan omek par~alar baglammda 

romantizmin dolayh bir varhgmdan sozedebiliriz. 

Bu varltktan sozederken de ileride aynnulara girdigimizde dikkat edilmesi 

geken onemli bir nokta vardlr. Kesin hatlanyla tammlanmasl miimkiin olmayan 

Romantizm her lilke tarafmdan kendince yorumlanml§ur. Omegin Romantizmin 

Klasizme tepki olu§u ve tamamen onunla tezad halinde olmasl sadece FranSlz 

Romantizmi i~in dogrudur.Tlim dlinya geneline balaldlgmda romantik yazarlardan, 

romantik ozelliklerden, romantik donemden hatta romantizlerden sozedilebilir ama tek 

bir Romantizm yoktur. Bu kar§lla§urmah edebiyat alanmm onemli bir noktasldu, 

ara§Ufmacl zaman, mekan, yakla§lffi farklarml herzaman gozoniinde bulundurmahdIr. 

60 KazlID Yeti§ bunu tezinde saytsal olarak da gostermi§tir. 
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Tanzimat Edebiyaum ele aldlglmlzda da bu nokta ~ok onemlidir. Tanzimat 

edebiyau aslmda zaten tam amen FranSlz Edebiyaunm etkisindeydi. Yeni bir edebiyatm 

ihtiyacml duyan edebiyat<;llar bir taraftan eskiyi amanSlzca ele~tirirken bir taraftanda 

FranSlZ Edebiyaum omek alarak eserler vermeye ~~all~ular. Fakat bu hi~bir zaman 

eskiden tamamen kopma anlamma gelmiyordu, all~kanhklanndan kurtulamayan bu 

yazarlar fikir diizeyinde savunduklan her yeniliyi eserlerinde uygulamlyorlardl. 

Burada onemli olan ozellikle nesir alanmda Franslz Edebiyaunm omek almmasldlr. 

Edebi aklmlann etkisi ise dogrudan olmuyordu. Bu konuda Agah Slm Levend'in 

soylediklerine bakahm: 

"Bu devirde Fransa'da romantizm yerini realizme ve nattiralizme brrakm~ 

olmakla beraber, btisbtittin tesirini kaybetmi~ degildi. Tanzimat 

muharrirleri. i~te bu edebiyatm tesiri altmda kalml~lardrr. Yalmz ilave 

edelirn ki, bizde edebi meslekler, garp edebiyaunda gori.i1dtigti ~ekilde, belli 

vaslflarile, bir sistem halinde teesstis etmi~ degildir. Onlar, sadece tesire 

maruz kalml~lar ve benzerlerini vticude getirmege ~all~ml~lardlr. Mesela 

NamIk Kemal ic;in romantizm, hislerini ve heyecanlarilll co~kun bir ifade ve 

giir bir sesle haykIrmaga Vaslta olan bir san'at yoludur."61 

"Tanzimatm ilk safhasmda yalmz fikir sahasmda gortilen Franslz tesiri, 

ikinci satbasmda edebiyat sahasmda da gortinmege ba~lar. Bu ilk tesirler 

FranslZ romantiklerinin tesirleridir"62 

Tanzimat edebiyau doneminin 1860'larda ba~ladlgml kabul edersek 0 donemde 

Fransada aruk romantik aklmm olmadlgml soyleyebiliriz. Zaten Franslz romantizmi 

~ok uzun bir zaman dilimine yayilmaz. Ama bu aklmm dl~andaki etkileri daha biiyiik 

olmu~tur. 

Romantizmin tarihine la.saca bakuglmlzda ingiltere'den Almanya'ya oradanda 

Fransa'ya gec;tigini giiriiriiz. Tiirkiye'ye ancak Tanzimat'tan sonra girebilen romantizm 

Fransa'ya da B iiyiik Devrimden sonra girmi~tir. 63 1860'11 yillardan sonra ise 

61 Agah SIff1 Levent. Edebiyat Tarihi Dersleri: Tanzimat EdebiyatJ (tstanbul: 

Marlfet Matbaasl. 1934). 284. 

62 A.g.e .• 95. 

63 CevdeL Perin. Tanzimat Edebiyatl'nda Franslz Tesiri (tstanbul: 1.0.E.F. 

Yaymlan. 1946). 154. 
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Romantizm yerini romanda, hikayede ve tiyatroda realizm ve natiiralizme blrakm~Ur. 

Siir alarunda ise Pamasse ve Sembolist aknnlar yard!. 

Tanzimat~t.lar ise bu yeni aktmlar yerine rotnantizme yonelirler. Bu duruma 

~e§it1i a~tklamalar getirilebilir. Agah Srrn Levend bunun sebebini "romantizmin hisleri 

ve heyecanlan co§kun bir ifade ile ve gilr bir sesle haykrrmaga mtisait bir sanat yolu"64 

ol~ana baglar ve bu edebiyatm cazibesini §oyle a~tklar. 

"Hususile bu edebiyatm ba§ka bir cazibesi vardt. Biraz avaml oqayacak 

§ekilde olmakla beraber, samimi ve heyecanh idi. Akla ve manuga degil, 

hisse himbediyordu. Tanzimat devri ise hayal ve heyecana ~ok mtisait idi. 

Halin karanllgma mukabil mazinin aldaucl parlakltgl, zamanm gen~lerine 

istikbal i~in timitler veriyordu. Bu nikbinligi fazlaslyla romantik edebiyatta 

buldular. Bundan ba§ka romantik edebiyattaki basitlik, onlarm ibtidai 

sanatma uygun geliyordu. 0 strada hentiz inki§afa ba§layan realist 

edebiyaun biraz ~ekin ifadesine, merhametsiz hakikauna, uzun ve yorucu 

tetkiklerine mukabil, romantik edebayun basitligiyle beraber hisse hitap eden 

insani sesi, hiirriyete susaml§ insanlan daha kolayltkla kavrayabiliyordu. "65 

Cevdet Perin bu a~tklamaYl yeterli bulmaz. Zaten bu noktada romantizm ve 

realizm arasmda bir tercihin sozkonusu olmadlgml ~tinkti Tanzimat~t.lann Franslz 

Edebiyau ile giintigiintine ilgilenmediklerini soyler. 18701erde memlekete donen Yeni 

Osmanhlann dolaYlslyla Tanzimat edebiyat~t.lanmn eski sermaye ile yetindiklerini 

~agda§lanndan etkilenmediklerini belirten Perin "onlar i~in romantizm sanki Fransa'da 

hep hiiktim stirmekte berdevamdl" der.66 

Tanzimat edebiyat~Ilann romantizmle olan ili§kilerinin sebeplerini dl§sal 

nedenlerden degil bizzat kendilerinde aramak bir ba§ka ihtimal olabilir. 

" i§te kanaatimizce Tanzimat~Ilann romantizmle olan mtinasebetlerini onlann 

§ahlslan haricindeki sebeplerde degil, bizzat kendilerinde aramak lazlmdtr. 

64 Agah Slm Levent, a.g.e., 284. 

65 A.g.e, 95. 

66 Cevdet Perin, a.g.e., 154. 
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Binaenaleyh, Kemal'in Midilli adasmm kayahkh sahilinde dola§masile, 

Hugo'nun Jersey adasmm kayalIkh sahilinde dola§masl, ve aym giine§in 

grubunu bir ~eyrek aslf faslla ile seyretmeleri ne Tanzimatm, ne de 1~timai 

veya siyasi sebeplerin tesirleridir. Netekim Hamid'in Bombay'dan, 

'memleketi tuyur'dan gondermi§ oldugu mektuplarm romantik pasajlanru da 

§aire yazdlfan sebepler harici degildir. Demek istiyoruz ki, harid sebepler 

her ne kadar insan iizerinde miihim tesirler icra ederse de, hi~bir zaman 

insanl romantik yapmaz. Romantik ins an, romantik dogar ve romantik oliir. 

Kemal, Hamid, Elaem ve daha sonralan Servetifiinunculann baZllan i§te 

boyle romantik dogdular ve romantik Oldiiler. Y oksa romantizmi basit ve 

iptidai oldugu i~in se~mediler. Hamid'in Tayfalar geridi 'nde Hugo ile 

Kemal'in isimlerini yan yana yazmasl bir tesadiif eseri degildir. Romantizm 

her memlekette bir flrtma gibi gelip ge~mi§tir. Bu fIrtma Fransa'da on 

dokuzuncu asnn ilk yansmda Hugo ile, bizde de ayru asnn ikinci yansmda 

Kemal ile esmege ba§laml§tIr."67 

Biitiin bunlan da gozoniinde bulundurarak ozellikle roman ve tiyatro i~in bir 

ba§ka sebepten, daha pratik bir sebepten sozedebiliriz. 1dealist ama~larla yola ~Ikan ilk 

donem Tanzimat yazarlannm soyleyecek ~ok §oyleri vardI. Onlar halkI egitmek, halka 

mesaj vermek ve dii§iincelerini yaymak istiyorlardl. DolaYlslyla ozellikle romanda 

"tezli roman"a ihtiya~lan vardl. Yazarm oznel olmasma, duygu ve dii§i.incelerini okura 

aktarmasma olanak tanIyan romantik edebiyat onlar i~in daha uygundu. 

Sonu~ta nedeni ne olarsa olsun Tanzimat yazarlan "kendilerince" yani 

kendilerine ozgii bir bi~imde romantiktilerve romantizm dii§iincesini savunuyorlardl. 

Daha once de belirttigim gibi bu konuda yapIlml§ pek~ok ~all§ma var ve hepsi de buna 

i§aret ediyor. Biz burada NamIk Kemal'in ve Hamit'in romantik olup olmadIklanm 

incelemeyecegiz, bizim i~in onemli olan onlann Talim-i Edebiyat'taki etkileridir. 

KIsacasl Tanzimat~Ilar romantikti ve bu donemin estetigini yapmaya ~all§an ve kendisi 

de tam anlamlyla bir romantik olan Recaizade'nin boyle bir kuram kitabmda bu 

akImdan tam amen uzak kalmasl dii§iiniilemez. Simdi bu gori.i§iin desteklemek i~in 

Talim-i Edebiyat'a romantik bir ~en;eveden bakmaya ~a1I§allm. Ama daha once bu 

romantik ~er~eveyi ana hatlanyla belirlemek yerinde olacaktrr. 

Sanatm ve edebiyatm ne olduguna ne oimasl gerektigine dair ilk gorii§ler hep 

yansltmadan sozediyordu. Ve sanatI yansltma olarak tammlayanlar i~in eserin en 

67 A.g.e., 155. 
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onemli ozelilgi bir ayna gibi "ger~ekleri" yansltmaslydl. Bu yiizden samt~mm kendi 

duygulan ve ya~annsrna onem verilmiyordu. Sanat~rnrn i~ diinyasl ne eski ~aglarda ne 

de orta ~aglarda ilgi ~ekmi~tir. Bunun i~in Ronesansrn bireycilik hareketinin gerekli 

ortaml hazlrlamasl ile Ondokozuncu yiizyllda ortaya ~lkan romantizm aklmlm 

beklemek gerekecektir. Artlk i~in merkezinde sanat~l vardrr. Romantiklere gore eserin 

en onemli ozelligi duygulan anlatmasldrr. 68 

17. yiizyllda hakim olan gorii~ ~air1erin insan zihninin kapasitesiyle srnrrlanmI~ 

~eyleri anlatngldrr; bu nedenle ~iirin degeri dii~iiktiir. 19. yiizYllda giindeme gelen 

Romantizm buna bir cevaptrr. Yazar merkezii bir aklm olan Romantizmin ilk izleri 

Boileau'nun Longinus'u ~evirmesinde aranabilir. Romantizm yalmzca edebi bir aktm 

degildir, oncelikle 18. yiizyll sonundan itibaren ingiltere ve Almanya'da ardmdan 

Fransa, italya ve ispanya'dan duygunun akll, hayal giiciiniinde ele~tirel ~oziimleme 

kar~lsmda iistiinliigiinii savunan dii~iince haraketlerinin tiimiine verilen addu. 

Edebiyattaki yanslmaSI daha sonra olmu~tur. Edebiyatta Romantizm, bir edebiyat 

aklmt olmanm otesinde, 18. yiiZYll sonu ile 19. yiizyll ba~lannda Avrupa'da yer etmi~ 

belli bir duyarhhgt da belirtir. 

Romantizmin politik, sosyal, felsefi yonleri vardlr. Felsefe alamnda 

Romantizm Kant'la ba~lar. Kant empirisizme cevaben insan zihninin yaranci bir tarafl 

oidugunu soyler. Her~eyi beynin kendi giicii ~ekillendirir. ingiliz ~air Coleridge'in 

"Alglladlglmlz ~eyleri yan yanya kendimiz yaratmz"69 soziide buna i~arettir. insan 

beyni algllarken edilgen degildir, bir yaratma giiciine sahiptir. Buna birincil imgelem 

denir. Yani herkeste ilahi bir yetenek vardrr ve insan diinyaYI kendi beyniyle yaraur. 

Sairlerin yapuglysa bunun daha da otesine giderek hayali bir diinya yaratmaktrr. 

Onlann yaptlgl ise ikincil imgelemin iiriiniidiir. Rousseau Birincil imgelem'e ba~ka bir 

kavramla i~aret eder; "miikemmele~ebilirlik" kavraml. Egitimle, ~all~mayla herkes 

miikemmel olabilir. 

Tiim bu gori.i~lerde 18. yiizyllm aksine herkes olabilir, bir statii sozkonusu 

degildir. Ama bu her~ey olabilen insanlarm i~inde sanat~lmn ozel bir yeri, bir dehaSI 

vardlr. 

68 Berna Moran, Edebiyat KuramlarJ ve Ele§tiri, 7 bs.(lstanbul: Cern Yaymevi, 

1990), 87. 

69 Hazard Adams, Critical Theory Since Plato (New York: Harcourt Brace 

Jovanovich, 1991),461. 
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iIk~aglardan onemli olan yer agora ve forumdur dolaYlslyla insan onemlidir. 

Orta~agda ise ya~amm merkezi kilise, evrenin merkezi ise tannydl. lnsamn birey 

olarak onemi yoktu. Ronesansla birlikte yeniden onem kazanan insan Bilimsel 

devrimlerle birey olarak onemini kaybeder. 19. yiizyllda Romantizmle tekrar insan 

onemli hale gelir. 

Romantizmle birlikte art1k sanatm merkezinde de sana~l vardrr. Romantiklere 

gore eserin en onemli ozelligi duygulan anlatmasldlf.70 Wordsworth Lyrical 

Ballads'm onsoziinde ~iir, ~airin duygulann dile getirmesi olarak tanlmlarken tiim bir 

romantik anlayl~a sozciiliik eder. "Bunu, ister neo-klasizmin kat! kuralclhgma, 

smlflamalanna ve alalclhgm dogurdugu kuruluga kar~l bir tepki olarak alallm, ister 

burjuva kapitalist diinyasmm tutumuna bir isyan sayallffi, estetik baklmdan onemli 

olan sanaun a~1klanmasl ~abasmda sana~mm y~anusma yone~tir"71 

Edebi eser artJk bir ayna degil sanat~mm i~ diinyasma, ruhuna a~Ilan bir 

penceredir. Bir edebi eserin kar~lla~ugl ilk soru aruk dogadaki ger~ekleri yanslUyor 

mu? Degil, i~ten mi?, dahiyane mi?, yazann duygulanm ne kadar yanslUyor? gibi 

sorulardlr.72 

Romantizmde sanat~lyl sanatcl yapan, sanat~1nln ozel bir duyarhga, herkeste 

bulunmayan y~anulara sahip olmasldrr. 

Romantizmin genel ozelliklerini ~oyle srralayabiliriz: 

1) Romantik eserlerde his ve hayal akll ve manUktan iistiindiir. 

2) Uslup parlak ve renkli olsada suadan olana, dogal olana bir donii~ 

sozkonusudur. 

3) Dogal olana ul~manm yolu da dogaya gitmekten g~er. 

4) Kusal y~am ozellikle se~ilir. 

5) insanm yiiceligine (insan yiicedir) geri donmek istenir. 

70 Berna Moran, a.g.e., 87. 

71 Berna Moran, a.g.e., 87. 

72 M.H. Abrams, The Mirror and the Lamp: Romantic Theory and the 

Critical Tradition (New York: W.w. Norton and Company, 1953),23. 
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6) Koy insam idealle~tirilir c;iinkii onlann duygulan dogal giizelliklerle 

kayna~nn~trr. 

7) Duygular aklldan ve dii~iinceden daha degerli gortiliirse de yine de giizel 

olan duygu ve dii~iincenin birlikte olmasldrr. 

8) tyi ~iir giic;lii duygularm aniden ru~avurumudur ve ~air bunu yapabilmek i~in 
organik duyarhktan fazlasma sahip olmahdrr. 

9) t~erik onemlidir. 

10) Herkesin kendi iislubu olmahdrr, basmakahp sozler istenmez. 

11) Suni dile kar~Ilar. Siirin dili toplumun kullanrugI dil olmahdrr. 

12) Eserin bir gerc;eklik anlatmasl sozkonusudur ama bu mimetik bir gergeklik 

degildir. Sanat9mm hayalgiiciinde ~ekil degi~tirmi~, siislenmi~ ve onun siizgecinden 

ge9rni~ bir gerc;ekliktir. 

13) Boylece, okur sanat91run varhgml her an his seder. 

14) Eserde varhgml bildiren yazann, sosyal bir amaCl vardrr. Romantik ~air 

sosyal bir reform yapmak ister. 

15) Yazar duygu ve dii~iincelerini okura aktanrken onu etkilemek ve pe~inden 

siirtiklemek ister. Okur bu baglamda miidaheleci olan yazann begendigi begenmeli, 

nefret ettiginden nefret etmelidir. 

16) Dogu~tan deha ve ilham ~ok onemlidir. 

17) Uslup onemlidir. 

18) Srradan ~eyler ve olaylar hayal giiciiniin renkleriyle srraru~l olabilir. 

Talim-i Edebiyat'm en temel ol9iitiiniin hakikate ve tabiata uygunluk 

oldugunu belirtmi~tik. Romantik edebiyatta da ifadesini bulan bu Olc;iit bire bir 

ortii~mese de Talim-i Edebiyat'la romantik aklmm ortak bir 0l9iitiidiir. Recaizade 

tabiata uygunluk derken dogadan ziyade tabii ve dogal olmaktan sozeder. Romantikler 

ise bir armma ve yiicelme i~in dogaya donmek gerektigini dii~iiniirler. Talim-i 

Edebiyat'ta ozellikle taibata yonelik bir i~erikten sozetmeyen Ekrem kendisi 

~iirlerinde dogaya ~ok biiyiik yer verdigi gibi ozellikle Takdir-i Elhan'da ~iirde 

konu giizelligi yaratmak i~in tabiata onem verir. Tabiau sonsuz bir kaynak olarak 

goren Ekrem yazdlklarmda konu olarak tabiau sec;en ~airlerin daha giizel eserler 

yazabileceklerini one siirer.73 

"Tabiat gibi bir hace-i bedayi dururken ~undan bundan talim-i ~iir etmege 

tenezziil mii edilir?"74 

73 lsmail Parlatlf. a.g.e., 67. 

74 Recaizade Mahmud Ekrem, Takdir-i Ethan, 10. 
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Takdir-i Elhan'da uzun uzun dogadan sozeden "Onnanlarda ku~lann hazin 

otii~ii, derelerde sulann latif latif ~aglaYl~1... ~iir oldugu gibi. .. tabi 'ann muvafIk, 

erv3ha nafiz ve miiessir olanlar da ~iirdir"75 diyen Recaizade'de romantik anlayl~m 

izleri gozden ka~maz. 

Hakikat meselesine gelince "Bir Edebiyat Kuraml Olarak Talim-i Edebiyat" 

boliimiinde Recaizade'nin ~ok onem verdigi hakikat iizerinde aynnnianyia dunnu~ 

onun nasIl bir ger~eklikten sozettigni anlamaya ~ah~ml~tIk. Vardlglmlz sonu~ 

Recaizade'nin ger~eklige ~ok onem vermekle birlikte ger~eklige tam bir tamm 

getirmedigidir. Bahsettigi ger~ekligin romantik edebiyatta oldugu gibi sanatsal 

ge~eklik olup olmadgl konusunda da bir ipucu vermez Recaizade. Fakat orneklerden 

ozellikle servi agacl ~masma yola~an 

"Olur feyz-i tevazu'la dlraht-l pest bar-a ser 

Komu~tur meyveden mahrfim servi ser-f iraz olmak" (T.E., 18) 

beyiti gozoniinde tutuldugunda olduk~a katl bir ger~eklik Ol~iitiinden sozedebiliriz. Bu 

noktada Reeaizade sanat~lya ger~ekleri yorumlama ya da hayal giiciiniin siizgeeinden 

ge~irme hakkl tanlmaz. 0 sanat serinin mutlaka ve mutlaka ger~egi yansltmasl 

gerektigini savunu~uyla "ger~eklik" kavraml baglammda daha ~ok mimetik kurama 

yakmdu. 

Reeaizade tabiat kavrammda oldugu gibi ger~eklik kavrammda da, edebi 

gorii~lerini dile getirdigi diger eserlerinde ve ~iirlerinde romantizme Talim-i 

Edebiyat'ta oldugundan daha yakmdlr. Orne gin Takdir-i Elhan'da 

"Edebiyatta mantlk iltizam olunmaz: <;iinkii maksad-l edebiyat flkir ve his 

ve hay alee olan mehasin ve bedayii meydan-l zuhura ~tkarmaktrr. Bu maksat 

husul bulurken yazilan §eylerde mantlga mutabakat olup olmadgml aramak­

kimi imla bilmeden, kimi mana anlamadan mesail-i edebiyeye kan~mak ... 

temyiz-i asar ii e§'ara kalk1§mak eiir'et-i cahilanesini izhardan c;ekinmeyen 

nev-zuhur tenkit~ilerden ba§ka- kimsenin hatmna bile gelroez! ... "76 

75 A.g.e., 9-10 

76 Recaizade Mahmud Elerem, Takdir-i Elhan, 17-18. 
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diyen Recaizade sanatsal gergeklikten sozeden bir romantiktir. 

Gelelim Talim-i Edebiyat'm en temel ciimlesine "Giizel yazmak iyi 

dii~iinmek, iyi hissetmek, iyi ifade etmekten ibarettir." Romantikler ise duygulann 

mantJ.ktan ve dii~iinceden once geldigini soyleder. Ama onlar da dii~iincenin onemini 

yadslffiadan duygu ve dii~iincenin bir bile~iminin en iyi formill oldugunu dii~iiniirler. 

Recaizade de oncelikler slralamasmdan d~iinceyi duygunun oniine ahr ama edibane 

bir~ey yazmak i9in dii~iincenin yeterli olmadagml, dii~iinillen ~eylerin yazar tarafmdan 

hissedilmesi gerektigini ozellikle belirtir. Tekrar edecek olursak Recaizade bir 

numaraya dii~iinceyi koysada duygulara hem 90k biiyiik hem de miihim bir yer verir. 

His konusunu uzun uzun inceleyen Recaizade duygulann "hakiki" ve "tabii" olmasl 

gerektigini soyler. Recaizade Edebi eserde duygunun, kalben hissetmenin onemini stk 

stk vurgular. Dii~iincelerini okura iletmek okuru inandlrmak i9in yazann onlan 

hissetmesi gerektigini bunun onemli oldugunu 9iinkii bir gergegi yalruzca beyan 

etmenin yeterli olmadgml soyler. "Fakat yalruz iyiyi fenaYl tarutmak kifayet etmez. 

iyiyi sevdirmek fenadan da nefret ettirmek lazlmrur ki bu da hisse ait bir vazifedir." 

(T.E., 33) Recaizade bu sozleriyle ozellikle romantik romanm ama9lanyla ortii~en bir 

gorii~ bildiriyor. Tek bir roman yazan ve bu romanmda Talim-i Edebiyat'ta 

belirttigi bu gorii~ten yola 9lkmayarak nesnel ve gefgek9i olmaya ~al1~an Recaizade 

yukandaki sozleriyle tam da intibab'm Namtk Kemal'ini tammhyor. Romantik 

yazarm sosyal bir maCl oldugunu ve okuru etkilemek niyetiyle oznel miidaheleci 

oldugunu belirtmi~tik. 

~te Recaizade de iyiyi kotiiyii yalmzca oznel bir bi9imde gostermek yetmez 

derken bu dii~iinceye dolaYlslyla romantizme yakmdlr. Onu romantizmden 

farkhl~t1ransa dii~iinceyi duygudan onemli saymasl ve manuga yer vermesidir. Ama 

Talim-i Edebiyat'ta "Her bir eser-i edebinin ruhu efkardu" (T.E., 16) derken 

romantizmden uzakl~an Recaizade Takdir-i Elban'da "Edebiyatta manttk iltizam 

olunmaz"77 derken tam anlamlyla bir romantiktir. 

Simdi bir defa daha Talim-i Edebiyat'ta ortak noktalara olsada tam 

anlamlyla romantizmden sozedemeyecegimiz gorii~ler bildiren Recaizade'nin bu 

konuda diger kitaplannda soyledikleri ve kendi ~iirleriyle nasll romantik olduguna 

bakahm. 

77 A.g.e., 17. 
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"Asar-I edebiyede ve bilhassa ~iirde ti~ nev'i gtizellik takdir olunur ki, 

birincisi mehasin-i fikriyeye, ikincisi bedayi-i hayaliyeye, ti~tinctisti de 

stinfihat-I kalbiyeye mahsustur. Bu gtizelliklerden mha nmz olan stinfihat-I 

kalbiyeye mahsus gtizellik oldu~y~tin digerletine takaddtim eder. Bundan 

sonra gelen bedayi-i hayaliyedir. Mehasin-i fIkriye ti~tincti derecede gtizel 
addolunurlar"78 

"Demek olur ki, asar-I edebiye ve hususa ~iir gtizel addolunabilmek i~in 

kendisinde fikir ve hayal hi sse mtiteallik bir iyi ~ey bulunmak lazImdrr. 

MamafIh yalmz fIkir ve hayal ve his cihetiyle gtizel oimasI, vahayfa ki, bir 

eserin makbuliyetine kIvafiyi ve hatta evzan-I ma'lfime i~inde menzuun 

tabiatma en ~ok muvafakat eden vezni htisn-i intihabda muvaffakiyet 

~artmdan maada, his ve tasavvurdaki htiztin veya ~adiye, rikkat veya 

~iddete, kasvet veya ~a~aaya ve daha bin ttirlti hIDe gore ifadeye etv8.r-I 

beyan i~inde en yakI~rr olan tavrr ve rengi iktisab ettirmek dahi iktiza eder ki, 

bu ~eraiti if ada erbabma rehberlik edecek yine htisn-i tabiattrr. "79 

Zernzerne'deki gorti~leriyle bu defa duyguyu merkeze alan Recaizade 

romantizme yakIndrr. Srralama degi~mekle birlikte Recaizade yine duygu, dti~tince ve 

hayalin birlikte ve uyum i~inde oimasl gerektigini soyler. Bu ti~ gtizellikten "his" 

gtizelligi mha dontik oldugu i~in otekilerden daha once gelmelidir. 

Edebiyatta hayalin de on palanda tutulmasl savunan Ekrem Pejrniirde de 

~iirde bu unsurun en onemli gtizellik oldugunu savunur. 

"~iirin medar-l mtinferidi olan hayal ise bi-faide olsa bile ekseriyet i~in pek 

dil-ni~in gelir. Oyle olmasaydI dtinyada ~iir vticud bulmazdI. "80 

Yine hayale onem veren bu dti~tincesi ekseninde ~iirin btittintiyle hayal tirtinti 

oldugunu savunur ve ger~ek ile hayalin uygunlugu diye bir ~art aramaz: 

78 Recaizade Mahmud Ekrem, Zernzerne (Istanbul: Matba'a-l E.K. Tevzilyan, 1301), 11. 

79 A.g.e., 15 

80 Recaizade Ekrem, Pejrniirde, 86. 
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" ... her §iirde haIdkate mutabakat ni9in aransm? Siir hayat ile kaimdir. 

hayal ile hakikat her zaman birIe§ebilir rni?"81 

Pejrnurde de hayale romantikler gibi boyiesine ozgiirliik tamyan Recaizade 

Talirn-i Edebiyat'ta hayal giiciinii "hakikate muvaflk olmak" §artlyia 

smrriandmyordu. 

Kirni zaman dii§iinceyi kimi zaman duyguyu, kirni zamansa hayali eserin 

merkezine alan Recaizade farkh etkiler alnnda gibidir ama temelde bu ii9tiniin daima 

uyum i9inde oimasl dii§iincesinden yoIa9Ikar ve birini onemserken digerini gozardI 

etmez. 

Recaizade Talirn-i Edebiyat'ta fikir ve his konularmi ele aldIktan sonra 

zihne ait yetilerden sozeder. Bunlar hiisn-i tabiat (zevk giizelligi), kuvve-i hayaliye 

(hayal giicii), zarafet (incelik) ve kuvve-i haflza (haflza giicii)diir. Recaizade'nin bu 

yetilerden sozetrnesi ve bunlann hepsinin yazarda bulunan ozellikler oimasl onu 

Romantizme yakla§tmr. Romantizrn de sanat9lyl sanat91 yapan, sanat9mIn ozel bir 

duyarhga, herkeste bulunmayan ya§antllara ve dehaya sahip olmasldlr demi§tik. 

Recaizade de yazardaobulunmasl gereken zevk gUzelligi ve incelik ozelliklerini konu 

ederken bu gorU§e yakmdIro Srradan §eyler ve olaylann hayal giiciiniin renkleriyIe 

srradI§1 olabilecegini savunan romantikler gibi Recaizadede hayal giiciine onem verir. 

Sanat9lya ait bu yetilere isim olarak gozatngtffilzda bunlarm Recaizade de ele alml§l 

farkhdrr. 

Ozellikle hayal gticti konusunda 0 romantiklerden aynlrr. Ama bu yine sadece 

Talirn-i Edebiyat'a ozgii bir aynhktrr. His konusundan bahsederken onun diger 

esederiyle hayalden romantikler 9izgisinde bahsettigini soyIemi§tik. Talirn-i 

Edebiyat'ta ise Recaizade hayal gticiine yine 90k onem vermesine ragmen onu hiisn-i 

tabiat ve saglam dii§iincey Ie smarlandmr. Recaizade'nin sozettigi hayal aleminde 

mantlkslzlIga, miinasebetsizlige, zevzeklige yer yoktur. Onun hayal giiciinii boyle 

smrrlandrrmaSInI daha once ele aldlglmlz kat! hakikat fikrine baglayabiliriz ki bu 

noktada romantizme kar§l realizmden sozedilebir. 

Hayal gtictinU smrrlandrrsa da onun yaranclhgtndan, siisleyiciliginden bah seder 

ve hayal giicii eseri orijinal yapan, gtizelle§tiren, siisleyen bir yetidir der. ana gore bu 

parlak ve yaratlcl kuvvet nesnelere asalet ve yiicelik verir onlan istedigi bi9ime sokar. 

81 A.g.e., 86. 
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(T.E., 48) Hayal giicii konu edecek ger~ek bir nesne bulamazsa kendi aleminde yeni 

bir nesne icad eder ve ona can verir. Tlpla. romantiklerde oldugu gibi. 

Kitabmda dehaYl ayn bir b~hk alnnda inceleyen Recaizade dehaYl ele ah~ 

bi~imi ve onu ayn bir yer ayrrmaslyla da romantiklerin yanmda yerini alrr. Ama bu 

konuda da konuyu ele all~lyla romantizme yakIn olan Recaizade i~erik incelendiginde 

onlardan aynlrr. Recaizade de dehayt iistiin ve dogu~tan varolan bir ozellik olarak ele 

alIT ama 0 deha olmadan da edebi eser yaraulabilecegini soyler. Recaizade'nin zihne ait 

yetiler srralamasma bir bakahm: 

Dii~iince ve Duygu: Bu iki yeti temeldir bunlar olmazsa edebi eserde olmaz. 

dii~iinmek ve hissetmek ~ah~mayla geli~tirilebilir. 

Hiisn-i Tabiat: Sanatm vicdanl hiikmiindeki bu yeti edebi bir eseri srradan bir 

yaZIdan ayrrrr. Aslmda dogu~tan varolan bu yeti bir noktaya kadar ~ah~ma ve egitimle 

geli~ebilir. 

Zarafet: Edebi bir esere iistiin niteIikler veren bu yeti tamamen dogu~tan 

varolur. c;ah~ma ve egitim yoluyla asIa geli~mez. 

Deha: Deha ise tiim bunlann iizerinde ve dogu~tan sahip olunan bir yeteniktir. 

Romantik edebiyatta da dehanm yeri tartl~Ilamaz derecede miihimdir. 

Recaizade Zarafet ve dehayl ~ok onemli saymakla beraber edebi bir eser 

yazmak i~in temel bir ~ark olarak ele almaz, 

Recaizadenin bazl yeteneklere82 egitim ve ~ah~ma yoluyla geli~tirilebilir olarak 

yakla~masl akla Rousseau'nun "miikemene~ebilirlik" kavramml getirir. 

Talim-i Edebiyat'm bir edebiyat kuraml olarak incelendigi bOliimde edebi 

eserin unsurlanm ve bu unsurlara ait nitelikleri ortak bir tabloda incelemi~ ve bu 

niteliklerden en ~ok onem verilenin "ulviyet" kavraml oldugunu gostermi~tik. 

Recaizade hem fIkre hem hisse hem de iisluba ait bir ozellik olarak her boliimde ayn 

ayn inceledigi ulviyet kavramml bir de tek ba~ma bu unsurlardan ayn bir kavram 

(ulviyet-i srrfe) olarak ele alrr ki yiicelikten bu denli ~ok sozedilmesi romantiklerin 

"sublime" fikrine dikkat ~eker. Ulviyeti daha once aynntllanyla ele aldlglmlz i~in 

82 Htisn-i tabiat. hayalgticti 
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burada yeniden ele almayaca~z. Bu kavramla ilgiliolarak Recaizade'nin romantiklerin 

ternel kavramlanndan olan ulviyeti (yticelik) aynnnlanyia ele ahru~ olmasl(irr. 

Recaizade fikirde §iddetten, parlakhktan, ulviyetten, yuce ve §iddetli 

heyecanlara yola9anhislerden sozederken Nanuk Kernal'den, Rousseau'dan ornekler 

verirken bahsettigi hep romantizmin gtir sesidir. 

Sonu9 olarak Talim-j Edebiyat romantik egilimli bir eserdir. ama tam olarak 

romantizm etkisinde degildir. Bu da edebi alomlann 0 donemde bizde bozulmu§ olarak 

ahmlanmasmm bir sonucudur. 
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BatIhla~ma Hareketi Baglammda Talim-i Edebiyat Nasil Bir 
Dii~iincenin Uriiniidiir? 

Talim-i Edebiyat Ban edebiyat anlaYI§mm sistematik bir bi~imde Tlirk 

ogrencilerinin online kondugu ilk kitaptrr.83 OsmanlI okurunun Ban edebiyanyla ilk 

yogun kar§Ila§masl Tanzirnatla birlikte ba§lar. Edebiyat alanmda banh yoneli§ toplum 

hayanndaki degi§ik1igin etkilerindendir. Ama bu tek tarafu bir etkilenme degildir. "Ban 

kliltlirliyle yeti§en yeni ku§aklar eski edebiyatm yeni hayan anlatmaya elveri§siz 

oldugunu gormli§ler, Batl edebiyan yo lunda yeni bir edebiyat ~lgln a~maya 

giri§mi§lerdir. "84 Bu yeni edebiyann lirlinleri ise "toplum i~in sanat" anlayl§mdan ve 

ogretici olma fikrinden yola ~lknklan i~in toplumsal hayatm degi§iminde etkili 

olmu§tur. Oncelikle tercUmeler yoluyla Ban edebiyanm tamyan OsmanlI okuru daha 

sonra uyarlamalar ve ozglin eserler okuma flrSatlm yakalaffil§tlf. Bu ilk donem 

Tanzimat yazarlan pek ~ok yeni edebi tUrn deniyorlar, "vatan, millet, halk, adalet, 

kanun, vb.) gibi kavrarnlan memlekete yaymaya," Banmn bilim, fen, toplum hayan 

gibi kurumlanm makale ve romanlanyla ogretmeye ~all§lyorlardl. 85 Bu donemin 

onernli bir ozelligi NamIk Kemal, $inasi, Ahmed Mithat gibi yazarlarm bu yeni 

edebiyat ttiriiniin orneklerini veriyor ama bu konunun kuraffil lizerinde durmuyor 

olmalanydl. Yani ortada yeni bir edebiyat akIffil vardI. Ve bu yolda pek ~ok eser 

yazllml§tI ama bu edebiyatm kuramsal ozelliklerini ortaya koyacak yeni anlaYl§la 

yaZllmI§ bir edebiyat kuramI kitabl yoktu. Tam olarak ooyle adlandmlabilecek bir kitap 

i~in 1 8801ere kadar beklemek gerekecekti. 

Talim-i Edebiyat Bauh retoriginin ve edebiyat kurammm bizdeki ilk 

ornegidir ve bu anlayl§m yerle§mesi a~lsmdan onemli bir yere sahiptir. Ancak onu 

onceleyen ve bu noktaya gelinmesini saglayan birka~ temel basamak vardIr ki bunlann 

onemi yadsmamaz. Biz burada farkll ozellikleri nedeniyle bunlardan ikisini de alaca~z; 

83Christopher Ferrard, a.g.m., 215. 

84 Cevdet Kudret, "Tanzimat'tan Cumhuriyet'e Edebiyat", Tanzimattan Cumhuriyete 

Tiirkiye Ansiklopedisi, (istanbul: lleti~im Yaymlan, 1985) 2: 389. 

85 A.g.m., 390. 
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Narmk Kemal'in "Lisan-l Osmani'nin Edebiyau hakkmda Bw Miilahazau Samildir"86 

makalesi ve Siileyman Pa§a'nm Mebini'l-inlj3s1.87 

Namlk Kemal'in 1866 yillarda yaymlanan makalesi bu bauh retorik -ashnda 

buna yeni bir retorik anlaYI~1 demek daha dogru olacaktlr- anlayl~ma uzanan, eskiye 

ba~kaldlrmm manifestosu olmaSI a~lsmdan onemlidir. Namlk Kemal makalesinde 

edebiyatm ISlahl konusunda oneriler sunar. 

"Tiirk~e'de degil fiiniin, MIa edebiyat dahi laylkl ile tedvin olunmadlgl i~in 

Arab ve Acem ve onlara ilaveten ehLi, kalem lisanlanru ogrenmek yolunda 

zaman-l tahsilini bir ~ogunu ifna etmedik~e tahriren diiriis~e iIade-i meram 

kabil degildir. ( ... ) 

Bizde ise bir adam Arabi ve Farisi mukaddemauna alu yedi sene Vakf-l 

vticiid etmelidir ki imla ve manasl yerinde bir mektub yazabilsin. ( ... ) 

Edebiyatm rablta-l milliyeye aid olan hizmetinden ise 0 kadar mahrumuz ki 

lis an-I Arab mlinte~ir oludgu yerlerde Yunani gibi zamanm kaffe-i measir-i 

ilmiyyesi ile kuvvet bulmu~ bir lisaDl galebe-i fesahatla mahvetm~ iken 

Tiirk~emiz heniiz elif basI bile olmayan Arnavud ve Laz lisanlanm dahi 

unutturamaml~ur. "88 

N amlk Kemal bu makaleyle Osmanh EdebiyauI1l Arap belagaunm esaretinden 

kurtulmasl gerektigini ilk kez ortaya koym~ ve bu konuya dikkat ~ekmi~ oluyordu. 

Kemal ulusal bir edebiyat ve bu edebiyatm ve bu edebiyaun kurammm olu~turulmasl 

gereginden sozeder, ve bunu ulus olmanm ko~ulu olarak gOriir. 

Siileyman Pa~a'nm Mebani'l-in~a'sl ise (1871-1872) Ylhnda yaymlanml~ 

Talim-i Edebiyat gibi bir ders kitablydl. Christopher Ferrard Siileyman Pa~a'nm 

86 Nazmk Kemal, "Lisan-l Osmani'nin Edebiyau Hakkmda Bazl Millahazau $amildir" 

Tasvir-i Efkar, (16, 19 Rebiiilahir 1283 [29 Temmuz -2 Agustos 1866]) 

87Siileyman Pa§a, Mebani'l-i~asl. 2 c. (istanbul, 1288 [1871]) 

88Namlk Kemal, a.g.m., Oliimiiniin 100. Ylldoniimo Miinasebetiyle Namlk 

Kemal'in Turk DiU ve EdebiyatI Uzerine Gorii§leri ve Yazllan, Haz. Kazlm Yeti§, 

(istanbul: to.E. F.yaymlan, 1989), 9-10 
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kitabml Nrumk Kemal'in makalesindebir yamt olarak ahr.89 Mebani'l-in§a batt 

edebiyat anIaY~lID benimseyen ve tarutan ilk Osmanh edebiyat teorisi kitablydl. Buna 

yeni bir nazariyatm ayla)'l§Irun ikinci onemli adnru diyebiliriz. 

Mebani'l-in§a'nm da tamel kaynagl kitabma model olarak aldlgl Emile 

Lefranc'm Traite Tbeorique et Pratique de Litterature adh ii~ ciltlik eseridir.90 

Daha once de belirildigi gibi Talim-i Edebiyat'm da ana kaynagl bu kitapttr fakat 

Recaizade'nin yakl~Iml ile Siileyman Pa~a'nm yakl~lmI farkh oldugundan ortaya iki 

farkh eser belki de iki farkh yorum 9Ikml~tlr. 

Siileyman Pa~a'mn yapugl bir onceki ku~agm askeri okullarda okutulan 

kitaplar i~in uygulandlgl metodu kullanmaktt. Yani kabul gormii~ batIll bir ders 

kitabml ahp ~evirmek.91 Ama burada Siileyman P~a'mn dii~tiigii bir hata vardl. 

Askerlik ve edebiyat ~ok farkh iki bilim dalIdrr. Askeri bilimler bize zaten dogrudan 

baudan gelmi~tir ve bu konudaki bir kitabl da boyle dogrudan ~evirerek okutmak 

herhangi bir sorun dogurmaz. Ama sozkonusu edebiyat olunca boyle bir yakl~lm 

ge~erliligini kaybeder. Siileyman P~a'nm hatasl tamamen farkh bir edebi gelenegin 

kuramlm yiizierce yIlhk bir gelenege sahip Osmanh Edebiyauna uygulamaktI. 0 

donemde Osmanhlar askerlik gibi edebiyat alarunda da Baudan ektilenmi~lerdi elbette, 

ama bu hem ~ok yeniydi yani boylesine bir uygulamayl kaldrracak hammadde yoktu 

hem de edebiyat kuraml askerlik gibi teknik bir konu degildi. Bir tiir askeri 

yapIlanmaYI terkederek yeni bir sisteme kolaybkla ge~ilmesi miimkiin olsa da, dille, 

y~amIa, toplumsal kimlikle bu derece sIlo ve organik bir bagl olan edebiyat alanmda 

boyle toptan bir degi~im neredeyse imkanSlZdl. Bir edebiyat kuramlmn 0 iilkenin kendi 

ebebiyatInm i~inden ~Ikmasl geregi, tamamen farkh bir edebi gelenegin fuiinii olan bir 

kuramm b~ka bir gelenegin edebiyatIna uyguianilabilirligi giiniimiizde halen tarU~Ilan 

konulardir. Siileyman Pa~a'mn bu tiir bir sorunla ~ok fazla ugra~madan batt 

edebiyaum inceleyen bir kitabl ~evirmenin yetecegini dii~iinmii~ oimasl bizce 

miimkiin. Recaizade ise aym kitabl kaynak olarak kulIanrrken kafasmda bu tiir kaygilar 

ta~lyor, batl kaynakh bu fikirleri yerle§ik dogu kahplan i~inde nasIl oturturum 

sorusuyia hareket ediyordu. Recaizade'nin bu konudaki yakl~lml ve amacl, bunda ne 

derece ba~anh oidugu ileriki sayfalarda ele aimacaktrr. Mebani'l-in§a'ya donecek 

89 Christopher Ferrard, a.g.t., 122. 

90 A.g.t., 124. 

91 A.g.t., 126. 
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olursak: aslmda bu da tam bir geviri degildir. Siileyman Pa~a Franslz edebiyat 

kurammm klasik Osmanh belagatma en yakm ilkelerini ak:tarml~tlr. Osmanh 

edebiyatmdan aldIgl orneklerde ise yine aktardIgl ilkelere uyacak: olanlan hatta kirni 

zaman Franslzca'dan terclime par9alan se9mi~tir.92 Sonu9 olarak: Christopher 

Ferrard'm Mebani'l-ln~a lizerine yapngl ara~trrmaya dayanarak kitabm bu yolda ilk 

eser olmasl ve Talim-i Edebiyat'a giden yolu a~maSl a~lsmdan onemli oldugunu 

ama amacma ula~an ba~anh bir eser olmadlgml soyleyebiliriz. SiileymanPa~a 

Recaizade Mahmut Ekrem'e yazdIgt bir mektubunda bu ger~egi kendisi de kabul eder. 

Siileyman Pa~a'nm ba~anslzhgmdaki en onemli faktorlerden birisi de Ban Edebiyan 

konusundaki bilgisizligidir. Hakim olmadIgt bir konuyu edebiyat kuraffil alamnda 

temel ahnacak bir kaynak olma iddiasl ta§lyan kitabma mazleme yapmasl bu 

ba§anslzhgl dogurmu§tur. 

Fakat bundan on sene sonra aym kitabl kendine model alan Recaizade daha 

ba§anh bir dogu-ban evliligine ula§acaknr.93 Recaizade'nin Talim-i Edebiyat'ta 

yaptIgl bat! retoriginin Tlirkgeye dogrudan nakli degil iki edebi gelenegin 

birle§tirilmesidir: Lefranc'm kitabmda ortaya konan Batt edebi gelenegi ve Telhis94 de 

sistemle§tirilrni§ olan islarni (Dogu) edebi gelenegi. 

Recaizade'nin eserini yazarken bu tlir kaygllar ta~ldlgl, yabancl kaynakll 

olmasa bile hi~ bir eserden satff sam aktarma yapllmamasl gerektigini dii§lindiigii yine 

eserindeki bir ka9 noktaya day anarak da desteklenebir ki bunu metodoloji bOliimlinde 

yaptIk. Elbette Recaizade'nin teorik yakla§lmmda pratikte ge~erliligi korumamasl da 

miimkiindlir. Bu konuya kesin olmasa da bir cevabl samnm ancak, batl ve dogu 

epistemolojilerinin ortli§memesinden kaynaklanan bir bo§luga dli§mli§ olan Bihruz'un 

hikayesinin anlat!ldlgl Araba Sevdasl romam ile ban- dogu edebi geleneklerinin 

kesi§tigi noktalan yakalamaya ~ah§an Talim-i Edebiyat'l birlikte ele alacaglffilz 

sonu~ boliimlinde verebilecegiz. 

Recaizade bu yondeki kaygIlanna kitabmm hatime boliimiinde de yer verir. 

Once bir dilin kurallan belirlenir ve sonra halk 0 kurallara uygun olarak ml konu§ur ya 

da sanat~llar bu kurallara gore rni eserler verirler yoksa dogal geli§irni i~inde bir dil 

92 A.g.t., 128. 

93 Christopher Ferrard, a.g.m., 216. 

94 Kazvini Celaleddin Muhammed, El-tzah fi 'U1umi'l Belaga. 
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olu~ur, sanat~llar bu dilde eserler veririer ve bundan sonra, buna dayanarak nu elil ve 

edebiyat kurallan ortaya konur? Recaizade'ye gore dogru olan ikincisidir. 

Osmanh edebiyatmm Arap egemenliginden kurtularak kendi edebi kuranuna 

kavu~masl gerektigini dti§tinen Ekrem ornegi batldan allr. Recaizade ban edebi 

gelenegi ile doguyu birlikte ele. alabilecegi kanaatindedir. Ekrem Osmanh Edebiyan 

Telhis'in hegamonyasmdan kurtarmaya ve Traite'nin liberal htiktimranhgma 

sokmaYI umuyordu, ta ki Osmanh retorigi yabancl etkilerden kurtulabilecek kadar 

geli§inceye dek. 

Talim-i Edebiyat'm radikal bir degi§im ama~lamadIgml belirtmek onemlidir. 

Recaizade batldan aldIgI yeni fikirieri varolan geleneksel ~er~eve i~inde sunuyor ve 

eskiyi yadslnuyordu. Ama onun gozardI ettigi nokta dogrudan ahmlanan bir yabancI 

kuram farkh bir edebi gelenekte nasIl i§lemezse iki farkh edebi gelenegi birlikte ele 

alarak yeni bir edebiyat anlaYI§1 olu§turmak fikri de uygulanabilirligi olmayan bir 

fikireli. 

Farkh edebi geleneklerin ve farkh elillerin olu~turdugu iki farkll edebiyatm 

dayandIklan temellerin, terminolojilerin vs. uyu§mazhgmdan kaynaklanan zorluk ve 

a~mazlan metodoloji boltimtinde ele alrru§ ve Talim-i Edebiyat'm aksayan yonlerini 

gostermeye ~all§nu§uk. Ama bu zaytfhklar ve tutarslzhklar konusunda ~ok da ele§tirel 

olmamak gerekir bu belki de oneti sayllabilecek ttim eserlerin dogasmda olan bir 

§eydir, yabancI fikirlere bagh kalmak ve iki farkll gelenegi uzla§trrma giri§imlerinde 

hi~bir zaman ikna edici olmamak. 

82 



ARABA SEVDASI 

Kuramsal ve Teknik A~ldan Farkh Bir Roman Ornegi Olarak 
Araba Sevdasl 

Recaizade Mahmut Ekrem'in tek romam olan Araba Sevdasl "1886'da 

yazllml§, 1895'te yaymlanffil§trr".95 Tanzimat romanlanmn giinah ke9isi alafranga 

ziippe tipini bu defa Bihruz Bey adh bir gencin ki§iliginde kendisine hedef alan bir 

romandrr. tlk bakl§ta tipik bir tanzimat temasml i§liyor gibi goriinse de Araba 

Sevdasl pek 90k yoniiyle kendisinden onceki Tanzimat romanlanndan aynlrr. Edebi 

donemleri kesin tarihli crizgi1erle ayrrmak hence 90k dogru bir yakla§lm olmasa da 

Araba Sevdasl yaymlandlgl zaman artlk Servet-i Fiinun edebiyau kendisini 

gostermeye ba§laml§, Balit Ziya'nm romanlarl okunur olmu§tu. Zaten Recaizade 

pek90k a91dan Tanzimat ile Servet-i Fiinun arasmdaki ge9i§i saglaffil§ belki de bir ara 

donem yazandrr. Fakat Recaizade'nin bize verdigi yazlll§ tarihi (1886) gozoniinde 

bulundurulursa romanm hem romantizmden realizme g~i§te hem de "gel'gek anlamda 

ilk modem roman"96 olu§uyla olduk9a onemli bir yere sahip oldugunu soyleyebiliriz. 

Araba Sevdasl kendinden onceki Tanzimat romanlanndan hem yazannm 

konumu, hem anlatlm teknigi ve hem de ele aldlgl konuya yakla§lffil acrlsmdan ayr11rr. 

IV 
Yazann konumundan ba§layacak olursakj oncelikle Recaizade'nin diger 

Tanzimat yazarlan gibi otoriter, miidaheleci ve he~eyi bilen bir yazar olmadlgml ve 

kendisine de ele§tirel bir gozle bakabildigini soyleyebiliriz. lale Parla "babalar ve 

oguIlar" egretilemesi gercrevesinde Tanzimat romamm inceledigi kitabmda bu farkh 

konumu §oyle belirtir: 

"Yazan, 9agmm kiiltiirel karma§asmm tam bilincindedir ... Recaizade 

Ekrem ha§an bir oguldur. ..... onun mutlak anlatlCl i§levini klsltlar."97 

95 Berna Moran, Turk Romanma Ele~tirel Bir Bakl~: Ahmet Mithat'tan A. 

H. Tanpmar'a (Istanbul: lleti§im Yaymlan, 1983), 59. 

96 lale Parla, Babalar ve Ogullar: Tanzimat RomanlDlD Epistemolojik 

Temelleri (istanbul: lleti~im Yaymlan, 1990), 105. 

97 A. g. e., 105-109. 
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Recaizade'nin yazar olarak konumunu - hem anlatlm teknigi hem de taVlf 

olarak- tam olarak belirlemeden once onun kimden ve neden farkh olduguna bakmak 

gerekir. Yani Recaizade diger Tanzimat yazarlanna gore farkh bir yerde duruyordu 

diyoruz. Bu farkhhgl tespit etmek i~in once diger Tanzimat yazarlannm nerede 

durduklanna yakla§Imlanna bir goz atahm. 

"Tiirk romam, camiacl bir kiiltiir i~inde beslenen idealist bir diinya gorii§iiniin 

ve bilgi kurammm iiriinii olarak dogdu"98hk romanlarda ama~ her zaman bilgi ve ders 

vermekti. "Ciinkii roman yazanna gore ortada egitilecek bir halk ile siyasi varisini 

kaybetmi§ bir kiiltiiriin acil bir vasi gereksinimi vardl. "99 B u gereksinimden yola ~lkan 

yazarlar roman sanatl iizerine pek kafa yormadllar ve §ekli onemsemediler. Onlar i~in 

onemli olan i~erikti, pe§inde olduklan roman tiirii tezli romandl. Onlann daima 

soyleyecekleri bir §ey, ele§tirecekleri bir konu vardl. Bireysel duygulara, psikolojik 

tahli~re aldlrmadan "sosyal i~erikli" romanlar yazdllar, dolaYlslyla hi~ir zaman bir 

karakter yaratma ~abasl da ta§lmadllar. Tanzimat'm ilk donem yazarlan i9in hikayenin 

alegorik boyutu daima daha ondeydi. Toplumun belli bir kesimini temsil edecek tipler 

yaratmak yeterliydi. Bu otoriter, ogretici ve baba konumundaki yazarlann 

kahramanlan daima iyiler ve kotiiler olarak kesin 9izgilerle aynhrlardl ve elbette kimin 

iyi kimin kotii, kimin hakll kimin hakSlZ olduguysa- bir kazaya mahal vermemek i9in 

ne olur ne olmaz, okur belki anlamaz diyerek- yazar tarafmdan daima hatlflatlhr,okura 

herhangi bir dii§iinme ya da karar hakkI tanmmazdl. Jale Parla bunun normal bir tutum 

oldugunu bu iislup ve tutumun Osmanh epistemolojisinin dogal bir geregi oldugunu 

soyliiyor. Nedir bu epistemolojinin temeli? Ger~egin evrenseI, degi§mez, soyut ve 

sorgulanmaz oldugudur. 

Bu baglamda Tanzimat romancllan da bu tiir ger~eklerin bek~isiydiler.1oo 

Parla'ya gore bu yazarlar ataerkil bir toplumda babaslz kalffil§ ogullardrr ama 

onlar bu bo§Iugu topluma ve metinlerine babahk yaparak doldurmaya 9all§lflar.101 

98 A. g. e., 12. 

99 A. g. e., 13. 

100 A. g. e., 13. 

101 A. g. e., 13- 14. 
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iyiyle kotiinun kesin ~izgi1erle aynldlgl, "deger yargllanrun sorgulanmaz bir 

mutlakhk t~ldlgl"102 yazann toplumu egitmek gibi bir gorevinin oldugu bir dunya 

gorii~iine sahip bu yazarlar elbette bu gorii~ten yola ~~lkarak yukanda genel hatlanm 

srraladlgIIDIZ metinleri iiretirler. "Bu yazarlar heteyi bilecek, her~~yi ogreteceklerdir; 

hem de slk slk olay orgiisiine miidahaleedip okurun dogru ogrendiginden emin olana 

dek"103 Kendilerinde yargllama ve hiikiim verme hakklm bulan bu yazarlar devlet 

felsefesindeki yonetici anlaYl~la aile kavrammdaki baba anlayI~lmn ortii~tiigii bir 

toplumun yazarlanyd1.104 

Klsaca toparlayacak olursak Tanzimat yazan mutlak ger~eklige ve 

sorgulanamaz deger yargllarmm varhgma inamyor, kendisini de bu ger~eklerin 

bek~isi, toplumun yolgostericisi olarak goriiyordu~ dolayIslyla da tanzimat romamnda 

egitici ve yorumlaYlcl bir yazar sesi anlatlIDa siirekli miidahale ediyordu. 

Jale Parla bu tiir bir anlatlIDm boyle bir diinya gorii~ii i~in dogal oldugunu 

belirttikten sonra "~a~lrtlcl olan, yazar sesinin gizledigi, bilirliginin ve yargllanmn 

smulandlgl, gerek somut bir diinyamn, gerekse bu diinyanm ki~ilerinin 

duyumsamalarwn yansldlgl biranlattma rastlamak olurdu"l05 diyor. 

Evet, bu baglamda Araba Sevdasl romanl ve yazan ~a~rrtlcldlr. Evrensel, 

deg~mez, somut ve sorgulanamaz bir ger~ekligin varoldugunu ve edebiyat eserinin bu 

ger~eklige bagh kalmasl gerektigi dii~iincesini savundugu Talim-i Edebiyat'tan -be~ 
i~ 

sene sonra yazdlgml soyledigi- oirbe~ sene sonra yaYl~anan Araba Sevdasl 

romamnda Recaizade bu ger~eklik fikrini yadslr gibidir. Artlk 0 ne Talim-i 

Edebiyat'm he~yi bilen kuramClSl ne de Zemzemeler'in, Nagme-i Seher'in 

romantik ~airidir. Recaizade Araba Sevdasl'm yazarken kendisine ve donemine 

aClmaSlZ ve objektif bir gozle bakabilen bir yazar olarak konumunu sorgulayan bir 

edebiya~ldrr. 

102 A. g. e., 43. 

103 A. g. e., 43. 

104 A. g. e., 44. 

105 A. g. e., 63. 
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Diger tanzimat yazarlanm baba otoritesinin bo~lugunu doldurmaya ~ah~an iyi, 

uslu oguIlar olarak ele abrsak Recaizad) Jale Parla'mn deyimiyle ha~an bir oguldur.106 

Hem dille, hem lislupla oynayan ve pek~ok anlattm teknigini deneyen 

Recaizade'nin amaCl bir ders vermek i~in roman klhfml kullanmak degil henliz 

bebeklik ~agml ya~ayan bu tliron ba~anh bir omegini vererek geli~imine katklda 

bulunmaktrr. Recaizade i~in ~ekil de i~erik kadar onernlidir. Her ne kadar i~erigin ve 

fIkrin edebiyat eserinde temel olu~unu kuramsal olarak ilk ele alan107 0 ise de, Talim­

i Edebiyat'ta bu fikirlerin lislupla, ifadeyle daha da deger kazanacagml soyleyen de 

odur. Zaten Recaizade hi\3ir zaman Tanzimat'm edebiyau pek ~ok anlamda bir ara~ 

olarak goren, idealist ilk donem edebiyat~Ilan arasmda yer almadI. Onun kayglsl 

toplumsal olmaktan ~ok bir edebiyat estetigi yapabilmek, Tlirk~e'ye edebiyat 

ele~tirisini sokmak belki bir par~a edebiyatm ve eski belagat ilminin zincirlerini 

kopartmaktl. 

o Araba Sevdasl'm yazarken tUm bu yonleriyle digederinden farkhdrr. Sadece 

ele aldl~ konuyla yetinmez, bu konuyu farkh anlatlffi teknikleri kuIlanarak ele almaya, 

okura tepeden bakmamaya ~all§rr. Hem kendi yaZlh~lm hem de daha onceki Tanzimat 

romanlanmn yazlh~lm sorgulayan ortaya sorular atan bir romandIr Araba Sevdasl. 

Bu konu lizerinde daha sonra aynntllanyla durulacagmdan ~imdi Recaizade'nin bir 

yazar, bir anlancl olarak okuruna nasll yakla~n~na bakallffi . 

..,t.-

Recaizade 0 he~~eyi bilen, mlidaheleci, ogretici yazarlardan degildir. RomanI 

okurken "Sevgili okur bak Bihruz'a ne kadar zlippe aman onun gibi olma" diyen bir 

yazar sesi bizi rahatslz etmez. Hatta yazann sesi- nesnel anlattmlarda bile- mlirnklin 

oldugunca az duyulur okura ki 0 kendisini hikayenin i~inde bulsun, Bihruz'la ba~ba~a 

kalsm ve kendi kararlanm kendisi versin. Elbette onun da soylemek istedigi ~eyler, 

ele~tirmek istedigi noktalar var ama 0 bunlan okurun gozline sokmak yerine dolayh 

yoldan yaplyor. Ve bu ~abasl onun pek ~ok modem anlatlm teknigine ba~vurmaslyla 

ve parodist bir dil kullanmaslyla sonu~lanlyor. Bu ise Araba Sevdasl'm buglin bile 

ilgin~ Wan bir roman haline getiriyor. Recaizade'nin kendisini (anlattclYI) geri planda 

tutarak kullanrugl anlatlffi teknikleri bir sonraki bollimde ele almacaktrr. Burada onernli 

olan onun artlk ger~ekligin mutlakhgml sorgulamaya ba~lamasl ve otoriter bir yazar 

106 A. g. e., 105. 

107 Di~er Tanzimat yazarlan bu yolda eserler veriyordu. Ama bunu kuramsal olarak ele 

almlyorlardI. 
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olan onun arttk gergekligin mutlakhgInl sorgulamaya ba§lamasl ve otoriter bir yazar 

olarak metnine mudahele etmemesidir. Elbette 0 Avrupa realistlerinin yapugl gibi 

varhglID tamamen surra indiremez; arada srrada varhgllll hissettirir. "Safl§m hantmm 

ya§mdan bahsetmedik, 9unkii bilmiyoruz. Di§lerini vasfetmedik, 9iinkii goremedik. 

Fakat tahminimizce nazenin olsa olsa yirmi ya§lm henuz bitirmi§ olmah. Di§ler~ 

elbette iki dizi incidir." (Araba Sevdasl, 29) Ama hem bunu sIk yapmaz hem de yapugl 

bOlumlerde amaCl ders vermek degildir. 

Recaizadeyle birlikte tanzimat yazarllllll konumu degi§mi§ -ki zaten Recaizade 

her zaman Servet-i Funun'a g~i§in temel figiiriidiir- okur otoriter babadan mudaheleci 

yazardan kurtulmU§tur. Henuz yazar ve kahraman yanyana iledemeseler de (yani yazar 

tabii ki yine kahramanm bilmedigi gergekleri bilir) okuda kahraman bulu§mu§, okuda 

yazar arasmdaki hiyerar§ik slmflama ortadan tam olarak kalkmasa da sarsllmaya 

ba§lam1§ur. 

Recaizade bu farkhlIk suatlm daha 90k kullandlgl anlatlm teknigi daha dogrusu 

farkll bi\:90k anlatlm teknigi sayesinde haMediyor. Simdi de bu farkh ve Turk 

romarunda ilk kez kullanllan anlattm tekniklerine, bunlarm yazan nasll aradan 9lkaruP, 

romana neler kattlgma bir goz atahm. Ama daha once romanm bir ba§ka ozelligi 

-kronolojik olmay1§l- gergevesinde romam olaylar baglammda ozetleyelim.. 

Araba Sevdasl romam kronolojik bir srralamayla yazdml§. yani olaylart 

slraslyla anlatan bir roman degildir. Recaizade kitabmm ba§mda Bihruz Bey'in 

90cuklugundan, ailesinden bahsedip onun ya§ama tarZl hakkmda bilgiler verdikten 

sonra hikayenin g~tigi, Camhca Bahgesi'nin a9tld1g1 ytllara gelmez. 0 ytl Camhca'ya 

ta§lm§ml, Perive§ hamml ilk goru§unu, mektubu veri§ini, Olum haberini ah§lm 

slraslyla anlatmaz. Kitabm sonunda i§te §imdi aradan 25-30 yt1 ge9ti. Camhca Bah~si 

de §u anda §u durumdadlr gibi bir bilgi koymaz. 

Bunun yerine Recaizade romamna Camhca'nm romamn yazddlgl zamanki 

halinin anlatlmlyla ba§lar ve bu tamtlmm ardmdan 26 yt1 onceye 1870 ytlma geri doner 

ve Camhca Bahgesi'nin 0 ilk aC(lldlgl Ylldaki halini anlatu okuruna. Roman bu iki 

bOliimden sonrada kronolojik degildir. 

Ben de a§aglda bu zaman slralamasml da gozonunde bulundurarak Araba 

Sevdasl'm bOliim bOliim ele alacak ve her bOliimde anlattlanlan ktsaca ozetlerken hangi 

olaym digerini onceledigini de belirtmeye 9al1§acag.m. 
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I. KISIM 

(I) Roman ~amhca'nm tasviriyle ba~lar. Aslmda sadece ~amhca'mn degil 

Uskiidar'dan ba~layarak Baglarba~l yoluyla ~amhca'ya gidi~ yolu da bu bOliimde rum 

aynntllmyla bir kameraman titizligiyle anlatlhr. Okur tlpkI bir filmin giri~ sahnesini 

izler gibi gozleriyle takip eder yolu, agae;larl hatta yolun egimini bile. Bu tasvir 

oylesine ozenli ve gere;eke;i yapllmI~trr ki okur 0 yoida arum arum ilerledigi ve ~amhca 

Bahe;esi'ne uIa~tlgl hissine kapIlrr. Bahe;enin de her bir ko~esini somut aynnulara da 

deginerek anlatan Recaizade bahe;e ie;in ovgii dolu sozler kullanrr. Tasvirde kullanIlan 

"MeydancIgm bir okuz hatve otesinde ... " (A.S., 10), " ... seyr-i adi ile don be~ dakika 

kadar gidince ... " (A.S., 9) gibi zaman ve Ole;ii birimleri de okurun kendini adeta 

anlatIlanlm goriiyormu~ gibi hissetmesine yarrumcI olur. Boyle arum adlm ie;inde 

dola~tlglmIZ, her ko~esine goz attlglmlz ~amhca NamIk Kemal'in hayallede ve 

imgelede dolu ~amllca'smdan ba~ka bir yerdir adeta. 

Bu bOliimdeki ~amlIca tasviri ~imdiki zamana (0 yillara) yani romamn yaZllrup 

1896 ylhna ait bir ~amllca Bahe;esi tasviridir. ArtIk ae;Ildlgl zamanki ilgiyi kaybetmi~ 

kapllm e;ogunlukla kapah bir ~amhca Bahe;esidir buras1.108 

(In. Recaizade bu bOliimde ~amllca Bahe;esi'nin ilk ae;Ildlgl 1870 yllma doner 

ve Bahe;enin 0 zamanki halini tasvir eder. Bahe;enin ~imdiki ve 26 YII onceki halini 

kar~I1a~trran Recaizade "~amllca Bahe;esi bundan evvel ~imdiki gibi hiiziinlii bir 

siikunet abad-l tenhai degil, hengameli bir Sfugah-l ~evk ve ~agap idi" (A.S., 14) 

diyerek tasvir ve tamtrrn fashm bitirir. 

(III). Bu l.kIsmm III. boliimiinde yine 1870 Ylhnda ve 0 yllm Haziran 

aymdaylz. 1870 Ylhmn Haziran aymda bir Cuma giinii saat sekiz sulan, ~amhca 

Bahe;esi "emsali goriilmedik bir kalabahga mazhar olmuf (A.S., 14). KIsaca orada 

gezinenlerden bahseden yazar bizi "bu tema~acIlmn ie;inde"n 23-25 ya~lannda bir 

gene;le tanl~tmr. Heniiz arum bilmedigimiz bu gene; hakkmda dl~ goriinii~iine bakarak 

ogrenebilecegimiz heJ§eyi (fiziksel ozellikieri, kIyafetieri) ogreniriz. Bir masanm 

yamnda oturmakta olan bu gene; kah oturup kah kalkmakta, devamh saatine bakmakta 

-belli ki- sabrrslzhkla birini beklemektedir. 

108 "Burasl (<;amhca Bahgesi) namiyle lstanbul'da en evvel tanzim ve kii~at olunmu~ olan 

bahgedir. Birka9 zamandanberi ragbet-i ammeden biitiin biitiin mehcur oludgu cihetle ekser eyyamda 

kapdan kapah durur." (A.S., 10) 
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nerede bulunsa maksadl goriinmekle beraber gormek de gil, yalmz goriinmek 
idi. "(A.S., 18) 

(V -XI). Be~inci bollim Bihruz Bey'in (:amhca Bahgesi'nin a911dlgl yll 

erkenden (:alffilca'daki ko~klerine ta~mmaSl ile ba~lar. Kendisine 90k ~lk bir araba 

alan Bihruz Bey her Cuma ve Pazar bahgeyi ziyarete ba~lar. V. Boliimden XI. boliime 

kadar olaylar srrayla anlatIlrr. 

Yine bir keresinde arabasmda oturup etrafl izlerken kalemden arkada~l olan 

Ke~fi Bey'e rastlar. Bu slrada ikisinin de dikkatini geker, zira hamm arabaya ve 

gen91ere manall manah bakffil~trr. Ke~fi Bey'in bu san~m hamffil tamdlgml iddia 

etmesi iizerine kuruntulara kapllan Bihruz Bey'in aklmdan binbir dii~iince geger. Ke~fi 

Bey'den aynlan Bihruz san~m hammm dikkatini gekmeye 9ah~rrsa da ba~anh olamaz. 

Bu hamffiln dl~ goriinii~ii hakkmdaki bilgileri ancak 0 arabadan indikten sonra almz. 

Onun fiziksel ozelliklerini uzun uzun te~bihlerle anlatan Recaizade onun ya~mdan ve 

di~lerinden sozetmedigini 9iinkii bu konular haklqnda bilgi sahibi olmarugml soyler. 
v 

(A.S .• 29) Bu konumuyla 0 miidaheleci, hef$eyi bilen otoriter yazar konumunu 

ter~mi~, anlattlgl hikayenin adeta bir izleyicisi olmu~tur, yalmzca gordiiklerini 

payla~rr okurla, fazlasml degil. Fazladan baZl bilgiler verse de bunlan da goziiyle 

gordiigii baZl somut gerc;ekliklere dayandmr: 

"Buna refakat eden hamma gelince ... canh yiiriiyii~iine nazaran pek din9, 

laklrdlYl c;ok etmesine, ... muttasll giilmesine nazaran pek ne~eli .... " 

(A.S., 30) 

Arabalanndan inip yiiriimeye ba~layan hanlmlar Uilc'm (gO!) kenanna giderler. 

Bihruz Bey de pe~lerinden. Aralarmda konu~an hammlarm sozlerinden kendisine bir 

pay 9lkarmaya c;abalayan Bihruz Bey san~m hamma bir 9igek verir. Bihruz Bey'e 

duyururcasma haftaya buraya yine gelecegini soyleyen hamm 0 srrada onlan goriip 

"Haset! Haset!" diye bagrran Ke~fi Bey yiiziinden Bihruz Bey'in "saat ka9ta?" (A.S., 

35) sorusuna yamt vermeden hlZla oradan aynhr. 

Kendini iyice romantik hayallere kaptrran Bihruz Bey bu duruma 90k iiziiliir ve 

onlan takip etmeye 9all~rrsa da ba~anh olamaz. Ko~ke donen "bedbaht a~lk" bir frenk 

sigarasl yaklP dii~iinmeye ba~lar. 

(XII). Onikinci boliimle birlikte aruk iki hammm arum ogrenmi~- Perive~ 

Hamm ve (:engi Hamm- isek de onlann hakkmda dl~ goriinii~lerinden ve ~lk 

arabalarmdan ba~ka bir ~ey bilmeyiz. Bu boliimde Bihruz'un yerlere goklere 
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koyamadigi 0 asi!, 0 "esprisi fevkalade" 0 "ediikasyonu miikemmel" 0 "nobl bir 

familyaya mensup" hammefendisi Perive§ Hamm'm klsa hayat hikayesini ve 0 gun 

C;amhca'ya nasll geldigini ogreniriz. Ger~ekten de pek guzel olan Perive§ o~u 
ya§mda babasim kaybetmi§ bir yetim ve yirmi u¢ yci§mda kocasmdan bo§anml§ bir 

duldur. Annesiyle birlikte fakir bir hayat siirmekte ve C;engi Hamm adh hafifme§rep 

bir kadm ile arkada§hk etmektedir. 0 giin bah~eye geldikleri araba da tesadufen 

bulduklan bir kira arabasIwr. 

(XIII). Bu boliimde arabalanna binen Perive§'le C;engi'nin Bihruz Bey 

hakkmdaki alayh konu§malanna §ahit olur ve onlann konu§ma tarzlanndan bir kez 

daha nasil (toplumun hangi kesiminden) insanlar olduklarml goIiiriiz. Bu boliimdeki 

diyalogun gidi§au ve Bihruz Bey'in kafasmda u~u§an sifatlar ger~eklik- yamlsama 

farklnm alum ~izen bir tezat olu§turur. 

"-Adam sen de! Onun ne soylediginden, ne yapugmdan kendisinin de haberi 

yoktu. 

- Gelecek cumaya bekliyecek. .. 

- i§i yoksa beklesin dursun. 

- Adam gelelim, egleniriz ... bah~e de hi~ fena degil dogrusu ... 

- Her vakit boyle suslti arabaYI nereden bulacaksm? 

-Boylesi olmasm da Metasl olsun ... Meram eglenmek degil mi? 

-Ya 0 vakit alafrranga bey gene sana bakar ml dersin? 

-Bakmazsa bakmaYlversin ... 0 da tasamm on be§i sanki! 

( .... ) 
-Bah§l§ ml? ... iki saat i~in yiiz kuru§ verdikten sonra bir de bah§l§, oyle 

mi? Ustiime iyilik saghk, ben ~lldlfmadlffi ayol!... "(AS., 42-43) 

II. KISIM 

(1- XII). II. kiSlmm ilk bolumunde "odasmda sigara i~erek dii§uniir 

blraktlglmlz Bihruz Bey"e(A.S., 44) ve 0 ana doneriz. Perive§ Hanlm'la ve haftaya 

Cuma ger~ekle§ecek bulu§ma ile ilgili binbir dii§iince ile bogu§an Bihruz Bey 

Franslzca ogretmeni Mosyo Piyer'i uzunca birzaman beklettikten sonra yemek 

masasma gider. 0 ak§am hocaslyla a§k ve 0 giinkii olay hakkmda konu§amayan, hatta 

ondan azar i§iten Bihruz Bey hemen yatar ve 0 giine dair acaip ruyalar goriir. Bihruz 

Bey'inbu konu§maya §iddetle ihtiyacl vardlr. C;iinkii kendisi ya§adlklanm ifade 

edecek dilden yoksundur. Bunlan bir kez de Mosyo Piyer'in agzmdan dinlemekle 

kendisini bir a§k romanmm kahramam gibi hissedecektir. Bundan sonra Cumaya 

kadarki giinler srraslyla ve aynnulanyla anlat11rr. Aslmda anlat11acak fazla bir aynnU 
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yoktur. Ctinkti Cumartesi gtintinti mektup yazmakla ge~iren Bihruz Bey'in daha 

sonraki gtinleri fondan Belle Helene operasl e~liginde stirekli hayal kurrnakla g~er. 

Aradaki be~ gtinti kafasmda yarattIgl hayali bir parkta elmas arabalar, kugular, periler 

arasmda Perive~ Hamm'la ge~iren Bihruz'un ttim ~dtinyasl artlk bu hayallerdir. 

Hayaller ve kafasmdan atamadI~ kuruntulan: 

"Acaba kti~tik hanlmm Ke~fi ile ger~ekten bir rolasyon'u mu var? Oyle 

ise yazlk onal. Lakin bana ni~in baku!... No, no es possibl? ( ... ) 

Cuma gtinti ka~ta gelirsiniz? dedim de cevap bile vermedi. Giderken bir 

adiyo! demeli degil mi idi? .. Daha ... daha ... daha sonrasl" (A.S., 77) 

B u boltimlerde esas ilgin~ olan Perive~ Hamm' a bir a~k mektubu yazmak 

isteyen Bihruz'un sayfalarca stiren ~abalandIr. Gti~ltikle mektubunu yazan Bihruz 

sonuna bir dortltik eklemekte de en az mektubu yazmak kadar zorlamr. BaZl ~eviri 

denemelerinden sonra sa~ma bir metodla Vaslf'tan se~tigi bir ~arkldan bir dortltigti 

ekler mektuba. Dortltikte ge~en "siyeh~erde" sozctigti daha sonra Bihruz'un hayali 

kaderini ~izecek ve hayali a~kml yine onun hayal dtinyasmda mahvedecektir. 

Recaizade bu mektubun yazlh~ stirecini uzun uzun anlatrr. Daha sonra bir donemin 

edebiyatmm parodisi bir kez daha Bihruz'un cehaletinin ve alafranga ozentiliginin altInl 

~izer. Bu arada Jak Kondoraki'den gelen bir mektup ve bu mektubun Bihruz Bey'e 

dti~tindtirdtikleri araclh~yla onun mali durumu ve bor~lan hakkmda bilgi ediniriz. 

Onikinci boltimde nihayet "gtizel gUn" Cuma gelmi~ Bihruz Bey onemli 

bulu~ma i~in hazrrlanmaya ba~lamI~tIr. Ttim bu giyinme ~abasl, dadIslyla konu~malan 

onun alafrangah~mn ve ztippeliginin bir b~ka somut gostergesidir. 

"-Boyunbaglan nereye koydunuz? Yeni gelenleri ... 

- Hepsi ~ekmenin goztinde olacak ... 

- Haniya yeni mendiller? 

- Daha yikanmadI .. 

-Gordtin mti ya ... oyle ~ey olur mu? ~imdi ben ne yapanm? 

- A beyim!. .. ~ekmenin goztinde belki yiiz tane mendil var. Bir tanesini 

begen, allver ... 

-Vui! me zil no son pa marke ... 

- Neye resil olsun? Dnlar da yeni yeni mendiller. 

-Markah degil ... Markalan yok onlann ... 

- Markahsl da var,dtin tittilenirken gordtim. 

- Terziden gelen kostiimleri goremiyorum ... 

-Hepsi burada ... 
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-lskarpinlerim gelmedi mi? 

-Bilmem ... besbelli gelmedi. 

-~u botinleri ver bakaYlm ... " (A.S., 85-86) 

(XIll). Bihruz Bey'in hayali randevusu i9in ~amhca Bahgesi'ne gittigi bu 

boliimde 1. lasmm Ill. boliimiinde kaldI~IDIz yere doneriz. Bihruz Bey otunnu~, bir 

bira lsmarlaml~ sabrrslzhkla beklemektedir. ll1 U zun bir zaman bekledikten sonra 

"hayal-i cananesi adi bir kira arabasl i9inde olarak kendisine goriiniir." (A.S., 89) 

Zorlukla yazdIgl mektubu arabadakilerden birine - Perive~ Hamm'm arkada~l Gii1geker 

HanlID- veren ama Perive~'e verdigini sanan Bihruz Bey verdigi mektubun yaratacagl 

etkiden ve iki gUn sonraSl i9in talep ettigi bulu~mamn gergekle~eceginden emin evinin 

yolunu tutar. 

Ill.KISIM 

(I). Mektubu veri~inden iki giin sonra Pazar giinii itinayla giyinen Bihruz Bey 

bulu§ma hayalleriyle ~amhca'ya gider. Sevgilisini (!) bekledigi saatler i9inde bu 

bulu~manm hayallerini kurar, hatta aralannda gegecek konu~mayl bile planlar. Tabii 

tUm bunlan okudugu romantik edebiyatm etkisi altmda yapar. Ge9 saatlere kadar 

bekler ama "siyehgerde"si goriinmez. 

(ll). Hayallonkllgl i9inde ko~ke donen Bihruz Bey kendini yine dii~iincelere 

kaptmr ve binbir yorum yapar. Kah onun soziinde durmayl~ma lazar kah niye haber 

gondermedi acaba diye dertlenir. Ama ashnda mektubu zaten okunmaIDI~, ka~dIna bir 

goz atlhp bir mezarhgm oniinden g~erken frrlatlhp atllIDI~tl. 

(III- VI). Bu boliimde Bihruz Bey randevu (!)nun gergekle~memesinin 

sebebini yazdlgl mektupla arar. Dogru diiriist sozliik kullanmasml bile bilmeyen 

111 "Masamn tizerine bir tepsi ir;inde goriilen bir (arpa suyu kadehi hemen bir saattenberi 

geldigi gibi dolu durmakta idi. Genr; bey ise oturdugu yerde sol ayagl tizerine atml~ oldugu sag ayagml 

( .... ) mineli saatini beyaz yeleginin cebinden pkanp bakhkdan ve sabrrslzhkla yerinden frrhyarak kapl 

tarafma dogru be~ on adlm gittikten sonra gene sandalyesine avdetle evvelki vaziyetini ahrdl. Genr; 

beyin bu haline dikkat edenler kendisinin mtihim bir intizar rahatslzhgl ir;inde bulunduguna 

htikmedebilirlerdi." (A.S., 15) 

"Bir bira lsmarladl. Sarl~m hammm vtiruduna sabrrslzhkla intizara ve bu intizar-l ~edit 

ir;inde dembedem saatine baklp her be~ dakikada bir kere de kaplya dogru gidip gelmeye ba~ladl." 

(A.S., 87) 
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Bihruz Bey yazdIgl "kuple"nin anlamm190zemeyince kaleme giderek arkad~lanna 

dam~maya karar verir. Kalemde beylerin "bersiye"mi "Siyehgerde"mi oldugunu bile 

anhyamadlklan bir kelimenin anlammI bulmaya 9al1~tJklan bu bOliim en az mektubun 

yazlldlgl sayfalar kadar absiird ve cehaleti belirticidir. Ortaya atJlan bir siirii sa9ma ve 

desteksiz fIkrin ardmdan kalemin tek gergek egitim alml~ ~isi Defterci N aim Efendi 

hem kelimenin anlamlID bilir hemde ~arklYl ezbere okur. Siyehgerde esmer, karayaglZ 

delikanll anlamma gelmektedir. Bunu ogrenen Bihruz Bey ylkllIDl~ ve yaptl~ korkun9 

hatayt nasll affettireceginin derdine dii~mii~tiir. Bu korkunc; hatanm sorumlusu elbette 

sozliiktiir ve elbette randevunun gerc;ekle~memesinin nedeni de bu mektuptur. 

Eve donen Bihruz Bey yeni bir oZUr mektubu yazar ve bu defa onun sonuna 

yaptl~ komik c;eviri ~iiri ekler. Zaten hata Tiirkc;e bir ~iir yazmaktan kaynaklanmaml~ 

mlydl? Su Tiirklerde de dogru diiriist ~air yoktur ki. 

(VII). Yazdlgl mektubu Perive~ Hamm'a verebilmek ic;in tam iki ay biitiin 

mesire yerlerini dol~an Bihruz Bey bu ~i kendisine yol c;izelgeleri hazrrlayacak kadar 

ileri gotiiriir. Ama yine de bir tiirlii ona rastlamaz. 

(XIll- IX). San~m Hamm Bihruz Bey ic;in bir "ide fIks" (A.S., 129) haline 

gelmi~, Bey iki ay ic;inde tam amen degi~mi~tir. 0 artlk iizgiin, dii~iinceli, 9abuk 

sinirlenen mahzun bir ki~idir. Bir Pazar Fenerbahc;e'sinde Ke~fi Bey'le kar~lla~lrlar. 

Ke~fI Bey ona san~m hanlmm tifodan Oldiigiinii soyler. 

IV. K1S1M 

(I). Dordiincii klslma gec;tigimizde Bihruz Beyi iizgiin halinde brraklr Ke~fi 

Bey'in hikayesine goz gezdiririz. Gerc;ek bir yalancl olan Ke~fI Bey "Zekasl halim ... 

mizaCl ifratlna meyilden miicanip olmak cihetiyle diinyada hiC;bir fIil ve emelini merak 

derecesine vardlrmaml§ olan bu beyin yalan soylemeye bu mertebede iptilasl ise 

tufuliyet ve sabavetinin bir yadigar-l hazinidir." (A.S., 139) 

Ke§fi Beyin yalanclhgmm nedenlerini C;ocuklugunda aramak gerekmektedir. 

Cocukken biiyiikleri onu kandlrmak iC;in c;okc;a yalan soylemi~ler, 0 da biiyiidiikge bu 

c;e~it c;e§it, renk renk yalanlan dinyele dinleye kendisi de bir yalancl olup C;lkml~trr. 

Ke§fi Bey kimseye zarar vermek amaclyla yalan soylemez ama soyledigi yalanlan 

doguracagl sonuc;lara da pek aldumaz. 
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Ke§fi Bey de Bihruz gibi bir alaflranga - zlippe tipidir. Recaizade onu 

Bihruz'da yapugl gibi her yonliyle irdeleyerek canh bir karakter yaratmaz ama Ke§fi 

tipinde ozelle§tirdigi "alafrangahk illetine" tutulmu§ gen~lik tipini bir paragrafta ~izer: 

"~u hikayeyi te§kil eden vakayi ve ahvalin zaman-l cereyanl olan bundan 

yinni be§, otuz sene mukaddemleri A vrupa gormli§ baZl gen~lerde iptida 

zarafetperveran-l kibarzadegana ve sonralan hal ve vakitleri ikinci derecede 

bulunan rical evlhadmm kabiliyetlerine sirayet eden alafrangabk illetine 

hasbelistidat Ke§fi Bey dahi dfi~ar olmu§ ve pederinin mlisaade-i kudret ve 

mevkii dairesinde olmak lizere frengane slislli gezmek, franslzca okumak, 

"Bonjur! bonsuvar! vuzalle biyen?" demek i~in Beyoglu'nda adam 

aramak, Tlirk~e 13krrdI ederken araya Franslzca IMlzlar katmak, koltugunun 

alunda roman ta§lmak, israf ve sefahate, bor~ etmeye lizenmek ve tlirk~eyi 

edebiyatslz, kaba bir lisan addedip bu lisamn cahili bulunmakla iftihar etmek 

gibi alafrangallgm 0 zamanca ve belki MIa bile merasim ve levazlmmdan 

madut olan efkfu- ve evza' ve malfimatta velhasil §eayir-i milliyetten mlimklin 

oldugu kadar slynlmak hususunda bu da akranl mertebesine yeti§mi§ idi." 

(A.S., 140-141) 

'll-r 
Yine bu bOllimde Ke§fi'nin romamn ba§mdan beri soyledigi hexieyin yalan 

oldugunu, Perive§ Hamml tammadlgml ve elbette Perive§ Hammm olmedigini 

ogreniriz. Bunlar da mektubun ba§ma gelenler gibi okurun bildigi ama zavalh 

Bihruz'un haberdar olmadlgl ger~ek1erdir. 

(II). Dordlincli kIsmm ikinci bollimlinde yine odasmda lizglin brrakugumz 

Bihruz'un yamna doneriz. Bu bollim Bihruz Beyin FranSlzca konu§an sevdaSI ile 

kendisi arasmda ge~en, sevdamn ki§ile§tirildigi bir diyalogla ba§lar. Kafasmda 

yarattlgl bir sevda imgesine aCl dolu sozler soyleten Bihruz Bey" ... aCI tatll bir alay 

hissiyat-l mliheyicce ile i~in i~in nalan ve giryan oluyordu." (A.S., 147) Gen~ klzm 

kendisi ylizlinden verem olup Oldligline inamyor aghyordu. 

(III). Ne denli yaianci oltctgu~ubildigi halde Ke§fi'nin her dedigine inanan 

Bihruz Bey lizlintlislinden hastalanrr. Oglunun hastallgml duyan annesinin hayal glicli 

bu hastahgm sebeplerini ancak dondurma yemek ya da gline§te gezmek gibi dl§ 

etkenlerde aramaya yeterlidir. Zaten anne-ogul arasmda selamla§mamn ve para 

konu§manIn otesinde bir i1i§ki yoktur. 

Bihruz'un aruk tek bir amaCl vardrr sevgilisinin (!) mezanmn yerini ogrenmek 

ve "siyehgerde" mlinasebetsizligini affettirmek. 
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(IV). San~m Hamnun oliimiinii ogrendikten o~~~ giin sonra bir Sah giinii 

Bihruz Bey nihayet evden ~lkarak kaleme gitmeye karar verir. Ve yeti~emedigi 

va,rupun i~inde bir an San~m Hanlnu goriir. Bu olaydan sonra Ke~fi Bey'i yakalayan 

Bihruz ona ni~in kendisini kandrrdlgml sorar. Ke~fi Bey i~in yalan uydurmak i~ mi? 0 

sizin gordiiguniiz san~m harumm hem~iresidir der. Kendisine her soylenene inanmaya 

hazrr olan Bihruz, kafasmda yarattlgl zarif san~m hamm imgesiyle bu kana cana 

biiriinmii~ kadmm tam olarak ortii~memesinin de destegiyle bu yalana da hemen 

inanrr. 

"Filhakika gordiigu hanlffi - ki san~m hanlffia benziyordu- biraz daha zaylf, 

biraz daha renksiz degil mi idi? Halbuki san~m hanlm ile varupda gordiigii 

hamm arasmda simaca, renk~e, halce ve hususiyle klyafet ve zarafet~e 

me~hut olan farklann daha kiilli oldugu ~imdi tahattur olunarak ~imdi itiraf 

ediliyordu." (A.S., 160) 

Bu yalanma ba~ka bir yalanl da ekleyen Ke~fi Bey varupla izmir'e oradan da 

~am'a gidecegini soyler. Miithi~ iiziilen Bihruz Bey arabasml bile beklemeden bir kira 

arabaslyla eve doner. 

(V - VI). ikinci bir defa aCl ger~ekle kar~l kar~lya kalan Bihruz Bey "gozleri 

yorulup yiiregi takattan kalmcaya kadar" (A.S., 161) aglar. Ak~am Mosyo Piyer'le 

yemek yedikten sonra onun tavsiyesi iizerine Lamartine'in Graziyella adh kitabmm 

sonundaki ~iiri (Birinci Rogre) sozliik yardlnuyla okumakla ugra~rr. Daha sonra 

Mi~el'den arabasmm ve arabaclmn 0 gece eve donmedigini ogrenir. 

(Vll- VllI). San~m hanlmm meZarInl bulmaYl bir saplanu haline getiren Bihruz 

Bey bunu ogrenebilecegi tek ki~i olan Ke~fi Bey'i seyahate ~lkmadan yakalamak i9in 

onun evine giderse de onu goremez. KaplYl a~an bir adam onun gittigini soyler. Eve 

dondiigiinde onu bir ba~ka kotii haber beklemektedir; Mosyo Kondoraki atlanna ve 

arabasma el koymu~tur. Bihruz Bey kimseye belli etmez ama aslmda bu duruma 

sevinir. <;iinkU zaten eskimi~ olan araba ve atlar onun borcundan daha az para eder. 

(IX). Ertesi giin Uskiidar'a inerek Ke~fi Bey'i vapurunda yakalamak isteyen 

Bihruz Bey bunda da ba~anh olamaz. <;iinkii onu kandlran kaylk~llar izmir varupu 

yerine Trabzon vapuruna gotiiriirler. Hem zaten dogru vapura da gitse izmir yolculugu 

aslmda yalan olan Ke~fi Bey orada olmadlgmdan yine onu bulamayacaku. 
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(X). Bihruz Bey'in ya~am tarZl aruk tamamen degi§mi~tir. 0 aruk melankolik, 

ya~amdan zevk almayan biridir. 

"Bihruz Bey sabahleyin yatagmdan C;IkUgl gibi geceligiyle ac;Ik pencere 

ontinde bir iki saat kadar miitefekkirane tema~a-yl tabiatle me~gul olmak, 

itinaslzca, tekelltifstizce giyinip haremden dl~an C;lkuktan sonra klas 

odasmda bir mtiddet derse c;all~mak, ogle taaIDlm mtiteakip biraz uzamp 

istirahat etmek saat ona dogru bastonunu eline ve Greziyella 'yl 

koltugunun altma alarak civar krrlarda ak~aIDln saat yanmlanna, birlerine 

kadar ma~iyen dola~mak, ko~ke avdetinde ak~am yemegini sakince yiyip 

eger Mtisyti Piyer var ise bir iki saat ders mtizakeresinden veya afakl 

mtisahebetten sonra yatak odasma c;ekilip enzar-l istigraklm nasbettigi 

semaY-l mtikevkebe kar~l tenhaca dti~tinmek ve fakat bu me§guliyetlerin, bu 

dti~tincelerin, bu gezintilerin hic;birisinde ma§uka-i faniyenin hayal-i hazinini 

goztinden uzak bulundurmamak suretlerinden ibaret olmak tizere- yeni bir 

hayat alemine girmi~ idi." (A.S., 189- 190) 

Bu bOltimde ko~k halk! annein istegi iizerine ramazan yakla§ugt iC;in istanbul'a 

Stileymaniye'deki konaga ta~mma karm alrrlar. 

(XI). Bu boltimde Recaizade bize Bihruz'un istanbul'daki ya~aIDIlldan kesitler 

sunar ve biz bir kez daha onun cehaletine ve kandmll~ma izleyici oluruz. Lamartine'in 

Premier Regret'sinden aruk sIkllan Bihruz bunun ikinci tic;tincti ve sonuncusunun da 

yazllIDl~ oldugunu zannederek bir kitape;l tarafmdan kandmhr ve bir Lamartine 

ktilliyau saUn alrr. 

(XII). 0 ak~am konaga gelen Mosyo Piyer Ke~fi Beyi gordtigtinti soyler ama 0 

yalancmm soztine sonuna kadar inanan Bihruz bunun imkanslz oludgunu dti~tintir. Bu 

defa birlikte La Chute d'un Ange (Bir Melegin Dti§ti~ti) adh eserini okumaya 

ba~larlar. Okudugu her romantik eserde kendini ve san~m hamIDl bulan Bihruz bunlan 

okumaktan \{e dinlemekten ri1tithi~ zevk alIr. Fakat bu defa kitabm adma aldanlTIl~ 

ie;erigini ke41 hikayesine uygun zannetrni~tir; oysa kitaptan hie;bir ~ey anlamaz. 

(XIII). Ontie;tincti bOltimde Bihruz Bey'in konak kom~ulanm tanmz. Onlar da 

Bihruz Bey'deki degi~ikligin farkmdadular. Gere;ekten de artIk onun eski ne~esi 

kalmarm~, yalmzhgl sever olmu~tur. Ramazanla birlikte omrtinde ilk kez orne; tutan ve 

hatta camilere gitmeye ba§layan Bihruz bu defa ipin diger ucundan tutmu~ ve islami 

dti~tinceyle yogrulmu~ dogu ya~am tarzml benimsemi~tir. 
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(XIV). Bu bOllimde yine aynnulanyla bir tasvir, Rarnazan ayl lstanbul'u 

tasviri okuruz. Kalabahk i~inde dola§an Bihruz artIk bu kalabalIktan, eglenceden 

sIkIlmakta birbirlerine kur yapan insanlan kmamaktadrr. Ak§am Mosyo Piyer Bihruz 

Bey'e Manon Lescaut isimli bir kitap getirir. Kendini bu kavurucu a§k ve macera 

romamna kaptrran Bihruz Bey sabaha dek kitabl okur bitir ve harap olur. 

(XV). Ertesi gUn Direklerarasl'na giden Bihruz Bey ~a§Irt1CI ger~egi ogrenir. 

San~m hammIn karde§i sanrugl hamma rastlayan Bihruz ona karde§inin mezanm 

sorunca onun bir karde§i olmadlgml ve Camllca Bah~esinde kar~Ila~ugl hamm 

oldugunu, dolaYlSlyla sevgilisinin (!) hayatta oldugunu §a§kmlIk i~inde ogrenir. Ve 

ikisi de bir digeri i~in simge olan arabalanm sorarlar. Bihruz 0 landonun bir kira 

arabaSI oldugunu Perive§ ise san faytonu bir alacaklmm zapettigini ogrenir. 

Bihruz'un hayalleri yIkIlffil§Uf: hem 0 asil sevgilisini 0 §Ik landodan indirmek 

zorundadu hem de kafasmdan yaratugl 0 "hazin seherler, mi.ilevven guruplar, 

miikevkep semalar, ~ukfifezar ~imenler" (A.S., 225) dagllmI~, kendini bir bo~lukta 

bulmu~tur. Hakikat hayallerini yJkacak kadar begenilmezdir. 

Roman Bihruz'un daha sonra Uzerinde uzun uzun duraca~z 

"Aman bir lando geliyor, pardon!" (A.S., 226) sozleriyle biter. 

Sirndi hikayeye, olaylara ve ki§ilere hakimiz; onlarla tanl§uk, sua bu hikayenin 

ardmdaki yazann marifetlerini, anlaum tekniklerini incelemeye geldi. Recaizade'nin 

kullandlgl anlatIm teknikleri ya kahramamn i~ dlinyasml aydmlatarak ondan her 

yonUyle var olan bir karakter yaratmaga, ya yazann konumunu degi§tirmeye ya da 

soylemek istediklerini ironik ve parodist bir yolla dolayb olarak soylemesine hizmet 

eder. Recaizade en azmdan bugtinlin dil ve edebiyat kuramlmm bilen okurlanna 

hef(eyi bilin~li yapffil§ gibi gorlinmektedir, yoksa ramana ve Recaizade'nin tavnna ne 

yazlldlgl donemde ne de daha sonralan uzun bir slire boyle yakla§Ilmaml§trr. Romanm 

derin ironisi farR~ilmemi§, ba§anslz addedilmi~tir. 
I 

Recaizade'nin Araba Sevdasl'nda kullandlgl onemli ara~lardan bazllan i~ 

c;ozlimleme, iC; konu§ma ve bilinc;aklmldrr ki 1886 yilmda yazIlan Araba Sevdasl'mn 

yazan iC; konu§ma ve bilinc;akl§l tekniginin tam olarak ilk kullammmm yaplldlgl 

Edouard Dujardin'in 1887'de basllml§ olan Les Lauries sont Coupes'sinden daha 

once bir ilke imza atml§ oluyor.112 Fakat bunu TUrk romaru ic;in bir a§ama sayarnaylZ. 

112 Bema Moran, a.g.e., 69. 
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~iinkii Recaizade'nin yaptlgl belki de Berna Moran'm incelemesine kadar 

far~~memi~, teknik bakunmdan bir yenilik yapngma dikkat crekilmemi~tir. Abmet b. 
Evin Origins and Development of the Turkish Novel adh eserinde bu konuda 

Faulkner'in eserlerini 19. yiizyll TUrk romanmdan daha iyi tamyan TUrk yazarlanmm 

bilincrakIml teknigini 1950lerde yeniden ke~fettik1erini soyliiyor.1l3 

"Recaizade icr croziimleme, icr konu~ma ve bilincraklffil tekniklerini kullanarak 

bize kahramanm icr diinyaslID acrmaya crall~nW i~in Bihruz bi]&ok yonleriyle icrini dl~ml 

en iyi tanlWglffilz ziippe tipi olur. "114 dedigi ilgincr ~ah~masmda Moran i~ ~oziimleme, 

icr konu~ma ve bilin~aklffil tekniklerini ve romanda kullarumlmm ele alIT. Recaizade bu 

teknikler sayesinde okuru kahramanla yalmz bITakml~ ve romamm anlatarak degil 

gostererek yazma yoluna ginni~tir. 

lcr croziimleme anlatICl-yazann araya girerek kahramamn duygularlfll, 

dii~iincelerini okura aktarmasl yontemidir. lcr konu~mada ise yazar aradan ~ekilir ve 

okura roman ki~isinin zihnini bir sinema gibi seyrettirir. Bilin~akIffil ise daha ~ok i~ 

konu~maya benzeyen roman ki~isinin kafasmm i~ini okura dogrudan dogruya 

seyrettiren bir tekniktir. Fakat bilin~aklmmda karakterin zihninden akIp giden 

dii~iincelerde i~ konu~mada oldugu gibi mantIksal bir bag yoktur. "Daha crok cragn~lm 

ilkesine gore akarlar."115 Bilin~altma en ~ok yakla~an teknik bilincrakImldIT. l~ 

croziimleme yontemini daha once kullanan yazarlar i~ konu~ma yontemini de 

denemi~ler ama sonu~ az ve acemice bir kullanlm olmu~tur.116 lcr croziimleme de ama~ 

okurun kahramana dolayslz ula~masl olduguna gore yazarm tamamen aradan crekilmesi 

i~e ne duygulanm ne de amacrlarml katmamasl gerekir. Tanzimat yazarlanmn 

yapamadlgl budur. Berna Moran da bu ba~anslz kullamffil Emin Nihat ve Mizancl 

Murat'tan almtllarla orneklemi~tir. Emin Nihat Bey'in Vasfi Bey'in iiziintiisiinii icr 

konu~ma teknigi ile okura sundugu boliimde Vasfi Bey'in i~ diinyasl ama~ olmaktan 

crIkmI~ yazann araCl olmu~mr. 

113 Ahmet O. Evin, Origins and Development of the Turkish Novel 

(Minneapolis: Bibliotheca Islamica. 1983). 172. 

114 Berna Moran. a.g.e., 69. 

115 A.g.e., 67. 

116 A.g.e., 62-63. 
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"Ey gaddar felek! Bunca zamandu kavu~ma timidi ile y~ayan bir ay 

par~asmm aynhk vadisindeki hayatIru da ml ~ok gordiin? Ey kotii esi~li 

rtizgar! Bu sevgi gecesinde al yanagmm pervanesi oldugum sevgilimin 

hayat mumu, rekabet goztinti mti kama~tIrdl da cisminin fanusunu zindan 

karanhglIDn yeri eyledin! Ey zamarun bah~lvanl, gtizel gidi~i yerytiziinti 

stisleyen yeni a~llm~ bir goncarun dikeni senin terbiye edici elini mi incitti 

de, taze fidan viicudunu boyle ilkbahar mevsiminde kopardm? ( ... ) Bari 

ben gideyim sevgilimin matem topraklan sa~an siyah topraglru goreyim. 

Ve tizerinekanh gozY~lffidan klZ1l klzd giiller dikeyim! Ve ta ki kabir 

arkad~l olmak i~in oraclkta b~lffil feda edeyim. "117 

Diger omegi de buraya alarak konuya uzatmayacaglz ama orada da gortilen bir 

insanm i~ sesinin samimiyetinden ~ok bir toren nutkunun tislubudur. MizanCl Murat'm 

amaCl da zihinsel bir ger~ekligi nesnel olarak sergilemekten ~ok okura kendi 

dti~tincelerini kabul ettirmektir. 

Araba Sevdasl'na gelince, kahramanlrun ztippe tipine has ozellikleri kadar, 

i~ dtinyasl ve ~ahsma ozgti kafa yaplslyla da ilgilenen Recaizade "bu i~ dtinyayt, kah 

anlatICl olarak araya girip i~ ~oztimleme yontemiyle okura aktanr, kah aradan ~ekilerek 

Bihruz'un kafasmm i~ini okurun dogrudan dogruya gozlemlemesi i~in i~ konu~madan 

bilinytamma dogru ~amal~an yollara b~vurur."118 

"Recaizade ne Emin Nihat Bey gibi edebiyat yapml~ ne de Mizancl Murat gibi 

bir nutuk"119 dtizenlemi§tir; onun amaCl Bihruzun ki~iligini belirtmek, okuru onun i~ 

dtinyasma ~lyabilmektir. Bema Moran'm ele aldlgl omeklere bakallffi: 

"Ah! pour fiy! Murir a dizvitan! Korn se trist! Kel "pert 

enkonsolibl pur rnuva!... Ben aglamaYlm da "kim aglasm! 0 fines, 0 

espri, 0 giizellik, 0 gen~lik, hepsi mahvoldu. Evet bana btiyiik bir 

sernpati'si olmasaydl ne mecburiyeti vardl ki benim i~in bah~eye insin, 

lik'm yanmda dursun, benimle laIClrdl etsin, verdigim ~i~egi alsm 

117 A.g.e., 63-64. 

118 A.g.e., 65. 

119 A.g.e., 66. 
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gogsline taksm! Zavalh ~i~ek kimbilir ne oldu? Thtimal ki iki ~i~ek birbirine 

sanldllar da oyle kurudular gittiler! AglaYlm! aglaYlffi!... Rig! rug!... Bari 

hi~ olmazsa (siyeh~erde) yi affettirm~ olaydun. 0 da olmadl. .. Bana ne 

bliylik bir romor, ben bu romor'u konsiyans'lmdan nasll ~lkarabilirim? 

Mektubu allrken nasll da mahzun manzun baklyordu! 0 bakl~lar adIyo! 

adiyo! demek degilmiydi? Tifo, ne mlinasebet!... Verem olmah ... Oyle 

nazik viicutlar hep veremden giderler ... Ah! bundan sonra dlinya bana 

haram olsun! Bundan sonra hi~bir kadma bakmaYlffi, bundan sonra hi~bir 

seyre gitmeyim, Ollinceye kadar onun i~in aglaYlffi! Acaba zaValhYl nereye 

gomdiiler? Bunu haber almahYlm, mezanm ziyaret edip ~i~ekler 

gottlrmeliyim ... 0 da bir ~i~ek degil miydi? C;i~ek ~i~ekten memnun olur .. 

Mezannm ba~mda aglamahYlm ki benim affettigine konsiyans'lm 

kanmah ... Lakin mezanm kimden haber alaYlm? Ah! hain Ke~fi! dogru 

soylemez ki ... Zavalh k1zcaglZ! aglaYlm, gene aglaYlffi ki yiiregimin ate~ini 

ancak aglamakla teskin edebiliyorum! Rig! Mon diyo! Madem 10 benim 

§er adore'mi aldm, beni de Oldiir, ben bu aynhga tahammiil 

edemiyecegim! RIg! hlg! rug!" (A.S., 147-148.) 

Bu asIa Recaizade'nin (yazann) dili degildir bu bol Franslzca sozciikle 

bezenm~ hayallerle olu~mu~ dil Bihruz'un dilidir. Recaizade'nin bu ~eki1de Bihruz'un 

dilini benimseyerek yapugl dil parodileri daha sonra ele almacaktrr. Burada ise onemli 

olan bizim tlim ~lplakhglyla, diliyle, hayalleriyle Bihruz'un i~ diinyasma ul~mamlz, 

hem onun hayal dlinyaslnl gormemiz hem de bu hayal dlinyasml nastl yaratugma ~ahit 

olmamIzdu. 

Kendisini Perive~'in verem olduguna inanduan Bihruz Bey okudugu romantik 

~k romanlannm etkisinde, 0 da boyle bir ~k romanmm kahramanl olarak sevgilisinin 

ardmdan aglamak istemektedir. 

Bihruz'un okuma ve yazma ~abalanmn aniauidigi bollimlerde de bu yontemi 

kullanml~ yazar. Moran "Bihruz'un ba~ml gozlinli yara yara Lamartine'in bir ~iirini 

okuyup anlatmaya ~ah~Ugl" bOliirnlin lizerinde durmu~ ve i~ konu~madan b~ka hi~bir 

teknigin Bihruz'un FransIzcayla cebene~mesini boyle canh bir sahne ~eklinde 

somutl~trramayacagmi belirtmi~tir .120 

120 Berna Moran, a.g.e, 67. 
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Ben bu bOliimii almttlamadan benzer bir kullamma uzun 9abalarla san§m 

haruma bir mektup yazchgi sayfalarda rastlach~Zl belirtmek istiyorum. 

Bu bOliimde yazar i9 konu§ma ve i9 90ziimleme yontemini birlikte kuUanrru§nr. 

Kimi yerde araya girerek Bihruz'un dii§iindiiklerinin terciimam olmu§ kimi yerde ise 

Bihruz'un i9 sesini oldugu gibi brraknu§trr. 

"yalmz Vasif isminde birisi ~ansonette epeyce me§hur olmu§ ise de 

bunun yazdIgi §eylerin de ekseri komik nevinden ... sanki Tiirklerin 

(Moliere) i olacak. "Sokak Siipiirgesi" filan gibi inyobllakrrchlan da §iire 

sokmak, hem de bunu bir kachna kar§I soylemek nekadar bayagIlIk!... Diin 

ak§am bizim Mosyo Piyer de kadmlar i9in epeyce miinasebetsiz §eyler 

soyledi, lakin (sal amanje) de 90k beklettigim i9in cam sikIldlgmdan 

soyledi; Keskose ko himur? Seton tambur, seton tambur; 

Mon~er kavaliye, anfen javu ko 10 bo seks vo miy6 kiinhipen! 

Ama tuhaftl hal... Ba§mda tiiylii §apka, sIrnnda (rop do §ambr), iki 

koltugunda birer Bordo §i§esi. .. Ah! darlirruyacagmi bilsem §u riiyayl 

kendisine hikaye ederdim. Bizim Ke§fi de arabacl olmu§tu! Ya benim yagtz 

atm havada u9u§u!.. 0 kaplumbagalarda ne idi ... Fino kopeginin Bel 

Eleni ~ante etmesi hepsinden drol! LeI Ie Ie lellel... lellele leI leI... leI 

lele leI leI... leI leI Hi!..." (A.S., 64) 

"Lfigatin yamnda "kii9iik, ufak olan" teksirini goriince "Bravo ... bravo ... 

(~amhca sagir) Kii9iik f;amhca, bizim kartiye, bravo ... Demek ki 

kartiye'miz eskidenberi nobl bir kartiye imi§ ki §airlerin 

deskripsiyon'lanna kadar ge9mi§, bravo ... " diye sevindi. LeI lele leI lei, 

lellele leI leI, lellele leI lei, leI leI la ....... (A.S., 68) 

Sevda ile Bihruz'un sohbet ettikleri, sevdanm ki§ile§tirildigi boliim de i9 

konu§manm ba§arlh Oldugrl~e amacma ula§ugl bir boliimdiir. Burada giiya iki ses 

vardrr: Bihruz ve Sevda. Oysa ikisi de gergekte tek bir ses, Bihruz'un i9 sesidir. Farkh 

bir ki§ilige biiriindiiriilmii§ Sevda ne hikmetse npkl Bihruz Bey gibi aralara FransIzca 

sozciikler sIkI§nrarak ve onun on un aClSlm iyice 90galtacak bir bi9imde konu§ur. 

Soyledigimiz gibi bu diyalog Bihruz'un beyninin bir iiriiniidiir ve onun hayaller ve 

olmadIk romantik sahnelerle dolu i9 diinyasma pek giizel bir ayna tutar. 

,,_ i§ittigin dogrudur. inan!. .. inan ki hal yamandrrl... Agla ki tesellisi 

miimkiin olrruyan bir felaket i9indesin. Yan yakIl ki dermam bulunmayan 

bir derde ugradm.( ..... ) 
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- Ya ben ne olacagnn? Ah! ben de onun gibi can verip gidebilsem benim 

i~in ne biiyiilc bir saadet olurdu. ( ..... ) 

- Bundan boyle mesire-i ye's-ti melilim tenha sahralar, bundan boyle 

benim karargahnn karanhk ormanlar olacak, bundan boyle ruZ-l §ep agU§-

1 dayei matemde sakin sakin aglamaktan ba§ka bana yapacak bir §ey 

kalmadl.( ..... ) 

- Ah! U~tu, 0 piristuY-l dilcuY-l timmit u~tu!... ah! Sondii, 0 §em-i 

canefruz-l emel sondti! ... ( .... ) 

- Zavalh klzcaglz tifoya tutuldu deniyor. Yanll§!". Veremden gitti. 

Zalim Verem!... 0 bir kurttur ki daima oyle nazik fidanlara 3nz olur. Onu 

da galiba ben davet ettim. Ni<;in itiraf etmiyeyim? ( ..... ) Lakin Ke§fi Bey 

maymun i§tahall bir <;ocuk oldugundan klzcaglza bugtin fevkalade meyil 

gosterirse yarm soguk soguk bakardl. Bundan dolaYl gonliine iyi ce 

yerle§emiyordum. ( ... ) Agla bakaYlffi!.. Ha §oyle, oh! agla! agla! ... Bak 

bana, ben de aghyorum!" (AS.,145-147)" 

Recaizade belki 0 zaman yazardan mtidaheleciligin beklenmesinden (Ctinkii 

okur buna a1l§ml§u) kaynaklanan bir basklnm belki de okuruna gtivenemediginden 

kimi yerde i~ konu§maYl oldugu gibi aktardlktan sonra bunu bir de a~Iklar. Yani 

anlaucl kahramarunm sozlerini §erhetmektedir. Kahramaru yazar yaratugma gore onu 

en iyi anlayan da yazardrr. 

"'Ne mtinasebet? .. Kadlkoyti gibi burjuva kartiyede bu derece §lk bir 

ekipaj bulunsun ... Ne mtinasebet? ... Orada olanlar hep malum. Blondu 

tamnm- demesi de aglz ... Tamsaydl oyle mi dururdu? .. Oh! Kel bote 

divin! Siirtu kel gu ekseHln! Benim ekipaj'a ne kadar dikkatli 

baloyordu!... Htisn-i tabiatini bu da isbat etmez mi? Acaba kimdir bu? ... 

Stiphesiz iin jon fly blond. Lakin §U Ke§fi'yi nasIl savaYlm? 0 vakit 

~abuk anla§lhr, bakahm iltifat bana ml mahsus imi§, yoksa ona ml? Kim 

oldugunu ogrenmek kolay, takip eder, gittigi yeri gortirtim.' 

Su mtihahazatmdan da anla§llu ki Bihruz Bey (lando)nun Kadlkoyti 

tarafmdan olduguna ihtimal veremiyor ve arkada§l Ke§fi Beyin: 'Landoyu 

her ne kadar tammazsam da san§lfl hamml bilecegim' yollu soziinii 

-hamma manzuriyette hemhal bulunmak cihetiyle- bir nevi ihtiyata 

hamletmekle beraber bu bapta da btittin btittin §upheden vareste 

olanuyordu." (AS., 23) 

Bilin~ anml tekniginin kullaruIIl1l11 da ele aldlktan sonra bu konuyu kapatarak 

bu defa dilin bir ara<;, bir anlattm teknigi olarak kullanIlmasma ge<;ebiliriz. 
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"Hay e§ek herif! ne terbiyesiz herif imi§!... Boyle adarnlar u§ak diye, 

hizmetkar diye kullamhr ffil? .. Tel metr tel vale! Zati Beyefendisi nedir 

kil... Hay yaianci hay, bugUn gidecegini soyledi, dUn gitmi§. Belki daha 

gitmedi, orada idi, hizmetkar, 0 dag aymsl beni savdl. Kim bilir? Belki 

oyle talimat alffil§trr. Lakin ne cesaret! Benim gibi bir zata oyle muarnele 

etsin ... C;ok §eyL.. Bu kadar da hakaret yutulmaza ... Andon hmzml 

sebeptir: Kira arabasiyle gelince bOyle olur. Vapura da gitmeli mi? ya orada 

bulamazsam ... DUn nasll gidebilirdi? Vapur yoktu. Bu olmaz §eydir 

diinyada. Ne yalanci zevzektir bu Ke§fi ... C;ok §ey ... Herif adeta beni 

kovdu, oyle ya, kaplYI Uzerime kapaYlverdi, artlk buna sukfit edilmez, bir 

tarziye olsun almahYlm. Kimden tarziye istemeli? ... Mutlak birisini 

~ignedi, bu herifi hapse tlktrrlar. Ne kadar mUnasebetsizlik!... On aln ya§ 

Olmek i~in pek erkendir. Ah! maloru ko jo sui! ... Aruk vapura 

gidemem ... yazlk!. .. Hay terbiyesiz dag adaml! Bu ensiilt dogrusu 

unutulmaz!' .. ArabacI! sUr be herif! Su Andon'un yapngi i§i de gorUyor 

musun? Malor sur malor, araba ne oldu acaba? Hayvanlar nerede kaldl? 

Vui! EI ave sez an se biyento pur murir! ah! Povr fiy!" (A.S., 

174-175) 

"Saat ka~ acaba? .. Be§ bu~uk ... vapura gitmeye daha vakit var. Elbette 

varup dokuzdan evvel hareket etmez. Evet! artlk ne olursa olsun 

direktoman sorar ogrenirim. 0 farsor de acaba dogru haber verir mi? 

Povr fly! On aln ya§, on sekiz, yirmi ya§ ... Olmek i~in pek ~abuktur. 

Larnartin! Koca Lamartin! Sanki benim ba§lma gelecegi bilmi§ de bu §iiri, 

bu promie regre'yi yazffil§. 'Bir siyeh~erde'ye benziyor mu hi~? Ah! 

nasil pardone ettirecegim kendimi? Vakit ge~iyor, §imdi bir araba, yanm 

saatte UskUdar, oradan iki ~ifte bir kaylk, dogru lzmir vapuru ... 

durmlyahm." (A.S., 182) 

"Nerede kaldl bu zevzek? Ni9in gelmiyor acaba? DUn: 'i§lerimi bugiin 

bitireyim de yanm Iibr kalmm' demi§ idi. Halbuki nasIl olsa §imdiye 

kadar gelmeli idi. Of! saat sekiz bU9uk... varup yarlm saate kadar 

kalkacak!... Su madamlar nereye gidiyorlar acaba? Su ihtiyar Miisyii 

Piyer'e ne kadar benziyor! on dire ko se 10 frer! Of! ni~in gelmiyor? 

Su gelen kaylktaki fesli Ke§fiye benziyor. Evet! evet! o! El ave sez an, se 

biento pur murir! Of! Sur hi phij sonor 0 hi mer do Sorrant. .. 

Anla§llan gelmiyecek, oyle ise muhakkak dUn gitmi§tir. Eyvah! ben 

kimden ogreneyim? Un biyer putit, enruat, endiferant, yazlk! Bir 
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sandal daha geliyor ... 0 da degil. ... name. Saat ka'1? ona '1eyrek var, vapur 

gidecek galiba. Salon i'1erde kalmlyaylm.... - Pardon mosyo! esko 

vuzave za bor on pasage nome Ke§fi Bey? - Nayn! - Eski 10 bato 

par deja? - Ya. ya! Demek diin gitmi§." (A.S., 186- 187) 

Bilin'1aklInl tekniginin kullarulillgl bOliimlerin ortak noktasl bu omeklerin hep 

iiziintii ve panik zamanlannda ger'1ekle§mesidir. Bu bOliimlerde tela§h ve ~zgiin 
Bihruz'un dii§iincelerinin birbiri ardma srralaID§ffil izleriz. 

Ozellikle bilin'1aklim yontemini kullanmakla oncii bir yazar olan Recaizade 

Tanzirnat romanmda yazarm konumunu sorgulayan bak1§ a'11sffil degi§tirmek i'1in farkh 

anIatlm teknikleri deneyen merakh bir ogul}ir ilktir. 

Recaizade Araba Sevdasl'nda hem dille hem de iisiupia oynar. Dil sadece 

hikayeyi olu§turacak bir ara'1 oimaktan '1Ikm1§, ele§tiriyi gii'1lendirmek, "metnin 

kendini yadslmasml" sagiamak gibi kaygilarm odagl olmu§tur. lale Paria Araba 

Sevdasl'nda kullamian dilin hi9bir ger'1eklige gonderme yapmayan parodist bir dil 

oidugunu soyler.121 

Recaizade aniaumda tek bir dil tek bir iisiup benimsemez. "Kimi zaman eski 

metinlerdeki klasik iisiubu kullarur, yer yer ki§ilerin (ozellikle de Bihruz'un) konU§ma 

ve dii§iinme iislubunu taklit eder."122 Boylece Recaizade bir kez daha mutlak, 

miidaheleci, otoriter anlaucl i§levini klslt1ayacak bir yol bulmu§tur. Kahramanla 

okurun arasmdan gekilmekle de bunu yapan yazar pek 90k farkll iislubu kullanarak 

hem 0 ki§ilerin varhklanm okura daha iyi hissettir hem de onlan kendi silahlanyla 

-dilleriyle- vurur. Yazann bu iislup farkhla§masml nasil kullandlgml omeklerle 

a'1tk1ayalrrn: 

Romanm ba§mda <;amhca'Yl tanutuktan sonra Bihruz Bey'in hayau hakk1nda 

tiim bilgileri dort sayfaya slgduan ve bu sayfalarda gayet yahn bir dil ve tislup 

kullanan yazar (burada dil aniauclya yani yazara aittir) Bihruz'un maddi durumundan 

da so*ttikten sonra birden tempoyu yava§latlr tislubu degi§tirir. Simdi yazar 

Bihruz'un iislubunu benimsemi§ onun sesiyle konu§maktadrr: 

121 Jale Parla, a.g.e., 108. 

122 A.g.e., 109. 
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"~amllca bahge-i umumlsinin a9Ilacagmi civariyet mtinasebetiyle bittabi 

herkesten evvel haber alan Bihruz Bey Mart gelir gelmez validesini zorlaya 

zorlaya sayfiyeye nakle rrza etmi~ ve ko~ke nakillerinin ertesi gtinti hemen 

jarden piiblik'e ~itap iie dahil ve haricini muayene ederek buranm pek 

ala mod ve hususiyle kendi arzusu ve9hile arZ-1 ziynete pek favurabl bir 

promenad mahali olacagml anlaymca etkipaj'ma biraz daha stis vermek 

i9in Beyoglu'nda tedarik ettigi bazl vesaitle (Bender) fabrikasl 

mamfilatmdan olmak tizere gayet hafif ve zarif bir araba ile mevcudanna 

nisbeten iki~er parmak daha boylu bir 9ift muallem macar araba hayvanl 

IsmarlamI~ idi." (A.S., 19) 

Bu Franslzca sozctiklerle bezenmi~ ozenti dil anlatlcmm sesi olamaz. Bu 

kullamm Tanzimat romamnda rasdanmayan bir tekniktir.123 Mutlak olmasl gereken 

yazar, mutlakllgmdan odtin vermi~ kahramammn tislubuyla konu~mu~tur. Burada 

. kmama ve ele~tiri dolayh olarak yapIlml~trr. Mart aymda ~amhca'ya ta~ml~l Bihruz'un 

diliyle okuyan okur onun nasll bir ztippe oldugunu daha iyi gortir. 

Bu tavn romanm ba~mda benimseyen yazar ttim roman boyunca Bihruz'un 

"sa9ma1lklanm sergilemek amaclyla yazdlgl klslmlarda, bu sa9mahklan araya girip 

anlatrr."124 Bihruz'un sa9ma tislubuyla bu sa9mallklar daha da sa9ma bir hal alrr. 

Araba Sevdasl yazannm ele aldIgl konuya yakla~lml a9lsmdan da diger 

Tanzimat romancllarmdan aynldlgml soylemi~tik. Ashnda 0 sadece konuya 

yakla~lmlyla farkll degildir. Roman dikkatlice ele ahndIgmda ona hikayenin de 

dogrudan okuma baglammda aym goztiksede farkh oldugu gorultir. Recaizade aslmda 

90k bildik- hem edebi hem toplumsal 90k ele ahnml~ bir tipin etrafmda yaratrr 

hikayesini. Tanzimat romanmm 90k kullanI1ml~ iki tipi vardrr, alafranga ztippe tipi ve 

babaslz kalITIl~ hanenin gen9 tecrubesiz oglu. Bihruz da ikisi de mevcuttur ama Bihruz 

bir tip olmaktan 90k her yontiyle tanldlglITIlZ bir karakterdir. Zaten ele~tirmenler ve 

edebiyat tarih9ilerinin Bihruz'u tip olarak benzedigi i9in Felatun Bey ya da Meftun'dan 

ayrrmadlklanm belirtmi~ Moran125 Oysa 0 digerlerinden farkll bir ki~ilge sahiptir. 

Ashnda temel ozellikleri aymdIr ama faziasl da vardrr onda. Bu a~ina tipi ele alan yazar 

123 A. g. e., 111. 

124 A. g. e., 111. 

125 Bema Moran, a.g.e, 59. 
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onun hikayesini diger romanlardaki gibi ele almaz. Tanzimat geleneginde tiim bir 

romanm malzemesi olmu§ bir hikayeyj126 birka9 sayfada tarnamladIktan sonra diger 

romanlarda okurun "tamam i§te sefahann, ozentiligin sonu budur" demeye ba§ladlgl, 

romamn sonunun geldigi noktada ba§lar esas hikaye; Recaizade'nin asIl anlattlgl bir 

sevda hikayesidir. Alafranga bir ziippenin sevdasl. Roman adlm arum bu hayali 

sevdanm dogu§unu ve geli§imini ele ahr.1Ik yirmi sayfada Bihruz'un ziippelegini lnzla 

ele alan yazann amaCl sadece bu ziippeligi ele§tirmek degildir. 

o bize bu ziippenin "ozendigi a§k ge§idini"127 anlam, bu ziippenin diliyle, 

okuduklanyla, okuyamadlklarlyla alay eder. Bunlar Batl'ya ozenmenin ba§ka 

§ekilleridir. Bihruz fiziksel goriinii§ii, davranl§lan ve diliyle tarn bir ziippedir ama 0 

ya§adlgl daha dogrusu hayalinde ya§atngl a§kla da tam bir alafranga ziippedir. 

Davranl§lanmn ve dilinin egemen Osmanh toplumu ve epitemolojisinde nasIl bir 

kar§Ihgl (gergekligi) yoksa ya§adl~ a§k da tamarnen bir hayal iiriiniidiir. 

Yiizeyde bir Bihruz (alafranga ziippe) hikayesi anlatllmI§, ama bu da kendinden 

oncekiler gibi ele almmarm§, yani 0 babaslz kall§ ve sefahata dii§ii§ kIslmlanndan 

kIsaca bahsedilmi§tir. Romanda (yiizey hikayede) agrrhk genel bir hicivden ziyade "bir 

alafranga romantik a§kl"mn hicvindedir. Yiizeydeki bu hikayenin altmda ise hem 

romantik edebiyann, hem bir donemin, toplumun, hem bir donemin edebiyanmn, hem 

de bir donemin dii§iince tarzmm ele§tirisi yapllml§trr. Recaizade konusundaki 

farkhhkla yetinmez bu konuyu da boyutlandrrrr. Okur olarak biz romanm satrrlannda 

sadece Bihruz'u gormeyiz 

Recaizade Bihruz'un okudugu kitaplar ve hayalleriyle romantik edebiyata, 

Bihruz'un ya§am tarzl ve ekonomik durumuyla Tanzimat donemine, Bihruz'un 

mektubunun yazlh§ siireciyle de hem tanzimat donemi edebiyatma hem de 0 donemin 

dii§iince §ekline anfta bulunur. 

Bihruz'un okuduklan ve hayalleriyle tlim bir romantik edebiyata gonderme 

yaplldlgml soylerni§tik. Bihruz romanIan sadece okumakla kalmaz onlan ya§amak 

ister. On un ozendigi a§k ge§idinin kaynagl romantik Franslz edebiyatldrr ve bu 

126 Tanzimat romanlannm ana kurgusunu olu§turan bu hikflye hane'nin babaslz 

kalmaslyla dogan otorite bo§lugunu ve evin egitimsiz genlr oglunun ba§ma gelenleri anlaur. Tanzimat 

romancIlan ilrin babaslzhk bir felakettir. 

127 Berna Moran, a.g.e., 60. 
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romaniann kahramanianna hayran olan Bihruz onlara ozenir, ya~aITIlyia romanIan 

ortti~ttirme ~abasma girer. Oysa ya~amla kurmaca ortti~mez ve romamn en temel 

kar§lthgl kurulur: Bihruz'un hayal diinyasl ile ger~eklik arasmdaki kar~lthk. Once 

Bihruz'un ya~amml romanlara ortti~ttirme, ya§aITIIm romanlara uydurma ve benzetme 

~abasml orneklendikten sonra onun bu hayal diinyasl ile nasil bir Don Ki~ot olduguna 
bakahrn: 

Romanm ba~mda Perive~ Hamml ilk kez goriip ona hemen vurulan Bihruz, 

Perive~ Hamm landosuyla ikinci defa oniinden ge~erken kendisine bir an olsun 

bakrnaymca once miithi~ bir ofkeye kaplhr ve npkI bir ~ocuk gibi be~ dakika once yere 

goge koyamadlgl hammefendiyi "bayagl" slfanna layIk gorerek onun i~in olduk~a 

onemli bir simge olan landoya boyle birisinin eline dii~tiigii i~in acrr. Ama bununla da 

yetinmez maddi bir varlIk olarak araba onun i~in 0 kadar onemlidir ki onu da 

a~agllamadan duramaz: " ... zati modasl ge~mi~" (A. S., 25) 

Bunlar aslmda Bilrruz'un samimi sozleri degildir. Hayallankhgma ugramamak 

i~in kadImn srradan biri olduguna inanmak ister, bu onun i~in bir ka~l~ yoludur. Oysa 

ger~eklerden ka~mamn ba~ka bir yolu daha vardrr 0 da romanlara slgmmak. Onca 

~aguadI~ arabayl ve hanlffil kafasmdan atamayan Bihruz bu defa ikinci yola slgmrr: 

"Franslzca hocaslyla beraber okudugu bazl romanlarda kendisinin dii~ar 

oldugu mevkI-i mii§kile benzer baZl vukuat ge~mi~ idi. Bir arahk hannna 

onlar geldi. Onlan dii§iindiik~e yava§ yava~ kanmdaki hiddet sogumaga 

ba~lad1. C;iinkii boyle ahvalde kadmlara kar§l endiferans gosterinekten 

ba~ka miiessir ve miifit bir tedbir olamlyacagl kaide-i tecriibiyesini 0 

romanlann kendisine bah§ettigi fevait ciirnlesinden olmak iizere tahattur 

ederek oldugu gibi orada kalmaga ve (lando) tekrar gelip ge~tigi vakit 

kendisi de vazifesizce ba§ka bir tarafa bakmaga karar verdi. Bu defa 

(lando) yu miisterihiine bekledi." (A. S., 26) 

Bihruz romantik romanlardan ahnma Franslzca slfatlarla bezedigi bu sevgili 

imgesini tekrar tekrar dii§iiniirken aklmda bu defa da Lamartine vardrr: 

"Bu nasIl bote? ... Uzaktan giine§ gibi goriiniiyor, gozleri 

kama~tmyordu. Yakmdan ay gibi parhyor da insamn baktlk~a bakacagl 

geliyor! Ne kadar poetik bir bote!. Ya 0 konversasyonun giizelligi! 

Miruar terestr, 0 gias parter, tre bel komparezon pur on poti 

lak, se tre joli! ingiltere pulantasl da giizel... Benim i~in on po tro 
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natan, me sa no fe rien. Ci~egi pek gii~ aksepte etti. tabii, oyle bir 

jon person i~in sa va bien, sa ne ko do hi piidor, se do la 

kandor! Acaba am nedir? Ah! aceleyle soramadlm, emosion brrakmlyor 

idi ki ... Ben de giizel mukabele ettim ya, orozman iizerimde 0 ~i~ek 

bulundu. Ger~ekten pek poetik bir rankontr oldu. Viktuar! oyle bir (lak) 

m kenannda ... Lamartin! ah Lamartin! gleip de bu hali gormeliydin! Be~ 

dakika i~inde en parlaklanndan be~ yiiz ver yazmak i~in ne ~airane bir 

(tablo) idi!. .. " (A. S., 32) 

Onun i~in bu gO! kenanndaki sahnenin onemi de san~m hamffiln giizelliginin 

derecesi de "poetik" olmalanndadrr. Ho~ hi~ de poetik olmayan bu sahne zaten bir 

sagrrlar diyalogundan ibarettir. 128 'te')Bihruz bunu alrr ve kendi hayal diinyasmda 

poetik ve ashyla alakasl olmayan bir vJsiyon iiretir. 

Bihruz kendi yarattlgl hayal diinyasma hapsolmu~ bir Don Ki~ot'tur aslmda. 

"Don Ki~ot koylii klZl Dulcinea'Yl nasIl diinyanm en soylu, en erdemli, en giizel kIZI 

yapffil~sa Bihruz da pi~kin, yosma Perive~'in saf bir melek olduguna inandmr 

kendisini"129 Bihruz bununla da yetinmez bu saf melege binbir meziyet yiikler 0 

"esprisi fevkalade", "ediikasyonu miikemmel" , "gayet nobl bir familyaya 

mensup" bir hanlmefendidir. Don Ki~ot'un ~ovalye romanlanmn yerini Bihruz'un 

romantik romanIan alffil~tlf. Jale Parla Don Quijote'nin onsoziinde ~oyle belirtiyor bu 

romanlara eykiinmeyi: 

"0 giine dek kendi halinde bir asIlzade olarak ya~ayan Alonso Quijana, 

okudugu ~ovalye romanlannm etkisinde kalarak tet ba~ma diinyayl 

degi~tirmeye, hakllYl savunup hakSlZl cezalandlrmaya, ama bu i~i de 

kitabma, yani ~ovalye romanlanna, uygun bir bic;imde yapmaga karar 

vermi~tir. Gerc;egi degil kurguyu taklit edecektir. "130 

128 Perive~ <;engi Hamma havuzu gosterir ve havuzu yer aynasma benzetir. <;engi Hamm 

bunu yer elmasl anlar ve ardmdan yer elmasl Amasya elmasl iizerine abes bir tartI~maya girerler. Bu 

defa laf elmasm Ingilterede t;lktIgI sonucuyla devam eder. Oysa Bihruz bey elm, ve Ingiltere 

laflarmdan kendince bir dialog iiretir. 6 

129 Bema Moran, a.g.e., 62. 

130 Jale Parla, "Sunu~", Don Quijote, Miguel de Cervantes Saavedra (lstanbul: YapI 

Kredi Yaymlan, 1996), 19. 
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Bihruz da a~la.m kitabma uydurmak ister, bildigi, okudugu kitaplarda onun 

durumunu anl~tan sanrlar yoksa durumunu anlatacak kitaplarm p~ine d~er. Peki ama 

nelerdir bu B?hruz'un okudugu kitaplar. Once romanda adl g~en eserlere bakahm 

ardmdan da Bihruz'un bUnlan ne zaman ve ne yorumlarla okuduguna. 

Paul et Virginie (Paul ve Virginie) 

Sous les Tilleuls (Ihlamurlar Altmda) 

Nouvelle- Heloise (Yeni Eloiz) 

Graziella 

Manan Lescaut 

La Secretaire des Amant (A§k Sekreteri) 

La Dame aux Camelias (Kamelyah Kadm) 

Bunlarm ~ogu Tanzimat'tan sonra b~layan ~eviri hareketi i~erisinde Turk~e'ye 

~evrilmi~ eserlerdir. Ama bu ~eviriler genelde as1l1anna pek sadlk kalmaml~lardrr. 

Cogu eksik ya da degi~ime ugraml~trr. lsmail Habib A vrupa Edebiyau ve Biz adh 

eserinde bu ~eviriler hakla.nda aynnuh bilgi verir ve bazl eserlerin pek ~ok defa 

~evrilmelerine ragmen bir tane bile aslma uygun ~eviri bulunmadlglll1 da belirtir.131 

Mustafa Nihat Ozon de Tiirk~e'de Roman adh kitabmda bu konu uzerinde durur: 

& ' 

"Edebi niteligi ve degiri olan hi~j)ir eser, ilk ~evirisinde 0 dilin edebi 

havasma giremez. Sonraki ~evirilerde ilkin ihmal edilen ya da dil gU~lUkleri 

dolaYlslyla ~evrilmemi~ kislmlann, sonraki ~evirilerle duzeltilmesi 

mumkun olur. Bunun boyle olmaslgerekirken ve 60 yll i~inde dort kere 

ayn ayn yazarlar tarafmdan yapllml~ oldugu halde, Paul ve Virginie 

~evirimiz yoktur (ilk ~eviri dilen, bu gibi konulan yeni yeni ifadeye 

b~lamasl yUzunden, pek eksiktir. Osman Senai ~evirisi, yapuwgl zamamn 

boyle ~lerdeki ele~tirel b~ ve dU§Unti~tinden dolayl dikkatlidir). 

<;eviri yapanlar arasmda, ashn bir tislubu, yazanrun bir ozelligi olduguna 

dikkat edenlerimiz pek azdu. Oyle ki, aslmda btisbtittin ayn iki mimariye 

yonelmi~ iki yazarm, Ttirk~e ~evirileriyle, yazl farklarml gostermek imkfuu 

131 isrnail Habib, Avrupa EdebiyatI ve Biz: Garp'tan Terciimeler, c. 2 

(istanbul: Rernzi Kitabevi), 41. 
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yok gibidir (Balzac ve Flaubert gevirileri bu sorunun canh ve en yeni 
belgesidir)." 132 

o donemde yapllml~ gevirilen iizerinde daha- sonra Bihruz'un Franslzcadan 

mektuplar gevirmeye·9all~ugl bOliim incelenirken de aynnuh olarak duracaglffilz i~in 

bu eserlerin ~evirileri hakkmda daha fazia bilgi venne geregi duymuyoruz. Zaten 

Bihruz'da bu kitaplan ~evirilerinden degil Franslzcalanndan okur. FranSlzcaSI ~ok 

yetersiz oldugu i~in okuduklan Bihruz'un kafasmdaki bir yanh~ ~eviri ve yorum 

siizgerinden ge~se de bu kitaplardan bahsedilirken aS11 iizerinde durulan sorun ~eviri 

sorunu degil bir devrin romantik edebiyaunm ozelde Bihruz'u genelde toplumun bir 

kesimini nasll etkisi altma aldlgldlr. Zaten Bihruz bu romanlardan bazIlanm 

ogretmeniyle birlikte okumu~ onun a91klamalanyla anlayabilmi~tir. Onemli olan onun 

yalan yanh~ da olsa bu romanIan okumu~ ve onlara oykiinerek bir diinya kunnak 

istem~ olmaslwr. 

Bema Moran Bihruz'un bu romanlann sayfalan arasmda nasll dola~ugml ~ok 

giizelozetler. Aynen almuhyorum: 

140. 

"Bihruz Perive~ Hamm'a rastlamadan dort ay once, ozel Franslzca 

ogretmeniyle Paul et Virginie 'yi, daha U9 dort hafta once de La Dame aux 

Came lias 'Yl okumu~, Margueritte'in Annand i~in besledigi ~km i~tenligi 

ve sonl1nda veremden olUmU~ onu 90k duygulandlfnl1~u. Birka~ giin once 

Alphonse Karr'm Sous les Tilleuls 'iinU (Ihlamurlar Alunda) okumu~lard1. 

Bihruz, Perive~ Hamm'a raslaymca parktaki konu~malanm hemen 

kafasmda bir ~k romanmm ba~langlcl yapar: 'Bu gUzel ve ~airane romarun 

kahramanl bizzat kendisi oldugunu,' dU~UnUr; kendi maceraSl, okudugu 

romanlarla birle~ir kafasmda. Perive~ Hanlm'm Oldiigiinii i~itince kendisi 

de aruk 0 tilr romanlarda olen klzm aCI ~eken sevgilisi olur. Perive~ Hanlffi 

tifodan ml OlmU~? 'Ne mUnasebet! ., Verem olmall ... Oyle nazik vUcutlar 

hep veremden giderler.' Hele 0 sua okudugu Lamartine'in Graziella 'SIn! 

kendi durumuna 0 denli yakm bulur ki kitap koltugunda her gUn tenha 

kIrlara 91kar, matem ve gozya~lan i9inde ge9irir giiniinii. Graziella'nm 

sonundaki, on altl ya~mda a~k yiiziinden Olen kIza yazllml~ ~iir, mezanmn 

anlauh~l, Bihruz'un aklmdan 91kmaz. Daha sonra Manon Lascaut'yu 

biiyiik bir heyecanla okumaya ba~lar; kitapta iki sevgilinin birlikte 

132 Mustafa Nihat Ozon. Tiirk~ede Roman. 2. bs. (istanbul: ileti§im Yaymlan. 1985). 
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ka~arken, kumluk bir sahanm ortasmda, kIzm yorgunluk ve a~hktan 
Olmesi, gen~ adamm kIZI gomdlikten sonra yoohp kaldlgl mezan ba~mda 

bulunmasl gibi olaylar ve bunlann uyandrrdlgl duygularla kendi durumu 

arasmda tam bir benzerlik goriir ve romaru saballa kadar bitirmeden elinden 

brrakamaz. Bu ramanlardaki gen<; kIzlarm mezarlan Perive~'in serviler 

altmda yatan ISSIZ mezarl oluverir ve Bihruz gidip 0 mezann ba~mda 

Lamartine'in ~iirini okumak istegiyle ~rrpmrr."133 

Her okudugundan kendisine pay <;lkarmaya ve kurdugu hayal dtinyasma bir 

~eyler eklemeye ~ah~an Bihruz hocasmm tavsiyesiyle Graziella'nm sonundaki 

"Premiere Regret"yi okur. Ondan da oyle etkilenir ki, tek amaCI sevdiginin mezanm 

bulup bu ~iiri 0 mezarIn ba~mda okumak haline gelir. 

Dikkat edilecek bir diger nokta Recaizade'nin tavnndaki degi~imdir. Yazrugl 

romantik ~iirler ytizUnden Be~ir Fuad tarafmdan sen ele~tirilere maruz kalan Recaizade 

bu romamnda "Be~ir Fuad'la beraber romantik ~iirin aleyhindedir"134 Belki kendi 

aleyhindedir diyebiliriz. ~iirsel ve romantik sozleri, tasvirleri, romantik hayalleri ironik 

bir tislupla alaya alan Recaizade dogrudan dogruya anti-poetiktir bu defa. Tanpmar 

Lamartine'in Premiere Regret'sinin de alaya almdlgml belirtir ve ashnda bu eserin 

Ekrem Bey'e ilham kaynagl oldugunun alum <;izer. 135 Bu nokta ger~ekten ilgin~tir, 

yazdlgI ~iirlerle tam bir romantik ~air olan Recaizade hem son derece realist bir roman 

yi:).Zrm~ hem de bu realist romanm i<;erisinde Yillarca etkisi altmda kaldlgl romantik 

edebiyau ele~tirmi~tir. 

Yazarm ya~amml edebiyat eserinin temeli oldugunu varsayan bir edebiyat 

kurarmndan hareketle bu romam ele ahyor olsaydlk, Recaizade yIllarca Bihruz gibi 

olmasa da etkilendigi romantik edebiyatm zaranm gormti~, yazdlgI romantik ~iirlerin 

ytizeyselligini ve a~m poetikligini far~~~ ve bu romaru yazrm~trr diyebilirdik. Ama 

~imdilik bu boliimti Ahmet Hamdi'nin sozleriyle tamamlayal1m: 

133 Bema Moran, a.g.e, 61. 

134 Ahmet Hamdi Tanpmar, 19 uneo ASlr Turk Edebiyata Tarihi, 4. bs. (Istanbul: 

Caglayan Kitapevi, 1976), s. 493. 

135 A.g.e., 494. 
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"Kitabm btittin bir romantik edebiyau, dolaylSlyla olsa bile, itham ettigi 
a§ikardrr"136 

Ozellikle Bihruz'un mektup yazmaya ve de~gevirmeye 9all~Ugl boliimlerde 

Tanzimat doneminin edebiyatma (hem geviri hem de telif eserler baglammda) ve bu 

edebiyatl yaratan aydmlann dti~tince tarzma i~aret edildigini soyleyebiliriz. Jale Parla 

bunu daha kesin bir dille ifade eder ve Araba Sevdasl'mn bir meta-roman137 

oldugunu soyler. Bihruz Bey'in yanllgl ve hayallerle dolu sertivenine paralel geli~en 

bir mektubun- "bir ttirlti yazIlamayan- yazIldIktan sonra sahibine ula~amayan, 

ula~tIktan sonra okunamayan ve tam bir mezarhgm yarundan gegerken buru~turularak 

atIlan- bir mektubun" sertivenidtir. 138 Bihruz'un hikayesi nasIl farkh yerlere 

gondermeler yaplyorsa bu mektup macerasmdan ba~ka noktalara i~aret eder. 

Once sevgilisine yazacagl mektup i9in hocasmdan yardIm isteyen (9tinkti 0 

a~kIm ifade edecek dilden yoksundur) Bihruz ondan ytiz bulamaymca mektubu kendisi 

yazmaya karar verir. Yardlm almak i9in de ktittiphanesinden iki kitap seger. 

Rousseau'nun Nouvelle Heloise'i ve Secretaire des Amants adh bir kitap, 9iinkti 

boylesi nobl bir aileye mensup bir nazenine sunulacak mektup da nob I olmahydI ve 

boyle bir ~ey yazabilmek i9in de 0 yolda yazIlrm~ Franslzca eserlere mtiracaat ~artu. 

(Bkz. A. S., 56) 

~imdi a~ama a~ama Bihruz'un yapuklanna Recaizade'nin sozleriyle bakahrn: 

"Binaenaleyh beyfendi iptida (Nouvelle HeloIse)l a9tl. Otesinde 

berisinden okudu, anladl. .. anhyamadl. Ciinkti kitabm ibaresi pek getin. 0 

ibarelerde gozlenen fikirler ise ziyade filozoflk idi. Kitabl kan~trrdI, gene 

kan~trrdI, bir90k kan~trrdI. Nihayet kolay sandIgl ve azcIk tebdilat icraslyle 

kendi hal ve mevkiine tatbik eder gibi gordiigii birinci mektubu lazlmgelen 

yerlerini hale gore tebdil ederek terciimeye b~ladI ise de bu suret sokmedi. 

y almz ba~taraflannda ~uradan, buradan birka9 ibaresini almakla iktifa 

136 A. g.e., 494. 

137 Meta roman kendi yazIll§ siirecini de ortaya koyan, kendisini konu edinen roman 

tiiriidiir . 

138 Jale Parla. Babalar ve O~ullar, 114. 
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ederek ve kusur yerlerini kendi karihasmdan <;Ikararak ugra~a ugra~a 
~agIk:i mektup suretini meydana getirdi:" (A. S., 56-57) 

Burada dikkat <;ekici olan Bihruz Beyin rastgele se<;tigi bir kitaptan -ki bu kitap 

hakkmda bildigi sadece hikayenin mektuplarla anlanlrugldrr- kendisine kolay gelen bir 

mektubu -ki kitaba goz attlgtnda pek de anlayamaz- <;evirmeye karar vermesi, fakat bu 

kolay sanrugl mektubu da <;evinneyi becerememesidir. Sonu<;ta mektubun yalmzca 
bazl yerlerini <;evirir. 

Once kitap se<;imine bakahrn. Rousseau'nun kitabl ile Secretaire des 

Amants adh kitap arasmdaki fark "belki de Tanzimat ayrunlannm Ban'ya yonelirken 

metinleri nedenli bilgisizce" ve rastgele se<;tiklerine bir anftrr. 139 Hem 0 donemde 

yapllan <;evirilere hem de ayrunlann kendilerine omek ald1klan kitaplara baknglffilzda 

bir istikrar ve bilin<; gorerneyiz. 

Nouvelle Heloise'dan se<;tigi ve zar zor okuyabildigi birinci mektuptan baZI 

ciimleleri aynen <;evirerek bazllanm, kendisi uydurarak sa<;ma sapan, anlamslZ, dili ve 

grameri birbirinden kotii, sentaks kurallanna uymayan bir metup yazar. lale Parla 

"Acaba bu mektubun yazlh~ml okuyan Tanzirnat romancllarmdan aIm an olmu~ 

mudur?"140 diye soruyor. Bence birebir ortii~mese de bu mektup daha sonra yazllan 

ikinci mektupla birlikte daha <;ok 0 donernde yapllffil~ keyfi <;evirilere i~aret ederken 

tanzimat romanmm eklektik ve adapteci yaplsma da anfta bulunur. Yine Parla'ya 

ba~vuracak olursak 0 Araba Sevdasl yazanmn, <;agmm kiiltiirel kanna~asmm 

bilincinde oldugunu ve kar~lt episternolojilerin bulu~ma noktasmdaki bo~lugu 

gordiigiinii soyler. Bu bo~lukta hi<;bir ger<;ekligin tamrnlanamayacagmdan iirken yazar 
-

yamlsama ve ger<;eklik arasmdaki mesafenin a~llrnasl (ya da belki dogu ve bat! 

epistemolojilerinin ortak bir zemin bularak kesi~rnesi) "i<;in gereken yazm yontemi ya 

da yontemlerinin Tanzimat donerninde yapllrnl~ ilk roman denemelerinden 

<;Ikamayacagl inancmdadrr; bu kararnsarhgml Araba Sevdasl 'm ba~tan son a bir 

yazma ve okuma eylerni parodisi bi<;irninde kurgulayarak dile getirir"141 Araba 

Sevdasl i<;erdigi yazrna ve okurna sahneleriyle tanzirnat rornammn, Avrupada yepyeni 

bir epistemolojinin ternel ilkelerini yansltarak toplurnsal bir degi~im sonucu ortaya 

139 Jale Parla. a.g.e. 118. 

140 A.g.e. 118. 

141A.g.e. 105. 
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~tkan roman tiiriiniin bizde yapay bir bi~imde ve eski bir epistemolojiye bagh olarak 

ortaya ~tkmasmdan kaynaklanan, koksiiz ve yapay yaplsma ve 0 donemdeki yan 

cehaletten kaynaklanan metinlere ula~amama dongtisiine i~aret eder. 

Mektubun servtinenine donecek olursak; ortaya ~lkan mektubu begenmeyen 

Bihruz asIa kendisinde kusur aramaz; mektup ho~ olmamI~trr ~iinkti "Lisan-l Ttirkl 

klfayetsizdir. "(A.S. 59) Bu defa diger kitabl eline alan Bihruz Bey " .... bir~ok 

sahifeler taklibine muhta~ olmakslzm arzusuna muvaftk olmak tizere rastgetirdigi bir 

mektubu- ortasmdan zait gordtigii bir fIkradan kiilliyen sarfmazar etmek, nihayetine de 

kendi halince muktazi gordiigii bazl sozleri ilave eylemek tizere- kemal-i tehaltikle ve 

arasua hal-Ii mti~ktil i~in Biyangi ve Han~eri lfigatlerine mtiracaatla berve~h-i ati 

terciimeye ba~ladI. "(A. S., 59-60) 

Yine tesadtifi bir se~im, ozensiz bir yakla~lm ve cehalet sonucu sa~ma bir 

mektup ~tkar ortaya. ifadeler birbirini tutmaz, ctimleler dti~tik ve yanh~nr. Metinde 

~eviri ctimleler smtlr. Sentaks bozuk, gramer zaylfm. Recaizade abartllml~ bir kotti 

~eviri ornegi olsun diye bu mektubu Franslzcadan ozellikle ~evirmi~ olabilir. Bihruz 

Bey'in fazla alafranga olmasmdan ba~ka bir kusur bulamadIw -ki bu bir erdemdir 

onUI) i~in-, pek begendigi mektubu Recaizade "udhuke-i garabet" "ucube-i kitabet" 

diye tarumlar. 

~imdi tanzimat doneminde yapllml~ ~evirilere bir goz atallm. Bat1hla~ma 

hareketi ~er~evesinde yaZlh Ban kiiltiiriinii Osmanh kiiltiirtine aktarmak i~in ba~lanlmI~ 

~eviri hareketi sadece edebiyat ozelinde bile dti~tinsek ~ok onernli bir siire~tir. Yine 

edebiyat baglarmnda ~eviri yoluyla Tiirk edebiyatmm modernle~me stirecinde en 

btiytik eski Franslzcanm etkisidir. Franslzca hem ~eviriler yoluyla hem de tanzimat 

edebiyanna bir model olu~turmakla etkiler Ttirk edebiyatml. Tanzimat edebiyatl 

ilhamml Franslz edebiyatmdan ahr. Once ~eviriler, sonra uyarlamalar, taklitler 

ardIndan da telif eserler gelir. Ceviriler dili de etkiler. Ozellikle gazetelerde yapllan 

~eviriler yoluyla sadele~en dil hem yaplsal olarak bir Franslz etkisine girer hem de dile 

yeni Franslzca sozciikler girer. 142 Bir ba~ka nokta ~evirilerin okuma ah~kanhgl 

a~lsmdan da onemli olmasldrr. Franslzca'dan ~evrilen popiiler a~k ve macera romanIan 

Osmanh toplumuna okuma all~kanhgl kazandrrrr. Belki de basit bir analojiyle okura 

okumaYl yazara yazmaYl ogreten bu ilk ~eviriler. Araba Sevdasl'ndan bir par~a 

142 Roderic Davison, "The French Language as a Vehicle for Ottoman Reform in the 

Nineteenth Century", De La Revolution Fran~aise it la Turquie d' Atatiirk. 

(lstanbul: Isis, 1990): 126- 128. 
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uzakla~arak degindigimiz ~evirilerin onemi ve etkisi yadsmamaz ama bu onlann 

ba~anh ve ytiksek kalitede eserler oldugu anlanuna gelmez. 

11k edebi ~evirilere 1860'larda rastalnz. 1880'lere kadar edebi degeri yUksek 

eserler ~evrilirdi ve bunlann baslasl azdl. 1880'lerden sonra ise roman ~evirilerinde 

halkm okuma ihtiyacl sonucu saytca biiyUk artl~ olmu~, ~ok okunan popUler romanlar 

~evrilmeye ba~lamI~ ~eviri kalitesi de dii~mii~tiir. Kalite dU~tUk~e nitelik tartl~maSl 

bUyUk ve ~eviri yanll~lar1 iizerine pek~ok ym ve kitap yazilir. 143 

C;evirilerin ozensiz yaplldlgl ya da aslma bagh kalmakslzm serbest~e 

aktanlmasl gibi bir sorun vardl. Halit Ziya'mn "C;eviri diizeyi ne zaman yUkselse 

roman ya yanda kalrr, ya satllmazdl"l44 sozleri bu sorunu somut bir bi~imde ortaya 

koyar. Bir de Nihat Ozon'iin bu konuda yaz<hklanna bakahm: 

"ilk Paul ve Virginie gevirisinin asll eserle ili§kisi, yalmz olaYl hikaye 

etmesi yoniindendir. Eserin asIl degeri veren ve 0 basit konulu kitabl olmez 

eserler srrasma koyan boliimler lasaltma yapllrrken 9lkanlrm~trr. Paul ve 

Virginie'nin gevrelerine ili§kin bOliimler, 'haslh kelfun bu familyanm halini 

bundan ziyade tafsil tatvil-i kelaffil mucip olacagmdan' diye geger (nasil ki 

Yusuf Kamil Pa§a da Telemaque'ta bu i§i yapffil§trr). Buna gore Paul 

ve Virginie'yi yabancl bir dilden okumaYlp yalmz Tiirkgesinden 

okuyanlar i9in, eser, vah§i bir adada bUyUyUp sevi§en ve sonunda tam 

birle§ecekleri srrada kendilerini kavu§turacak geminin adalan laYlsmda 

batlp Virginie'nin ve arkasmdan da Paul'iin oliimiinden ibarettir. 

Bu geviride dilin (roman dilinin) heniiz olu~makta oldugunu,eski 

ah~kanhklann kendini gostermekten heniiz tamamlyla kurtulmu§ 

bulunulmadlgml gosteren yerler vardrr:" 145 

143 Ozellikle Kemal Pa§azade Sait Bey 1889 'dan ba§layarak 16 defter halinde Galat-I 

Terclime (C;eviri Yanh§larI) adh bir dizi risale yaymlar. Ve 0 gline dek FransIzcadan yapIlan 

c;evirilerdeki yanh§lann bir dokiimiinii yapar. Yine 0 donemde Fatin lhsan Bey'in Hatiat-I Terciime 

(C;eviri Hatalan) adh risaleleri de dikkat \(ekmi§tir. 

144 Halit Ziya U§akbgil, KIrk Yd, 5 c (Istanbul: Cumhuriyet Gazete ve MatbaasI, 1936), 

128. 

145 Mustafa Nihat Ozon, a.g.e., 136. 
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"Edebi niteligi ve degeri olan hi~bir eser, ilk ~evirisinde 0 dilin edebi 

havasma giremez. Sonraki ~evirilerde ilkin ihmal edilen ya da dil gii~liikleri 

dolaYlslyla ~evrilmemi~ klsimiann, sonraki ~evirilerle diizeltilmesi 

miimkiin olur. Bunun boyle oImasl gerekirken ve 60 yll i~inde dort kere 

ayn ayn yazarlar tarafmdan yazllml~ oldugu halde, Paul ve Virginie 

~evirimiz yoktur (ilk ~eviri dilin, bu gibi konulan yeni yeni ifadeye 

b~lamasl yiiziinden, pek eksiktir. Osman Senai ~evirisi, yaplldlgl zamarun 

boyle ~lerde ki ele~tirel bak1~ ve d~iinii~iinden doiayI dikkatlidir). 

Ceviri yapanlar arasmda, ashn bir iislubu, yazannm bir ozelligi 

olduguguna dikkat edenlerimiz pek azdrr. Oyle ki, aslmda biisbiitiin ayn 

iki mimariye yonelmi~ iki yazann, Tiirk~e ~evirileriyle, yazl farklanm 

gostermek imkaru yok gibidir (Balzac ve Flaubert ~evirileri bu sorunun 

canh ve en yeni belgesidir)." 146 

Bu klsa ~eviri tarihi ve ele~tirisi bOliimiinden sonra Bihruz'un bozuk 

~evirilerinde donemin izlerini gormemek miimkiin degildir saruyorum. 

Mektubun ikinci defa yaz1h~mm ardmdan sayfalarca siiren bir "kuple" arayl~l 

ba~lar. Bu sayfalarda da hem dogu hem bau edebiyaundan yoksun cahil birinin 

sozliikler, mlsralar arasmda ~lrpml~lru, Vasfi divamm anlayamadlk~a Tiirk~eyi 

~agllaYl~1ll1, ~ok basit oldugu i~in anladlgl bir dortliigii begeni~ini, Osmanhca bir 

sozciigiin anlaml i~in FranSlzca sozliiklere b~vuru~unu izleriz. Bu sayfalarda okura 

yine 0 doneme i~aret eden bir okuma parodisi sunulur. 

Mektubun YaZllmasl siirecinin ardmdan Perive~'e (okuruna) ul~unlma ~abasl 

gelir. Bihruz binbir zorlukla mektubu sonunda Perive~' e verir. Ama arabadaki 

hammlar mektubu okumazlar bile. A~arlar, kagldmm giizelliginden bahsederler ve 

sonra flrlaUp atarlar. "Yanh soz hedefine varamaml~Ur. Ku~kusuz burada Recaizade 

Ekrem'in birinci derecede hedefi bilin~siz ve bilgisiz Bau taklidi edebiyatur. Ama 

bunun da onemlisi giiniin yazmsal bunahmml aktarmakur."147 

Araba Sevdasl romarunda mektup yazma seriiveni bu kadarla da bitmez ilk 

mektupta yaptlgl korkun~ hataYl affettirmek i~in Bihruz ikinci bir mektuba giri~ir fakat 

146 A.g.e., 140. 

147 Jale ParI a, a.g.e., 122. 
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biz onun aynntIlanna girmeyecegiz. Onemli olan romanmda pek yok boyut olu~turan 
Recaizade'nin bu mektuplarla bize sundugu panoromadrr. 

Evin de yaztlan ilk mektup hakkmda, 

"Onsekizinci yiiZYll Tiirk ve Franslz edebiyatlannm birbirine biitiiniiyle 

Zit geleneklerinden rastgele seyilm~ ve Bihruz'un banal iislubunda yapay 

bir biyimde b~~aya getirilmi~ ciimle ve beyitlerin toplammdan olu~an bir 

pasti~ olan bu mektup Tanzimat sonraSI ku~agm yiizeyselligini, cehaletini 

ve koksiizliigiinii simgeler" der)48 

Araba SevdaSJ romam edebiyat i~erikli ele~tirilerinin yaruslfa toplumsal bir 

hicve de ara~ olur. Romamn b~ kahramam Bihruz tipinden yola ylkarak bir donemin 

alafranga ziippe tipini hem dl~ goriinii~ii, hem davram~lan, hem de dii~iinme ~ekliyle 

ele~tiren Recaizade onun da otesine giderek tiim bir donemi toplumsal yaplsl ve 

ekonomik durumuyla i~aret etmek amacml giitmii~ miiydii giitmemi~ miydi orasl 

me~huldiir ama okur olarak biz Bihruz'un ya~am bi~imi ve ekonomik durumunun 

ardmda tiim bir donemi gorebiliriz. 

"Araba Sevdasl Kurulu~u Hakkmda Bir Deneme" adh makalesinde Giizin 

Dino bu noktaYl maddeleyerek inceler. Romamn fonunu ve detaylanm olu§turan 

tarihsel ger~ekliklerle ortii~en bu olaylar romamn kurulu~una da katklda bulunur. 

"Giiniin realitesinden toplanml~ bu hadiseler, romamn mizahi cihetini beslemekle 

beraber, esas vakalann tebariiz ettirdigi buhranl daha etrafh, teferruatlt, inceden inceye 

i~lenmesinde kullanllml~lardrr" 149 ~imdi Bihruz Bey ozelinden yola ~tkarak Osmanh 

tmparatorlugu geneline gonderme yapan durumlan suayla ele alahm. Bu maddeleme 

Dino'nun makalesinden yola ~tkarak yaptlml~t1r. 

1. Bihruz beyin maddi durumu: 

Mali slkmttlan ve bor~lan olan Bihruz Bey'in bu slkmttlanndan roman 

boyunca stk stk bahsedilir: 

148 Ahmet O. Evin, a.g.e., 170. 

149 Guzin Dino, "'Araba Sevdasl' Kurulu§u Hakkmda Bir Deneme", AUDTCFD c. 9, s. 

4, (1951): 383. 
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"Lakin taksit zamam gelince paralan nasll verecegiz? .. O~ giin evvel 

(Mir) e yiiz doksan lira verdim, (Heral)in hesabma bakmadIk. (Alber) inki 

iki yiiz otuz lira olmu~. Paris'ten gelecek e~ya da gelmedi. Biz bu bor~lan 
nasll odeyecegiz? Valide pek fena dargln. Y emin etmi~ konagl 

sattITmlyacak imi~. elmaslan da birer birer sanp konsolideye ~evirdigini 

i~itiyoruz. Elli ya~mda kadm ... bilmem daha ne kadar ya~lyacak ki bu 

kadar para canllllk ediyor? KulekaplSl'ndaki magazadan elime pek az ~ey 

ge~ti, Galata'daki hanm parasmdan kalan aln yiiz lira ancak ii~ don ayhk 

cep har~hglm demektir. Mon Diyo! bu bor~larl odemeye bir ~are 

bulamazsam ben ne yaparlm anfen? lstanbul'daki eve dort bin lira 

veriyorlar ya!... Bir ~ey yapanz, artlk valide hamm buna kan~masm. 0 

benim babamdan kalan bir ~ey!... Bir don bin lira daha elime ge~erse bin 

lirasiyle bor~lan oderim, ii~ bin lira ile de konsolide alsam epeyce entere 

getirir." (A.S., 83) 

"Ne halteder bu teres? ArabaYI, hayvanlan zaptedecekmi~ ... ne hakkl var? 

Bu nasil muamele? O~ giin sonra adamlar gelecek ... nasll adamlar acaba? 

Belaya bak ki, bende para yok ... Ke~ki evvelki miiracaannda biraz para 

venni~ olayrum ... Ben 0 zaman bugiinii dii~iinemedim. Ahl valide, ah! 

gideyim yalvaraYlm ama ne yiizle? Kadmcagtzm on be~ giindiir semtine bile 

ugradigim yok ... Yarm obiirglin Alber Gun de hesap gonderecek ... 

Hayrr! oyle ~ey olamaz, ben 0 pis arabaYI, hayvanlan 0 kadar fahi~ fiyatle 

ni~in alrum? tki ii~ hafta daha beklerse ne olur? Ama insafslz teres imi~ 

hal... ne haddine ... bir ~ey yapamaz. Ben adama araba, hayvan ffil veririm? 

Gelsin de alsm bakaYlffi ... lakin ne rezalet! Hay al~ak herif hay! .. ~are yok 

gidip gormeli, para bulacagtffil soylemeli de be~ on giin daha avutmah ... 

tellah da buldurmah ... ah, ~u konagtn hi~ liizumu yok, beyhude harap olup 

gidiyor. Tellalm dedigi gibi bir giin yamverse ne olacak? Valde benim 

mallffia ne kan~lyor? Mutlak satmall, kurtUlmall. Ondan sonra da masraflffil 

yoluna koymahYlm. Anhyorum ki, bOyle sokmiyecek, bor~lan vermeli, en 

evvelki i~ 0 ... " (A.S., 128) 

Bunca miisriflik yapan Bihruz Bey'in mali istikrarsIzhgl a~lktlr. Babadan kalan 

satIla satlla geriye bir tek konak kalffil~, bor~lular kaplYl ~alffil~trr. ~imdi de bu maddi 

slkmtllar i~indeki adamIn ru~ gorlinii~iine ve liiksiine bakallm: 

"Araba filhakika 0 senenin moda rengi olan gayet a~lk tath sanya 

boyanffil~, yan taraflan beyin isim ve mahlasmm ilk harflerini havi yaldlzh 
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birer marlm ile muva§§ah, tekerleklerinin 9ubuklan incecik, fakat kendisi 

ziyadesiyle yiiksek, zarif ve natik ve amiyane bir tabir ile laz gibi bir §ey idi. 

Macar cinsinin en giizellerinden olan krr hayvanlara gelince bunlan da gerek 

boylan, gerek renkleri araba ile mlitenasip oldu~ gibi ko§um talarru da tabii 

en alasmdan idi." (A.S., 20) 

Bir yanda bor9lar diger yanda ihti§amh bir araba §Ik layafetler. Ya da bir yanda 

ihti§amh bir araba bir yanda 0 arabanm odenemeyen taksitleri. 

Dino "Bu Bihruz Beyle, yukanda hesaplannm i9inden 9Ikamayan Bihruz Bey 

arasmdaki tezat aym zaman da devrin de hususiyetini te§kil eder; bu, sadece Abdillaziz 

devrinin degil, blitlin Osmanh imparatorlugunun ylklh§ slirecinin goz batan 

ozelligidir"150 diyor. 

Abdlilmecid devrindeki Bogaz yallSl sevdasmm Abdlilaziz devrinde araba 

sevdasma donti§ttigllnli belirten Tanpmar da bu devrin mtisrifligini ele§tirir. 

"Lakh, kameriyeli, rocaille stislti bahge, Mustafa Falll pa§anm Camhca 

yolunda ko§ktintin kar§lsmda yapurdlgl ve halka a9ug1 bahge ile hususi 

hayattan §ehrin hayatma dogru ta§ar. Alafranga mua§eret, 0 zamanlar 

Sehzadeba§l, Beyazlt ve Aksaray semtlerinde toplanan vezair konaklan ile 

istanbul i9ine, aSll ttirk halkm arasma sokulur. Bu araba sevdalanmn, 

SahraYl Cedit ko§klerinin, Camhca baglanmn ve zengin Bogaz yalilannm, 

btiytik korulann, zengin, te§rifath, tenperver ve mtisrif mevsimidir. "151 

2. Bihruz Bey'in ktiltlir durumu: 

Olduk9a cahil olan Bihruz Bey Ttirkge konu§Ufken oraya soo§trrdlgl Franslzca 

kelimeler sayesinde FranSlzca bildigini zanneder. Oysa okudugu kitaplan anlamaktan 

acizdir. Ttirkgenin kaba bir dil oldugunu dti§tintir ve Ttirkge gtizel §iir 

yazIlamayacagma inamr. 

Osmanhca bir kelimeyi Franslzca bir kelimeden aYlramayan Bihruz'un 

ba§anslz okuma ve yazma 9abalmm daha once ele alrru§uk. Bu sahneleri ele alan Dino 

150 A.g.m., 384. 

151 Ahmet Hamdi Tanpmar, 19 UDeu Aslr Turk Edebiyatl Tarihi , s. 23. 
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"Bihruz Bey'in kullanmasIru bilmedigi Higatlar, taklit ve kopye etmek istedigi kitaplar 

arasmdaki ~rrpmma sahnesi, 0 devirlerde dil ve killtiir meselelerinin yaratll~ buhrarun, 

miibalagah olmakla beraber, ~ok isabetli temsili bir karikatiirii" oldugunu soyler.152 

Bihruz okuJ{u kitaplan, goste~ yapmak i~in salln alchgl Franslzca gazetenin 

b3.§ makalesini anlayamaz, okudugu romantik romanIan da hislerine uygun zannettigi 

i~in okur. Recaizade bu noktalann iizerinde sadece Bihruz Beyle alay etmek i~in 

durmaz, tiim bir doneme gonderme yapar. 

" ..... bilhassa 1860 senesinden beri eklektik, sistemsiz ve satln bir tarzda 

franslz kiiltiirii ile olan ah~ veri~imizi burada, mizahi bir zaviyeden de olsa, 

bir hayli aksettirmi~ oluyor; kiiltiir geleneklerinden arttk kopmak zorunda 

kalan nesillerin, esaslanm ve derinliklerine niifuz edemedikleri yabancl 

kiiltiiriine baglanma gayretlerinin zorluklanm ve bu sathi bilginin 

tehlikelerini, Bihruz beyin 3.§k macerasl etrafmda mii~ahede ediyoruz; b3.§ka 

Bihruz beylerin b3.§ka sahalardaki sathiligi, memleket ol~iisi.inde yayIlml~ bir 

krizin ifadesi idi. "153 

3. Romanda Bihruz Bey'in ~evresi: 

Bihruz ozellikle cehaleti ve yiizeyselligi konusunda yalmz degildir. Daire 

arkad3.§lan da, Bihruz gibi, olmayan bir 3.§km hiizniinde boguldular ml bilemeyiz ama 

"siyeh~erde" kelimesinin anlamml ararken yaptIklan miinasebetsizlikler, ettikleri 

cahilce laflarla Bihruz'dan farkslzdular. Aralannda birtek Nairn Efendi farkhdlr zaten 

kelimenin manasml bulan ve ~iirin biitiiniinii ezbere bilen de odur. Hem dogu hem ball 

dillerini bilen Nairn Efendi bilgisine ragmen 15 yIldrr deftercilikten ileri gidememi~tir. 

Dairelerde iyi yerlere sahip olanlar cahil ziippe beylerdir. 

Bu iki tip 0 donemin kiiltiirel bunahmmm iki ucudur. Nairn efendi dogu 

kiiltiiriinii bilen devrin geregi icabl lisanml ogrenmek suretiyle ballYl da tammaya 

~all~an bilgili, kiiltiirlii "fakat hi9 bir canhhk gostermeyen, ~ark kaderciligi i~inde kendi 

alemine kapanml~ bir Osmanh tipidir."154 Bihruz Bey'le simgelenen diger ucu daha 

152 Giizin Dino, a.g.m, 384-385. 

153 A.g.m., 385. 

154 A.g.m., 385. 
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once zaten aynntIlanyla ele alnu§uk. Nairn Efendi'de ki§ile§tirilen halinden memnun, 

ilerisini dli§linmeyen kalender tiple Bihruz bey kalaballgmm kuru giiriilttisli arasmdaki 

tezat Tanzimat sonraSl OsrnanlI toplurnunun bir ger~egi belki buglin bile kapaularnanu§ 

bir u~urumun iki ucudur. 

4. Ke§fi Bey: 

Epistemolojik bir bo§lukta bocalayan ve kendini sahte hayallere kapuran 

Bihruz'un bocalaYl§mm bir ba§ka omegini Ke§fi Beyde goriirliz. Ke§fi Bey de Bihruz 

ve digerleri gibi yapay, gewekte kar§uhgl olmayan bir dlinyada ya§ar ama bu yapayhk 

bu ger~ek olrnaYl§ onda ba§ka bir boyut allr. Bu yapaylIk (yalancllIk) onun 

karakterinin temelini olu§turur, 0 tam bir yalancldlr. Bihruz hayallerine Ke§fi 

yalanlanna slgmnu§ur. Y IkIh§ donemindeki Osrnanh toplumunda kendini temelsiz 

~arelere, hayallere yalanlara kapnran pek~ok Bihruz, pek~ok Ke§fi vardrr ku§kusuz. 

5. Bihruz Bey ve frenkler lazmhklar: 

"Bihruz Bey'in etrafmda ya§ayan, onunla all§veri§te olan, Franslz, Rum, 

tath su frengi kirnseler, uzun bir tarih boyunca Tanzimat hareketine kan§an 

unsurlan ~ok isabetli bir §ekilde canlandmrlar. Hepsi de menfaatlerini, bu 

hesap bilmez mirasyedinin bo§una sarfettigi paralara, onun istikrarslz 

ekonomisine baglarm§lardrr; onu bu aczi herbirinin i§ini gortlr. "155 

Bu tipler son donern Osrnanhsmda etkin olan azmhklara ve OsmanlI 

imparatorlugu ile ~Ikar ili§kisinde olan A vrupa illkelerini sirngeler diyebiliriz. 

Gosterrneye ~ah§tlglrnlz gibi Recaizade rornamm birden fazla boyutta 

dti§tinmti§ ve her yontinti hatta her satmm bir ba§ka sorunu ya da aksakhgl ele§tinnek 

veya belirtmek i~in kullannu§trr. 

155 A.g.m., 386. 
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Realist Bir Cer~evede Araba Sevdasl 

Araba Sevdasl'm inceleyen ele~tinnen ve edebiyat tarih9ilerinin iizerinde en 

90k durduklan nokta romanm realist bir roman olu~udur. Edebiyat tarihi kitaplannda 

ilk realist roman olarak amlan Araba Sevdasl bu tamma belki tam olarak uymasa da 

Tanzimat romancIlannm kendilerine omek aldIldan 18. yiizyll Franslz romantiklerinin 

etkisinin azalmasmda onemli bir rol oynamt~trr. A vrupa realistlerini tanlffianm yolunu 

a9mas1yla da onemlidir. Giizin Dino realizme degil ama realizme giden yola ilk adImI 

atanm Naffilk Kemal oldugunu soyler. 0 bunu edebi eserleriyle degil fikir adaffil 

olarak giri~tigi miicadele dahilinde realizme giden yollan hazrrlayan sozler soyleyerek 

gergekle~tirmi~tir.156 Realizmin en iptidai, belki de herkesin bildigi bir ozelligi 

diyebilecegimiz hakikate uygunluk kavramI NamIk Kemal'e pek uzak degildir. 

" ...... Edebiyatm esaSI; hakikate muafakat olarak, bir eserde 0 ~art mevcut 

oimadIk9a teziynat-l bediiye ve hayalan ~airane ile akSamI edebten madut 

olabilmesine imkftn yoktur . 

... edebiyann sahihe taraflan lisammIza mubalaganm makbul ve makul olan 

hadlardan tecaviiz edip de methul olan guliiv mertebesine vararak, miidrikat-

1 be~eriyeyi esasmdan harap edercesine edebiyat namma bir ciham 

vehemmiyatm viicuduna meydan verilmemesi arzuyu 

halisanesindedirler. "157 

NamIk Kemal'de bu ~ekilde ifade bulan hakikate ve tabiata uygunluk prensibi 

kuramsal olarak ele almmasa da Tanzimattan sonra geli~en yeni edebiyatm (tarz-l 

cedid) temel ilkeleriydi. Boyle bir temelden yola 91kmalanna ragmen Tanzimat 

yazarlan kendilerine omek olarak 9agd~lan olan realistleri degil romantikleri aldIlar. 0 

donemde yazIlmI~ eserlere baknglffilzda bu esas- "hakikate ve tabiata uygunluk- gergek 

anlamlyla bir 0l9ii olarak ahmrsa yazarlarm buna pek de bagh kalamadlklarl 

soylenebilir. Bir realizm iddiaslyla hareket etmeyen ama gergeklikten uzak oldugu i9in 

divan edebiyatml klyaslya ele§tiren bu yazarlar en azmdan sozleriyle ifade ettikleri bu 

hakikate uygunluk kavramma uygun eserler vermemi~lerdir. Tamamen tesadiiflerle 

kurulu, miidaheleci bir yazann varh~m hissettirerek okuru gergekligine inandrramayan 
, 

156 Gtizin Dina, "Tanzimattan Sonra Ger\;ek\;ili~e Dagru", D.T.C.F.D. c. 9 (Eyltil 

1951), 191. 

157 A.g.m., 191. 
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bu ilk donem Tanzimat romanlannda realizme aramak bo~una bir ~aba olacaktrr. Onlar 

divan edebiyatmm ok kirpildi imgelerini ele~tiriyorlar ve yerine hi~ olmazsa bir tip 

olarak varolabilecek ki~iler koyuyorlardl ama bunlar da genelde yemeyen, i~meyen, 

~ah~mayan sadece romanm hikayesinin gereklerini yerine getiren tiplerdi. Kurgu ise 

olabilecek dogal olaylardan 90k tesatdiiflerle kurulmu~tu. Y ani y~amla birebir bir 

ortii~me sozkonusu olmadlgl gibi teknik olarak da bir realism etkisi goriilmez. 

Tanzimat edebiyatmm bu hakikate ve tabiata uygunluk gorii~ii kuramsal 

diizeyde tam anlamlyla ifadesini, ilk edebiyat kuraml kitablfl1 yazan Recaizade'de 

bulur. Talim-i Edebiyat'm temelini olu~turan bu ilkelere eserinde bagh kalmayan 

Recaizade Talim-i Edebiyat'ta bunlan uzun uzun tartl~rr. Onun i~in bir edebiyat 

eserinin en onemli ozelligi hakikate uygunlugudur. Realizmin de temel bir ozelligi olan 

bu ilkeyi igermi~ olmasma ragmen Talim-i Edebiyat da ashnda romantizm etkisinde 

yazllml~ bir kitapllr. 

Tanzimattan sonra Osmanh toplumunda iki farkll zihniyet, bu farkll1igm ortaya 

~1kart11g1 ~el~kiler ve bu geli~kilerden kaynaklanan bocalamalar hakimdir. Bu iki farkh 

d~iince tarZl "mistik diinya anlaYl~mdan tamamlyla koklerini ayrramayan"158 doguya 

yonelmi~ bir anlaYl~la, "ballya yonelm~ bilime bagh positivist gorii~ii benimsemeye 

~ah~an" 159diger anlaYl~t1. Tabi bir de ikisi arasmda bocalayan veya bu iki egilimi 

birle~tirerek bir sent'eze ula~mayan 9ah~an zihinler vardl. Bu dii~iinme bi~imleri 

etkilerini sanatta da gosteriyordu. Realizme ge9i~ ya da belki realizmi tafl1yl~ da bu 

farkh yakl~unlarm 9all~masl siirecinde ger~ekle~m~ ve uzun bir siire ~a~an iki kutup 

varolmu~tur. Edebiyat tarihimizde Be~ir Fuad'm onciiliigiinde me~hur bir 

"Hayaliyyun-Hakikiyyun" tart1~maSl vardu. Bu onmeli fikir aynhgl daha sonra 

Recaizade ozelinde yogunla~llarak Talim-i Edebiyat ve Araba Sevdasl 

baglammda inceleneceginden ~u anda sadece boyle bir tartl~manm varhgmdan 

sozedilip Araba Sevdasl'mn realist olu~u ya da olmaYl~l konusunu inceleyecegiz. 

Once romanm hangi noktada durdugunu belirlemeliyiz ki Recaizade'deki degi~imi ya 

da istikran ortaya koyabilelirn. 

Fakat Araba Sevdasl ozeline ge9meden once Namlk Kemal'in realizme g~i~ 

yolunda atttgi adlmdan b~ka bir konuda b~anslz da olsa faaliyet gosterm~ birb~ka 

158 Gtizin Dino, Tanzimattan Sonra Edebiyatta Ger~ek~ilige Dogru: Birinci 

Klslm (Ankara: A. O. D.T.C.F. Yaymlan, 1954), 15. 

159 A.g.e., 15. 
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yazardan, Ahmet Mithat'tan sozetmek istiyorum. Her ne kadar Ahmet Mithat'Jn 

faaliyeti pratikte kendisini gosterememi§se de onun bu konuda fIkir yiiriitmii§ OImasl 

da dikkat ~ekicidir. 

BaU'dan gelen her yeniligi mtithi§ bir yaym enerjisi ve gayretiyle okura yayan. 

§ohreti sebebiyle de bu konudaki etkisi tarU§umaz olan Ahmet Mithat'm bu nedenle 

yenile§me donemindeki rolti ve sorumlulugu btiytiktiir ... Ahmet Mithat Efendi realizm 

meselesinde de olduk~a faaliyet gostermi§tir; hatta sonradan kendi anlaYI§ma gore 

realiste ve naturaliste iki roman da yazml§t1r."160 Fakat artIk Osmanh Edebiyatmda bir 

tartI§ma konusu haline gelmi§ realizm bahsinde kendince hem fIkir tireten hem de eser 

veren Ahmet Mithat'm Avrupa'da geli§mi§ olan realizm anlaYI§lyla hi~ bir alakasl 

yoktur. 161 

Ahmet Mithat da Namlk Kemal gibi hakikat ve hakikat oimasl miimkiin 

kavrammdan yola ~1klyor ve bu Ol~tit ile ttim bir klasik edebiyau ele§tiriyordu. Fakat 

"tabiat tistU ve mistik konulardan ka~mmak realiste romanctlarm metodunu kavramak 

i~in kafi bir tedbir degildir."162 Ahmet Mithat da diger tanzimat romancllan gibi 

benirosedigi bu kavrama da ashnda "inanllmayacak garip hadise ve tiplede meydana 

getirmi§"163 romanlanyla pek de bagh kalmlyordu. Dino bunlan Osmanh 

hikayeciliginin devaml sayar ve eski masallardan farklan "onlardaki §iir, giizellik ve 

efsane degerinden mahrum olmalan" 164 du der. 

Romanda varhgml en ~ok hissettiren. hikayenin arasma uzun bilgi paragraflan 

s1kl§uran Ahmet Mithat. ilgin~ anlanm teknikleri denemesine ragmen realizm yolunda 

gewek bir adlm atamaml§t1r. 

160A.g.e., 15. 

161A.g.e., 16. 

162 A.g.e., 16. 

163A.g.e., 16. 

164 A.g.e., 16. 
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Ahmet Mithat omegi donemi acrlldamasl baklmmdan onemlidir. Ahmet 

Mithat'tan sonra gelen romancllarda onun roman anlaYl§ml a§acak eserler 

vermemi§lerdir. 

Bu seviyenin iizerine crlkaCak ve realizmin l§lgml yakacak olan Araba 

Sevdasl romamyla Recaizadedir. Recaizade belki tam anlamlyla realist olma 

crabasmda ve iddiasmda165 bir roman yazmaml§tlr ama romanm realizmin temel pek 

crok ozelligi ta§ldlgl kesindir. Giizin Dino bu konuda "Recaizade Ekrem'in Araba 

Sevdasl romanI, yahn bir realist metodla ele almml§ degildir ve dogrudan dogruya 

realistlere baglaruna iddiasmda da degildir, fakat kurulu§u, mevzuu, tipleri, psikolojik 

tahlilleri, tasvirleri baklmmdan TUrk realist romanma onemli bir omek te§kil edecek 

mahiyettedir"166 der. 

Recaizade Araba Sevdasl 'nda realist olma crabasmda bir roman omegi 

vermekle kalmaz 0 zamana kadar kendisinin de etkisi altmda oldugu romantik 

edebiyatm bir ele§tirisini de yapar. 

Recaizade gibi ytllarca romantik §iirler yazml§ hassas bir yazarm ilk realist 

roman slfauyla amlacak bir roman yazml§ olmasl bu konuyu ele alan pekcrok ki§iyi 

§a§lrtml§ur. Mustafa Nihat (}zon Araba Sevdasl'na yazdlgl onsozde bu §a§kmhgl 

§oyle belirtir. 

"Bu esederiyle manzumelerinde goriildiigii gibi, umumi temayiil ve zevki 

romantik olmaktan ziyade romaneske kacran Recaizade'nin Araba Sevdasl 

gibi tam bir mii§ahede mahsulU ve realist olcriide bir romanl yazabilmesi her 

zaman icrin croziilmege ihtiyacl olacak muammalardandrr." 167 

Ozon olaym gecrtigi zamanm Recaizade'nin gencr1ik zamanma rastlanmasma 

day anarak olaym bir gencr1ik haurasl ya da gozlemi olabilecegi soyliiyor ve ger~ege 

uygunlugunun nedeni bu mudur diye soruyor. 

165 Bunun i~in Nabizade Nazlm'l beklemek gerekecektir. Ama romanlannda realizmi ba§an 

He uygulayan HalH Ziya'drr. 

166 Guzin Dino, "Recaizade Ekrem'in Araba Sevdasl Romamnda Ger~ek~ilik" Turkiyat 

Mecmuasl, s. 11 (istanbul, 1954): 57. 

167 Recaizade Mahmud Ekrem, Araba Sevdasl (istanbul: Kanaat Yaymevi, 1940),6. 
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Fakat hemen ardmdan belirtiyor ki eserin ozelligi sadece bundan ileri gelseydi 

diger yazarlarm da ~ll~tIklan olaylan tespit ederek aym b~anYI gostenni~ olmalan 

gerekirdi. Fakat ne Ahmet Mithat ne de NamIk Kemal ger~ek olan ~eyleri 

canlandmnak i~in gereken Ol~iiyii bulamaml~trr. Ornegin NamIk Kemal'in romantik 

bir eser saydan intibab adh romanl da olay ve olaym ge~tigi yerler itibariyle hayal 

iiriinii degildir fakat onlann anlat1l~ ve edasl romantiktir.168 

Tanpmar da Ekrem Bey'i yalruz ~iirleriyle tamyanlar i~in "bu romandaki taarruz 

halindeki realizmi" a~lklamanm zor oldugunu ifade etmi~tir. Hem edebi ortamm 

degi~imine hem de Recaizade'nin psikolojik durumuna deginen Tanpmar bu duruma 

yan psikolojik bir Ci9IkIama getirir. 

"Aradaki g~en zaman i~inde memlekette, sade roman nevi, yukardan beri 

anlattlglmlz safhalan ge~irmemi~, ayni zamanda roman etrafmdaki 

miinaka~alar da realizme dogru mihver degi~tinni~ti. kaldl ki, hoca, 

muntazam hayath biiyiik devlet memuru Redil-zade'nin garp bilgisi de 

artml~tl. intimiste yaratlh~l ile sanatlnm biitlin unsurlanm muhayyilesinden 

ziyade giinliik hayatmda arayan ~air, hakikate Kemal- Hamid mektebinden 

gelen lligatin ve modalann arasmda olsa dahi bir nevi yan realist ~iiri 

yaplyordu. Bizce- eger verdigi yaZ1h~ tarihi dogruyu- bu romanda izahl bir 

az gli~ olan tek mesele kitabm roman blinyesine uygun ilk Tlirk eseri 

olmasldu. Santimantale ve sathiye kar~l ~evrilmi~ bu istihzada ~iirlerinin 

Hamid'le arasma koydugu ~llmaz mesafenin tesirini de unutmamahdlr. 

Namlk Kemal'in tenkit mektuplariyle Ekrem Bey'i nasd hlrpaladlgml 

biliyoruz. Ve yine 0 senelerde onun hemen ~iirle alakaYl kesmi~ gibi 

gorlindligiinli unutmayahm. 'Pejmlirde' ile tekrar ~iire b~landlgl zaman da 

Ekrem Bey'i sadece giinliik hauralarda ve dini slgmmada gorlirliz. Blitlin 

bunlar bize Tiirk realizminin ilk kImlldam~larmdan biri olan bu eserin hangi 

psikolojik ~art1ar altmda dogdugunu gosterir. "169 

Recaizade'nin bir iddiayla yola <;Ikugml dli~linenler ve onun realizmini a~m 

bulanlar da vardu. Zeynep Kerman Araba Sevdasl hakkInda yazdlgl bir makalede 

~m bir realizm ozentisinden sozeder. 

168 A.g.e., 6. 

169 Ahmet Hamdi Tanpmar, a.g.e., 491-492. 
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"Ekrem belki aksiyon yaratamadIgl i~in basit tuttugu olay yerine veya 

realizmin onernli unsurlanndan biri oldugu i~in i~ ve ozellilde dI~ tasvirlere 
liizumundan fazla yer vermi~tir. 

Romamn ba~mda yer alan <;arnllca bah~esiniri tasviri, 0 devrin bu yeni 

mekamm adeta fotograf realizrni diyebilecegimiz bir ~ekilde, en ufak 

aynnhsma kadar anlatrr. Burada mekam goren kahraman degil, yazann 

kendisidir. Ba~ka bir ifadeyle rornamn rornantik kahramanlyle olayl anlatan 

realist yazar arasmda tam bir tezat vardrr. om manzaraya bu kadar onem 

veri~ okuyucuyu sikar, hatta yorar. Ekrern'in bu <;amhca tasviriyle Namlk 

Kemal'in lntibah 'm ba~mdaki <;arnllca tasviri kar~Ila~unlacak olursa, 

aralarmda derin bir farkhhk goriiliir. Narruk Kernal'inki romantik ve ~airane, 

Ekrem'inki ise kuru, adeta riyazidir. 

Ekrem'in bu statik, OlUrn tasvirinde a~lfl bir realizrn ozentisi oldugunu 

iddia etmek pek de yanh~ degildir. "170 

y azann yapmI~ oldugu bu aynnuh tasvirler, realist olma iddiasmda ne kadar 

a~lflya gittigini a~ik9a gosterir."171 

Acar Sevim ise "Bir donemin hayat tarzJru ve ah~kanhklanm somut bir bi9imde 

gozler online serrneyi ba~aran"172 Araba Sevdasl'mn "19.'uncu yUzyllm ikinci 

yansmda A vrupa'da kendini gosteren realizm (gergek9ilik) akImmm TUrk romanml 

nasil etkiledigini gostermek a91S1ndan uygun bir eser"173 oldugu kanaatindedir. 

Realizmi lizerinde bu denli durulan Araba Sevdasl'mn realist ozelliklerini 

realizm akImmm ternel ilkelerini gozonUnde bulundurarak ortaya koymaya 9ah~alnn. 

Edebiyat ve sanatm hayaun aynasl olrnasl 0l9UtU yansltma kurannmn babasl 

Platon'dan itibaren pek 90k ele~tirmen ve yazar tarafmdan benimsenmi~ ve ayna 

170 Zeynep Kerman, "Araba Sevdasl" Hakkl Dursun Y lldlZ Arma~am (Ankara: Turk 

Tarih Baslmevi, 1995): 344. 

171 A.g.m., 346. 

172 Acar Sevim, "Realist Bir RomammlZ: Araba Sevdasl" Tiirkhik Ara§tlrmalan 

Dergisi, s. 6 (lstanbul, 1990): 213. 

173 A.g.m., 214. 
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benzetmesi sIk sik kullaruhm~nr. Shakespeare'i overken onun okura hayau dogrulukla 

yansltan bir ayna tuttugunu soyleyen Dr. Johnson gibi realist Stendhal'de Ktrmlzl ve 

Siyab'da aynaya benzetir romanl. Marksist Plekhanov i~in de edebiyat ve sanat 

hayatm aynasldrr. A~aglda realist olup olmadIgml uirtl~acagrrmz Araba Sevdasl 

yazanda hikaye ve romamn "birer ibret aynasl" oldugunu soyler. Bu ayna 

benzetmesine dayanan sanat~llann dii~iiniirlerin arnk anlayl~lan "sanaun en onemli 

ozelligi dogaYl, insanl, hayau kIsaca ger~ekligi yansltmak oldugudur."174 Recaizade 

ibret aynasl olarak adlandrrdlgl edebiyat eserinin mutlaka hakikati ifade etmesi 

gerektigini Talim-i Edebiyat'ta uzun uzun tarn~rr. 

Yansltma kurarmn bir kolu olan sanaun goriingii diinyasml yanSlttIgtna inanan 

yakla~lm sanaWmm ~u gordiigiimiiz diinyaYl, buradaki nesneleri insanlan elinden 

geldigince onlara sadIk kalarak yansuugl gerektiginini savunur. "Dogalcl olan bu 

anlaYI~a gore, sanat~l bize hayatl ya da hayaun bir par~asml, bir yoniinii bir kesitini 

oldugu gibi sunar"175 Ger~ek~ilik de bu gorii~iin biraz daha geli~rni~ 19. yiizylldaki 

adIdrr. Onlar da 19. yiizyIlda sanau a~Iklamak i~in yansltma kurarmna baglamyorlardI. 

Toplumcu ger~ek~iligi kendi a~lsmdan geii~tiren Marxist estetigin en onemli 

kuramcllarmdan Macar dii~iiniir Gyorgy Lukacs'm gorii~lerinden yola ~lkarak 

gergek~iligi yansltma kurarmyla ili~kili bir tabloda gosterelim.176 

Sanat bir yansltmadrr ve yansltma yontemleri ikiye aynlrr. 

YANS 

Ele~tirel ger~ek~ilik 

GERc;EKc;iL1K< .. 
(Realizm) Toplumcu ger~ekcilik 

DOGALCILIK 

(Naturalizm) 

174 Berna Moran, Edebiyat Kuramlan ve Ele§tiri, 16. 

175 A.g.e., 17. 

176 A.g.e., 47. 
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Elbette biz burada ne Marksist estetikten sozedecegiz ne de toplumsal ve 

ele~tirel ger~eklik kavramlanru inceleyecegiz bizi dogrudan ilgilendiren ondokuzuncu 

yiizyll FranslZ realistleridir ama birbiri ile dogrudan baglanuh bu yakl~rrnlardan lasaca 

bahsetmek akunm temlerinin dayand1~ noktalan ve daha sonraki ge~imini gostererek 

onun sadece bir kavram olarak havada kalmamaslDl saglamak a~lSmdan onemlidir. 

Tanzimat donemi yazarlanmlzm kendilerine ornek aIm alan dolaYlslyla bizi 

ilgilendiren 19. yuzyll Franslz realistleri olduguna gore aklmm tarihsel geli~imine 

lasaca bakahm: 

"Daha l826'da Fransa'da bu terim mevcut edebiyata uygulanmaktaydl. 

Mercure Franfais'den bir yazar ~un1an soyler: 'Her ge~en gUn daha fazla destek bulan 

ve sanat §aheserlerinin degil, doganm sundugu orjinallerin ashna sadIk bir taklidini 

temel alan bu edebi ogretiye ger~ek~ilik demek kesinlikle mumktindur. Birtalam 

kanltlar gostermektedir ki ger~ek~ilik ondokuzuncu yuzyllm edebiyau, ger~egin 

edebiyau olacaktu.' Y ~adlgl donemde etkili bir romantizm kar§ltl ele§tirmen olan 

Gustave Planche 1833'ten itibaren ger~eklik terimini neredeyse materyalizmin dengi 

olarak ozellikle tarihsel romandaki byafetleri ve gelenekleri inceden inceye betimlemek 

i~in kullanlr. Ger~ek~i1igin derdi, der Planche, 'bir kalenin kaplsmm uzerine hangi 

armanm asIldlgl bir sancagm iizerine hangi ni§anm ~izildigi, ve ~lk bir §ovalyenin 

hangi renkleri ta§ldlgldlr', '" Orne gin Hippolyte Fortoul 1834'te A. Thouret'nin bir 

romarum 'Bay Hugo'nun tarzma oykiinerek a§In bir ger~ek~ilikle' YaZ1ldlgl bi~iminde 

ele§tirir: Sonu~ olarak 0 donemlerde ger~ek~ilik Scott gibi, Hugo gibi ya da Merimee 

gibi bugun romantik diye adlandlracaglmlz yazarlann yontemlerinde gozlemlenen bir 

ozellikten ba§ka bir§ey degildir. Klsa zamanda terim Balzac ve Murger'm ~agd~ 

iisluplarmm ince betimlemelerine aktarIlrr ama anlaml ancak ellilerde Courbet'nin resmi 

etrafmdaki biiyiik tartl§malarda ve vasat bir romancl olan Champfleury'nin surekli 

etkinlikleriyle belirginle~ir. Champfleury 1857'de Le Realisme b~hkll bir makaleler 

derlemesiyayrrnlarken arkada§l Duranty Temmuz 1856-MaYls 1857 arasmda Realisme 

adh klsa omiirlii bir dergi ~lkarml§t1r. Bu yazllarda birka~ basit fikir etrafmda 

toplanml§ kesin bir edebi wm formiile edilmi§tir. Sanat ger~ek diinyaYl aslma uygun 

bi~imde tasvir etmelidir: Bu ama~la ~agda§ ya§aml ve gelenekleri ~ok titiz gozlemlerle 

ve dikkatli ~oziimlemelerle incelemelidir. Bunu duygulardan tutkulardan annml§ 

olarak, ki§iselle§tirmeden nesnel bir bi~imde yapmahdu. Genellikle dogarun herhangi 

bir sadlk tasviri i~in kullamlan terim §imdi belli yazarlan <;agn§tmr olmu§ ve bir 

grubunya da hareketin slogam haline gelmi§tir. Merimee, Stendhal, Balzac, Monnier 

ve Charles de Bemard'm okulun miijdecileri, Champfleury, ge~ Flaubert, Feydeau, 

Goncourtlar ve gen~ Dumas'nm ise temsilcileri oldugu yolunda geni§ mutabakat 

vardu, ancak, omegin Flaubert boyle bir yakl§t1rmaya sinirlenmi§ ve kendisi bunu asIa 
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kabullenrnemi§tir. <;agda§ tartl§rnalarda ger~ek~iligin temel ozelliklenne i1i§kin can 

SIla.Cl derecede rnonoton, olaganiistii bir mutabakat vardrr. Alaffiln dti§rnanlan aym 

ozellikleri olurnsuz bi~imde yargllarnI§lar, ornegin w§sal aynntIlann a§1f1 kullamffilm, 

idealden yoksunlugu ele§tirmi§ ve oviiniilen ki~isellik-dl§lhgl ve nesnelligi 

§tipheciligin ve ahlakslzhgm lalIfl olarak gonnii§lerdir. 177 

Ondokuzuncu ytizyll ortalannda rornantizme tepki olarak beliren ve Stendhal, 

Balzac, Zola ve Flaubert gibi rornancIlann elinde geli§en realizm ala.ffilmn Sllt.1m 

yansltrna ilkesine dayarru§ sanat anlaY1§Inl tanImlayarak ternel ozelliklerini belirtmeye 
~ah§al1m: 

1. Konu olarak gtinliik srradan olaylar i§leniyordu. Rornantiklerin gtinltik 

ger~eklerden uzak, idealle§tirilmi§ konulannm aksine, ger~ek~i bir yazar, 9agda§ 

toplurnu konu ediniyordu ve bunu da rniimkiin oldugu kadar gozlemlerine dayanarak 

yaplyordu. 

2. Eger yazar gen;ekligi yansltacaksa bunu btitiin yonleriyle yansltmalldrr, bir 

klsrnma goztinti kapatmakla olrnaz; anlattlmasl yakl§Ik almaz saydan 9irkin, igren9 ve 

aYlP addedilen §eyler de sanata girrnelidir. 

3. Bilirnsel ger~eklige inanan bu yazarlar i~in fizik dtinyasl gibi insanlar 

dtinyasmda da her§eyin bir nedeni vardrr. Olaylar raslantIlarla, mucizelerle 

a91klanamaz; psikolojik ve sosyal kanunlarla a~lklanabilir. 

4. Boyle bir ge~ekligi yansuacak olan yazann tutumu da laboratuvarda deney 

yapan bir bilim adarrurunki kadar tarafslz olmahdrr. Topluma bakan yazardan beklenen 

§ey, gozlernlerinin sonucunu oldugu gibi anlatmasldrr. Gayri§ahsi olmasl beklenen 

rornanlarda yazann kendi gorii§lerine yer yoktur. Zola ve Flaubert'i tizerinde lsrarla 

durdugu bu tarafslzhk ger~ek~i romanda yontem anlaYl§lmn onemli bir ogesidir. 

Romantik yazara yer yoktur burada. 178 Realist yazar iyi-kotii giizel-~irkin gibi 

yargtlamalar yer verrnez. 

5. Dl§ diinyaya onern verili!. 

177 Rene Wellek, Concepts of Criticism. 5. bs, (Connecticut: Yale University Press, 

1969),226-229. 

178 Bema Moran, a.g.e, 34-35. 
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6. Realist romanlarda donemin tarihi, sosyal ve ekonomik olaylanna da yer 
verilir. 

7. Realist yazar klasik devrin idealize eden tasvir sanaundan, romantik devrin 

fantazi dolu siibjektivizminden ve ger~eklerden uzak hayalciliginden uzakla~llU~ur. 

8. Realist roman insanhgm biiyUk sorunlanna ~ogu zaman stibjektif cevaplar 

veren ve yazanrun fIkirlerini aktannasma hizmet eden tezli edebiyattan uzaktrr. 

9. lyi, kotii, gtizel, ~irkin, btiyUk, kii~iik romanda aym titizlikle anlaulma 
haklana sahiptir. 

10. Insan ruhuyla insanm ~evresi arasmdaki gerilim realist edebiyatm esas 
konusudur. 

11. Realist tislup heyecanhanduan ifade tarzma, abaruh co~kunluga yer 

vennez. Sade, gtinliik konu~ma dili esasnr. 

12. Realist roman her ttirlti lirik ve subjektif unsuru devre ch~l brrakrr. 

13. Cevre, aynnu ve karakterlerin geli~imi ozenle ele ahrur. 

14. Realist romanda kahramamn manevi geli~imi maddi i1i~kileriyle baglantlh 

olarak ele ahmr.179 

Realizm ozellikle romanda stirtip gitmi~ bir akImdrr. BaZI yazarlar realizmi daha 

~ok yontem baklmmdan benimsemi~lerdir, baZllanysa konu baklmmdan. Realizm 

tizerinde durulurken bu noktaya da dikkat edilmesi gerektigini dti~tintiyorum. Bu akla 

~oyle bir soru getiriyor: olduk~a gtinltik ve ger~ek olabilecek bir hikayeyi varhgml 

hissettirerek anlatan bir yazann eseri ne derece realisttir ya da acaba realist midir? 

"Bu arada ger~ek~i romamn gosterdigi geli~menin en onemli bir yonii 

psikolojik ger~ek~ilik olmu~tur ... insamn i~ diinyasml, zihnini dogru olarak yansltma 

amacl, bi1in~aklml teknigine kadar gelip dayanml~tlr"180 Bu nokta Araba 

179 Acar Sevim. a.g.m., 214-215. 

180 Bema Moran, a.g.e., 35. 
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Sevdasl'nda bilin~akllm yonteminin kullamml baglammda onemlidir. Realist olma 

iddiasl ta~lmadan realizmin pek ~ok ozelliklerini ta~lyan bir roman yazan Recaizade 

realizmin en geli~mi~ anlatlm teknigini eserinde kullanffil~trr. 

Araba Sevdasl olduk~a ayrmnh neredeyse fotografik bir ~evre tasviriyle 

ba~lar. Bu ol~iilU, sade realist sanat gorU~Une uygun tasvir, realizmin, tasvirin tahlili 

tamamladIgl dU~Uncesiyle de ortU~Ur. Realistlere gore tasvir onemliydi ~UnkU "tecrid 

edilmi~, bo~lukta tek ba~ma i~leyen bir ruh"181 anlamslz ve yanh~ anla~Ilabilir 

olabilirdi. Ama buradaki tasvir kavraml romantiklerin idealize eden tasvirinden 

farkllydI. Realistlerde tasvir i~levsel ve ger~ege uygundu. Ama~ hayal1erle sUslU bir 

~evre yaratmak degil olanl yansltarak karakterleri bUtUnlemekti. Balzac bu konuda 

Beatrix romammn ba~mda "... bu ~ehrin tasviri, bu evin inceden inceye tasviri 

olmakslzm bu ailenin ~a~lrtlcl simalan belki daha az anla~Ill!lardI. Bunun i~in 

~er~eve1er portre1erden evve1 ge1ecekti." 182 der. 

Recaizade de bu gorU~ten yola ~Ikml~ gibidir. Biz ne Bihruz'u tanmz romanm 

ba~mda ne de olay hakkmda bir ipucu almz, ilk tam~tlglffilz <;amhca Bah~esidir. 

Recaizade i~e Bihruz Bey'in i~inde ya~adIgl ~evrenin tasviriyle b~lar: 

"UskUdar'dan Baglarba~l tarikiyle <;amhca'ya gidilirken 

Topanelioglun'daki dort yol agzl mevkiinden takriben bir yUz hatve ileriye 

medd-i nazar o1unur ise 0 vasi ~osenin mUntehaY-I vasatisinde etrafl bir 

bu~uk ar~m kadar irtifada duvar i~ine ahnffil~ bir aga~hk gomlUr. ( .... )" 

(Tasvirin devaffil i~in bkz. A.S., 9-14) 

Burada tasvirin yalmzca <;arnhca Bah~esi bolUmU degil oraya ula~ana kadar 

ge~i1en yollann an1atlldlgl bolUm de onemlidir ~UnkU yazann olduk~a aynnnh bir 

bi9imde anlatngl bu bolUm reallzm a~lS1ndan onernlidir. Recaizade <;amllcaYI bize iki 

farkh tarih sozgecinde anlanr, ~imdiki hali ve hikayenin ge~tigi zamanki hall. 

Bu sayfalardaki tasvir okurun ah~lk olmadlgl bir tasvir bi~imidir. Tanzimat 

okuru Namlk Kemal'de tam ifadesini bulan romantizmin ger~eklerden uzak hayalci 

181 Giizin Dino, Recaizade Ekremin Araba Sevdasl Romanmda Ger~ek~i1ik, 

63. 

182 A.g.m., 63. 

133 



tasvirciligine ah§nu§tl. Oysa bu "ah <;amhca §oyle glizel, boyle ho§" yorumlannda 

bulunmayan her§eyi a§ama a§ama, slfatlarla bezemeden anlatan bir tasvirdi. Recaizade 

okurunu tam bir ger~eklik hissine kaptlrmak i~in nereden nereye ka~ dakikada 

ula§Ilaca~ gibi zamana ve mesafeye ait ayrmulan da gozardI ettnez: "seyr-i adi ile dort 

be§ dakika gidilince"(A.S., 9) "Meydanclgm bir okuz hatve otesinde" (A.S., 10) 

Recaizade'nin <;amllca tasviri ile NamIk Kemal'in tntibab romanmdaki 

<;amllca tasviri arasmdaki -00 farkh akInun ozellikleri ayn§tlran- farklar bu konuyu 

inceleyen tlim ara§trrmacIlar tarafmdan ele ahnm§ltlr. Bu belki de Nanuk Kemal'den 

olduk~a etkilenmi§ olan Recaizade'nin romantik donemi ile Araba Sevdasl 

arasmdaki farklarma i§aret eder. 

Boyle bir kar§lla§tlrma i~in once NamIk Kemal'in <;aml1casml almulayahm: 

"Ey hayal alemlerinde dola§an akllh yolcu! Sen ilkbahann giizel bir ko§k 

§ekline girdigini hi¥ gordlin mli? 

istanbul'u iyi tanlyanlar bilirler ki, <;amhca Ko§kli, insanm i¥ini a¥ma, 

ruhunu ok§ama baklmmdan, iIkbahan aratmaz. Yaplsl §oyle dursun, 

bulundugu mevki bile istanbul'un en glizel bir yeridir. 

~air Nedim'in: 

Bir gevher-i yekpare 00 bahr arasmda 

(iki deniz arasmda blitlin bir prrlanta) 

diye vaslflandrrdlW istanbul, hence 0 kadar giizel bir deniz klzldrr ki, yalmz 

hazin hazin sahillerine yiiz smerek onlinden akIp giden denizin safasl, blitlin 

dUnyada e§sizligini ispatlamaya yeter. 

istanbul denilen giizellikler toplulugunun biitlin giizel manzaralarml bir 

bakI§ta gorebilecegimiz tek yer varsa 0 da <;amhca'drr. Bogazi¥inde hangi 

biiylik orman veya kii¥iik korfez vardlr ki, <;amhca'dan goriilmesin? 

istanbul'un Beyoglu gibi, Galata gibi, Bablali civarlan gibi, Beyazlt gibi 

hangi baymdu tarafI vardu ki, <;amhca'nm. bakl§lanndan kendini 

sakllyabilsin. istanbul' daki eski eserlerden ve me§hur binalardan hi~biri var 

nudrr ki, <;amhca tasvirine almak mlimklin olmasm." 183 

Yukanda ele aldlglmlz "Recaizade'nin tasviri i§levsel aynnularla doluyken 

Namlk Kemal betimleme olayml ki§isel gorli§lerini dile getirme flrsatl olarak 

183 Namlk Kemal, lntibah: Ali Bey'in Sergiize§ti, 6 bs., (lstanbul: lnkdap 

Kitapevi, 1988), 16-17. 
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degerlendinni§tir"l84 . Nanuk Kemal herhangi bir fiziksel gerc;eklik anlatmaz onUll ele 

aldIgl C;amhca'nm ne denli giizel oldugu yaratogl ruhani ortamdrr. C;amhca hakkmda 

pek bir §ey ogrenemeyiz.Nanuk Kemal'in daldan dala atlayan anlaoffil romantiklere 

yakmdrr. Oysa Recaizade'nin bir gozlemci edaslyla tamamen somut gerc;ekliklere bagb 

olarak yapogl tasvir tam bir gerc;ekc;i roman mizansenidir. Once adIm adm C;amhca 

Parkma dogru yiiriiriiz sonra anlanci parka girer ve orasml da tiim aynnnianyia anlaur 

ve birden aym park ic;inde belirli bir giine gider ve oranm olagan kalaballgml tanmz. 

Bunun hemen ardmdan Opkl bir kameraman gibi Bihruz Bey'e yonelen yazar bizi 

onunla do gal ortamI ic;inde tanl§tInr. Ahmet O. Evin bu tasvir boliimiiniin tipik bir 

realist roman mizanseni yaratmanm da otesine gec;tigini, bir done min hatrrasml 

canlandrrdIgml ve Osmanhmn ba§kenti lstanbul'un Kmm sava§l ve Balkan sava§l 

arasmdaki donemdeki sosyo-ekonomik yaplsml gozler online serdigini soyliiyor.185 

~imdi bir de Recaizade'nin daha sonra Bihruz'un hayali randevusu ic;in 

C;amhca'ya gittigi bir ba§ka giinii anlattrken yapogI C;amlIca tasvirine bakahm: 

"0 giin hava siimbiili SlCak miitedil derecede, yollar ise tiC; gtin evvelki 

yagmurlardan dolaYl tozdan vareste olmak miinasebetiyle C;almIca seyri ic;in 

en mtisait gtinlerden ve fazla olarak pazara da miisadif oldugu ic;in birtakImI 

midelerini birer ktic;tik havuz gibi C;amhca suyu ile bil'imHi ic;erisine sardalya 

bahgI sallvermek, bazilan nargile safasma koyulmak, diger bazISI da C;amhca 

gibi lstanbul'un, Bogazic;i'nin her ciheti payimal-i nezareti ve biiruc-I 

isnaa§erin on tic;tinctisii addolunmaya liyakati olan bir nokta-i miirtefiadan 

bala ve zire, yernin ve yesare medd-i nazar-l istigrak ve hayret ve tema§a-yi 

tecelli-i hazaran gune-i tabiatle tefrih-i ruh ve cenan, tervih-i fikr-ti vicdan 

etmek maksadariyle sabahtanberi fevcafevc; gelen halk iskemleler, kaba 

hasrrlarla celsegahlarl kamilen ve bu karmakan§lk kalaballgm gulgule-i 

mevaridat ve muhaveratma ve kahveci tabilerinin 'iki §ekerli, bir sade, tiC; 

lokum!' yollu haykIrmalanna- muhallebeci, dondurmacl, leblebici, 

'eglencelik ~amflstlk'c;l, §ekerci, simitc;i gibi- hic;bir mesireden eksik 

olmayan satICllann mtitenevvi sada ve edalarla bagInp c;agrrmalanna bir fena 

keman bir adi lavta, bir soguk klarnete, bir de porsuk teften ibaret incesazm 

kaba taklml tarafmdan- mevcut halkm icra olunan, aheng-i tenaftirinin 

184 Robert Finn, Turk RomaDl: tlk Donem; 1872-1900, <;ev. Tomris Uyar, 

(Ankara: Bilgi Yaymevi, 1984),97. 

185 .. Ahmet O. Evin, a.g.e, 163. 
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inzimatm ve ote tarafta rnaruf-l slgar ve kibar Camhca ab-l ho~giivannm 

rnernbm kurbunda hayrnekii~aY-l karar olan kebap~mm kIzgm ate~ iizerinde 

rnavi ve yagh durnanlm burarn burarn ~IklP etrafl yayllan koftesinden, 

kebabmda, ciger tavasmdan, piyazh fasulye salatasmdan rniinte~ir revayih-i 

i~tihafersanm havaY-l paId nesimiyi iktihaml 0 rnevki,i rniistesnaYl tertipsiz, 

letafetsiz, zevksiz, liyakatsiz bir sfirgaha dondiirmii~ idi." (A.S., 95-96) 

Recaizade'nin Narnlk Kernal'den ba~hca farkl gittigi yeri gordiigii gibi 

anlatmasindadrr.186 Natmk Kernal ise Carnhca'nm "0" halini bir rornanm sayfalanna 

layIk gormediginden olacak kendince ideal bir Carnhca tasviri yapar. Beylik slfatlarla 

siisledigi bu tasvirin ge~ek hayatta bir kar~lhgl yoktur. 

NarnIk Kernal ile Recaizade'nin tasvirleri Uzerinde bu kadar durulrnasmm 

nedeni tntibab'taki tasvir gozonUnde tutuldugunda Araba Sevdasl'mn TUrk 

rornanmda ba~lattl~ koktenci degi~ikligin anlamml belirginle~tirmesidir. 

Yukmdaki tasvire donecek olursak burada da 0 devrin Carnhca Bah~esine dair 

pek~ok aynntlyl ogreniriz. Orasl ~ekercisinden simitcisine, ciger kokusundan nargile 

sefasma sesleri bile i~itebildigimiz ya~ayan, ger~ek bir Carnhca'drr. GUzin Dino bu 

tasvirin ozelliginin bu kadarla da kalrnadlgm Recaizade'nin bu sornut ger~eklikleri 

verirken aym zamanda rnUthi~ bir hicvi de i~erdigini belirtir. "Recaizade ise esasen 

hicve rniisait olan bu rornanmda herhalde 0 devirde rnodasl ve kli~e edebiyan blkkInhk 

vermi~ olan bu Carnhca konusunu, suyu, havasl, ~airane sukunetiyle beraber ~iddetli 

bir hiciv ~er~evesi i~ine alm1~trr"187 

"'SUnbiili, rnfitedil derecede SlCak, tozsuz bir havada', yani '~arnhca seyri 

i~in en rnUsaid giinlerden bir gUnde', 'tabiatla tefrih-i ruh ve cenan, tervih-i 

fikr-U vicdan etrnek rnaksadiyle gelenler' lzgara kOfte, ciger tavaSl, sogan 

kokusu ile kar~Ila~lyorlar; bir takIrnlan da Carnhca'mn 0 rne~hur suyundan 

'rnigdelerini birer kU9Uk havuz gibi doldurup igerisine sardalya bahgl' 

sahvererek istifade idiyorlar; ~arnhca'mn rnanzarasma gelince, 'bir takItmda 

tavra oyunu ile vakit ge9irmegi, bazllm nargile safasma koyulrnaYl' tercih 

ediyorlar; rnahallebici, dondurmacl, leblebici, eglencelik ~am flStIk, ~ekerci, 

sirnitci gibi satlcllmn sada ve edalm, bagmp 9agrrmalm, 'bir fena kernan, 

186 G·· . D· 69 uzm mo, a.g.m., . 

187 A.g.m .• 69. 
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bir adi lavta, bir soguk klfuinet bir de porsuk tef sesleri' ~amhca'mn me~hur 

sessizligine h3.kimdir. "188 

Boylece Recaizade yalmzca realist anlaYl~a uygun bir tasvir yaparak okura 

somut ger~eklikler sunmakta kalmaz aym zamanda "Fransa'da realistlerin romantik 

tasvirlerle kar~l gosterdikleri tepkiyi" bizim edebiyauIIl1za getirir ve bir donemin 

romantik tasvirlerini bir Zltllk olu~turarak alaya w. 

Araba Sevdasl daha ilk birka~ sayfasmdaki tasvirle bir ta~la bir ka~ ku~u 

birden vurur ve realizmin temel ozellikleri olarak srraladlguruz maddelerin pek~oguna 

birden uygunluk gosterir. Anlattlklan gozleme dayamr, dl~ dlinyaya onem vererek onu 

aynntllarlyla ele alrr, donemin tarihi, sosyal ve ekonomik ger~ekliklerini sergiler, 

~evreye ve aynnuya onem verir ve tUm bunlan realizme uygun yani sade bir dille, bir 

gozlemci titizligiyle ve hayallerle stisHi bir tasvir sanaundan uzak bir bi~imde yapar. 

Bu elbette "Araba Sevdasl realizmin temel gereklerini yerine getirmi~tir hadi ona 

realist diyelim" demek i~in yeterli degildir. ilk bir ka~ sayfadaki bu realist tavnn 

istikrarh bir ~ekilde tUm roman boyunca devam etmesi gerekmektedir. 

Dino bu istikrardan pek emin degildir. Recaizade'nin hiciv dl~mda yapugl 

tasvirlerde beylik kli~elerin dl~ma ~lkmadlgml dti~tintir.189 Bense bu beylik kli~elerle 

dolu tasvirlerin de bir hiciv, bir parodi unsuru oldugunu dti~tintiyorum. 

Daha once anlaum teknikleri tizerinde dururken Recaizade'nin dille ve tislupla 

da oynadlgml pek ~ok dil parodi sine ba~vurdugunu soylem~itik. Roman boyunca 

duydugumuz tek ses yazann sesi degildir. 0 hicvetmek ugruna kimi zaman ztippe 

Bihruz'un tislubunu benimsemi~cesine konu~ur, kimi zaman edebi gelenegimizin 0 

ytice tislubuyla gayet onemsiz ~eylerden bahseder. Bihruz'un zihnini ve duygulanm 

sergilemek istediginde yazar aradan ~ekilir bizi onun sozleriyle ba~ba~a brraku. Bu da 

hence yonteme yonelik olduk~a realist bir kaygldrr. 

Soze tasvirlerden ba~ladlglmlz i~in tasvirlerle devam edelim. Recaizade 

Bihruz'un bir gorti~te a~lk oldugu Perive~'i de "uzun uzun tasvir eder ve aynnuya 

onem veren gozlemiyle realizmin onemli bir geregini yerine getirir. "190 Aym ozeni 

188 A.g.m., 69. 

189 A;g.m., 71. 

190 Acar Sevim, A.g.m., 217. 
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~engi Hamm'm tasvirinde de gosterenRecaizade ~amhca tasvirinde oldugu gibi bu 

ki§i tasvirlerinde de beylik yuvarlak sozler yerine ger~ekler ve aynntllar iizerinde 

durur: 

"San§m hantm, klsadan uzunca, uzundan kIsaca, tamam orta boylu, narin 

yaplh, yiiriirken defaten durur, dururken birdenbire hareket eder, doner 

doner arkasma bakar. ( .... )" (Tasvirin devamI i~in bkz. A.S., 27-30) 

Bu tasvirde dikkat ~eken noktalardan biri Recaizade'nin her soyledigini bir 

ger~eklige dayandrrmasldrr: "Canh canh yiiriiyii§iine nazaran pek din~", " .... muttasIl 

giilmesine nazaran pek ne§eli", v.s. Burada anahtar sozciik "nazaran"drr. Recaizade, 

hamm din~, ne§eli, serbestti demiyor da bunlan neden-sonu~ ili§kisi baglammda 

soyliiyor. Yine bu Ol~iitten yola ~lkan Recaizade "SarI§m hammm ya§mdan 

bahsetmedik, ~iinkii bilmiyoruz. Di§lerini vasfetmedik ~iinkii goremedik" (A.S., 29) 

sozlerini de safreder. Bu nedensellik, gozlem~ilik kaygIlan bizi onun bir realizme 

arayl§l i~inde oldugu dii§iincesine gotiiriir. 

Hammlarl tasvir ettigi bu boliimde Recaizade eski edebiyatm kli§ele§mi§ 

te§bihlerini alaya almaktan da geri durmaz. NamIk Kemal'in lntibah'ta herhangi bir 

hiciv amaCI giitmeden yapugl benzetmelere benzer benzetmelere191 yer vererek belki 

ona da bir gonderme yapar: 

"Te§bihatlmlZm iptizale dii§meyeceginden emin olsak bunu da 0 Slra 

sa~larla beraber giine§li bir gokyiiziine benzetirdik" ... "Erbab-l miitalea 

istersek ise bu §emsiyeyi de 0 giine§li gokyiiziiniin bir tarafmdan bir kara 

buluta benzetebilirler." (A.S. 29) 

191 .. Ali Bey, adeta mum alevine tutulmu§ bir pervane gibi a§k ate§leri ir.;inde ... " Namlk 

Kemal, lntibah, 98 . 

.. Binamn ortasma rastlayan biiyiik pencere, nurlu bir kadIn go~siine, bunun iki yamnda 

dl§anya r.;lkmti te§kil eden iki kiir.;iik pencere de iki tomurcuk memeye benzetilse, hayal biraz 

Acemvari olmakla beraber pek a§m miibala~ab saYllmazdl. Hele ko§kiin kucakhyacakml§ gibi iizerine 

sanlan salkunsogiit ile yapraklannm arasmdan siiztilmekte olan mehtabm nurlan ir.;in de "hasret yuku 

altmda beli biiktilmii§ bir sevdahdrr ki, aya~a kalkarak sevgilisinin guzel yuziinii ve peri§an sar.;lanm 

yabancl gozlerden saklamaga r.;ah§lyor; mehtap ise vuslat gecesinde sevgilisinin peri§an sar.;lanm 

elmastan bir tarakla tanyor" denilse hir.; de yersiz olmazdl." A.g.e., 82. 
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Araba Sevdasl'ndaki ger~eklik hissi oidugu gibi aktanlan diyalogiaria da 

gii~lenir. Ornegin Bihruz'un kaleme gidip arkada~lanna siyeh~erde ifadesinin anlannm 

sordugu boliimii anlaurken "yazar realizme uygun olarak onemli onmesiz aymffil 

yapmadan diyaloglan aynen aktanr."192 

"- Bu ne bi~im lilgat Allahl seversen? .. 

- Nom propr olmall, bir ~ahls veya bir hayvan veyahut bir memleket, 

veyahut hi~bir ~ey degil! 

- Ben de oyle dedim ama bilmem ki diksiyoner biyografik'te var ffildrr? 

- Diksiyoner biyografik'te hayvanm i~i ne? 

- 0 oyle bulunmaz, nerede istirnal olundugunu bilmeli ki ... 

- Bir poezi i~inde imi~, oyle degil mi Bihruz Bey? ... 

- byle ise franslzca olacak ... 

- Tiirk~e ~iir imi~. Bir ~ansonet, bir ~arkI .. 

( ..... ) 
- Bana da franslzca gibi geliyor, hem galiba persiye olacak, persiy'den ... 

- Persiy, maydanoz demek degil mi? 

- byle ya ... Persiye de i~inde ye~illekeleri olan ~eye denir. 

- by Ie ise rokfor peyniri... Yahut kirlihamm peyniri, onun da Iekeleri 

d!~mdadrr 

( ..... )" (Diyalogun tamamI i~in bkz. A.S., 112-114. 

Aym anda pek~ok ki~inin konu~tugu bu sahne sanki kaydedilmi~ de de~ifre 

edilmi~ gibidir. Romanm ba~mda bir kamerayla bize i~letiyor izlenimi yaratan tasvir ve 

Bihruz'a dogru odaklanma bize bir filmi ammsatmI~tI. Bu sahne de 0 ilk sahne gibi bir 

fIlmden alIDffil~tIr sanki. 

". Garson! Garson! 

• Mosyo! 

• Anlove sa! Jo no prandre pa du kafe ... Kel glas vuzave? 

- Krem a la vanil, sitron, pe~ .•. 

• Aporte muva un pe~! 

• Mosyo vo til manje de fruvi? 

• Kel fruvi? 

• Vu domande? 

• Jo domand do glas a la pe~! 

• Do glas a la pe~ ~eftali dondurmasl. .. 

192 Acar Sevim, a.g.m., 224. 
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- Vui!" (A.S., 122) 

"Diyaloglann aynen butun yonleriyle yani gramer hatalan, kopulduldar, arada 

~Jkartt1an sesler ayildanmadan sunulu~u da realist eserlerin tipik bir ozelligidir."193 

Yazar bir duzeltmen degil yalmzca gozlemcidir, dogal ve ger~ek olana mudahale 

etmez. 

Romanda tasvirlerdeki aynntJ.lardan b~ka da pek~ok somut aynnnya rastlanz. 

Omegin Perive~ Hamm ile <;engi Hamm'm <;amlIca'ya gel~lerinin an1atJ.ldI~ bolumde 

istanbul'un ul~lml hakkmda, Bihruz Bey'in Beyoglu'nda dola~ngl b51iimde de 0 

donem alafranga zuppesinin nerelerden giyindigi, nerelerde oturdugu hakkmda somut 

bilgiler ediniriz. Hammlann <;amhca yolculuklarma bir goz atalIm.: 

"Hanlmlann evden ~Jkt1klan zaman kararlan Samatya'ya kadar m~iyen 

inerek oradan demiryoluyla Balmkoy'une, oradan da Saktzagaci mesiresine 

gitmek idi. i~te bu karar iIe yiiriirlerken Perive~ Hamm: '<;amhca bah~esini 

pek methediyorlar ... Bugun de oraya gitsek acaba nasll olur? . .' yolundaki 

istimzacma <;engi Hanlm tarafmdan suret-i muvafakatkaranede vaki olan 

mukabele Saklzagaci karanm Bah~e-i Umumiye tebdil etmi~ idi. Bunun 

uzerine hammlar hareketlerini tesri ile Aksaray'm tramvay mevkifine 

yeti~tiler ve hemen hareket etmek iizere bulunan tramvay arabasma ~JktJ.lar, 

oturdular. U~ ~eyrek saat sonra Kopriiba~l'nda tramvaydan indiler, 

Kopru'yu g~erek Uskudar vapuruna girdiler. Vapura girdikten yanm saat 

sonra da Uskudar varup iskelesine c;Jknlar. Beylik ambarm onune dogru 

yuriimeye ba~ladllar. If (A.S., 39-40) 

Recaizadenin tek tek a~ama a~ama siireleriyle bir yerden bir yere nasd 

gidildigini anlattlgl bu b51iim tam bir gozIem omegidir. 

Bihruz'un yemek, yatma saatlerini tek tek bildiren ne yedigini, ne giydigini 

biitun aynntllanyla okura anIatan Recaizade bu ozelligi ile g6zlemci, ger~ek~i bir 

roman yazmak amacmdadrr. 

Realizmden bahsederken bazl yazarlann realizmi daha {(ok yontem baktmmdan 

bazilarmsa i~erik olarak benimsediklerini soylemi~tik. Bu baglamda yontem kapsamma 

193 A.g.m, 224. 
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giren anlattm tekniklerinden sozetmek ve Recaizade'nin romanml nasil anlattIgmdan da 

bahsetmek yerinde olacaktrr. Fakat anlanm teknikleri iizerinde daha once uzun uzun 

durdugum i~in burada sadece vardlgIm sonu~lan belirterek Recaizade'nin yontem 

olarak ne derece realist olduguna bakmak istiyorum 

Bilin~aklml tekniginden ba~layacak olursak, bilin~aklml teknigini belki de 

diinya da ilk kullanan yazann Recaizade oldugunu soyliiyor Moran. 194 Bilin~ak1ffilm 

psikolojik ger~ek~ilikte, karakterin i~ diinyaslru tarafSIZ ve miidahalesiz sergilemenin 

en son noktasl olarak alrrsak Araba Sevdasl tam anlarruyla realist bir roman olmasa 

da boylesine ~agda~ bir ger~ek~ilik kayglSl ta~unakla bu yoldan olduk~a onemli olmasl 

gereken bir arum oldugunu soyleyebiliriz. Olmasl gereken diyorum ~i.inkii ger~ekte bu 

boyle olmarru~. Bema Moran bu konu iizerinde durana dek Recaizade'nin bilin~ak1ffil 

teknigini kullanrugIru farkeden ya da bundan etkilenen olmamI~trr. 

Yontem konusunda onemli bir ol~iit yazarm nesnelligi ve miidahaleci 

olmaYI~ldlr. Daha once yazann konumunu ele aldlglmlz boliimde Recaizade'nin 

Tanzimat yazarlan i~inde nesnelligini korumaya ~ah~ml~ miidahaleciligi en aza 

inidirgemeye ~all~ffil~ tek yazar oldugunu soylemi~tik. Belki bunlan tam olarak 

ger~ek1e~tiremez. Arada bir yazann sesini duyanz ama bu NamIk Kemal'in her ~eyi 

bilen, miidaheleci, otoriter sesi degildir. Bu nesnellik kayglsmdaki bir yazann 

ele~tirisini ironi yoluyla ortaya koymaya ~ah~an alayci ama gizli sesidir. 

194 Berna Moran, Turk Romamna Ele§tirel Bir Bakl§: Ahmet Mithad'tan 

A.H.Tanpmar'a. 69. 
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BatdIla§maya Y akla§lml A~lSlDdan Araba Sevdasl 

Araba Sevdasl'm nastl bir dii§iincenin iiriinii oldugu sorusundan hareketle 

ele aldlgumz bu bOliimde iki ana izledigimiz var: Birincisi bir toplumsal ikile§me 

yaratarak sorun haline gelmi§ Bauhla§ma sorunsahrun bu romanda nastl ele almdlgl, 

ikincisi ise bu Batthla§ma SOrunSall siiresinde Recaizade'nin nerede durdugudur. 

Araba Sevdasl romaru Felatun Bey ile Raklm Efendi gibi iki farkh 

diinya gorii§iinii temsil eden tiplerin kar§lla§ttn1dlgl bir roman degildir. Bihruz Bey 

onunla tezat yaratacak bir ba§ka tiple kar§lla§tmlarak de gil, tek ba§ma ama her yoniiyle 

ele alUllf. Romanda gerilimi saglayan iki farkh tip degil Bihruz Bey'in hayalleri ile 

gergeklik arasmdaki tezatttr. Ba§mdan sonuna kadar yanh§ anla§malar, hayaller, 

yalanlarla oriilmii§ olan hikayede ne a§km ne de Bihruz'un ya§am bi9iminin kar§lhgl 

vardlr gergek hayattt. Yani en azmdan iist hikayede iki farkh gorii§iin geli§kisi sorunu 

somut olarak ele almmaz. Ama yine de romamn ardmdaki sorunsal Tanzimat 

doneminin degi§mez sorunsah Batthla§madlr. 1830'larda ba§layan ve hala devam eden 

bu sorunsal tarihsel siire9 i9inde gehre degi§tirmi§ olsa da pek 90k romana malzeme 

olmaya devam eder. Tanzimat donemindeki batt kavraml ile Cumhuriyet sonraSl batt 

kavraml farkhdrr. Cografik hedef aymdlr ama hem kafalardaki batt imgesi farkhdrr 

hem de yontem. Osmanh toplumundaki batt imgesi ya da batt sorunu ba§hba§ma birer 

tez konusu olacak kadar geni§ ve girift konular oldugu i9in bu konulann aynnttlarma 

girmeden Araba Sevdasl'nm bu sorunsalm hangi vechesine i§aret ettigine ve dogu 

ve batt dii§iince bi9imlerini nastl ele aldlgma bakacaglz. 

Bizde roman battda oldugu gibi burjuva smlfmm dogu§u ve bireyciligin geli§mi 

slrasmda tarihsel, toplumsal ve ekonomik ko§ullann etkisi alttnda yava§ yava§ geli§en 

bir anlatt tiirii olarak 9Ikmam1§ur ortaya. Bau romanmdan geviriler ve taklitlerle 

ba§laml§tu~ yani Bauhla§mamn bir par9aSI olarak. Bauhla§ma aym zamanda 

Batthla§manm bir pan;asl olan Tiirk romammn da ana sorunsahm da belirler. Ve 

Bauhla§ma Tiirk romammn ana sorunsahm belirlemekte kalmaz aym zamanda onun 

i§levini, kurulu§unu ve tiplerini de onemli oh;iide belirler. 195 

Araba Sevdasl'nm temelini ve ba§ kahramamru belirleyen sorunsal da 

Batlhla§madu, daha iyi bir ifadeyle "Tanzimat'tan sonra a§ln Batthla§ma"196 dlr. 

195 A.g.e., 22, 

196 ~erif Mardin, Turk Modernle§mesi (istanbul: ileti§im Yaymlarl, 1994), 30. 
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Romarun yazan yalruzca bu ~m Batthla~maYl ve alafranga ziippe tipini yermez, ayru 

zamanda Bat1hla~ma ile birlikte ortaya ~lkan biiyiik ikileme ve dogu-batl 

ortii~mezligine de i~aret eder. Hatta iddiaYl derinle~tirecek olursak "egemen bir 

epistemolojiyi yadsImadan ban modellerini omek alarak iireti.1mi~" Tanzimat donemi 

romanlnm i~inde bulundugu bo~lugu goriir. 197 

Tiirk romanmm kendiliginden ve toplumsal, tarihsel bir takun deg~ikliklerin 

sonucu olarak degil de Banhla~manm bir geregi ya da araCl olarak ortaya ~Ikt1gIn1 

soylemi~ti.k. Romamn bagh oldugu BatIhl~ma siireci de kendiliginden ve bagtmslz bir 

ge~imin iiriinii degildir. Osmanhda ~aglda deginilecek baZI zorunluluklar sonucunda 

farkh bir toplum yaplsmda ger~ekle~en bir siirecin iiriinii olan bir toplum modeli 

benimsenmi~198 ve 0 omek almarak yeni bir toplum yaratIlmaya ~ah~Ilml~nr. Boyle 

bir modelin varhgl bir avantajml~ gibi gOriinebilirse de bunun "Osmanh devlet 

adamlarmm ve aydmlarmm, kendi toplumlanmn ger~eklerinden hareket ederek, 

ozgiirliik i~inde ve kar~ll~tIrmall bir bi~imde geli~tirdikleri bir 'model''' 199 olmamasl 

tiim ~abaYl koksiiz ve yapay klhyordu. Ve bizde Batlhla~ma Ban devletlerinin 

dayattlklan bir eylemler biitiinii haline geliyordu. 

Giiniimiizde egemen olan resmi tarih tezine gore ozellikle Tanzimat'la birlikte 

ilerici ve yenilik~i devlet adamlan bir reform b~la~ml~lar ve bu reformlar sayesinde 

toplumun ve devletin ilerlemesini saglaml~lardIr. Ama ashnda bu "islahat 

hareket"lerinin mecburiyetler sonucunda giindeme geldigini unutmamak gerekir. 

Timur Tanzima~l devlet adamlarmm, "ishalat hareketi" adlID verdikleri siirece 

biiyiik bir hevesle yada biiyiik bir inan~la girmediklerini A vr~pa'nm garantisi altInda 

devletin biitiinliigiinii koruyabilmek amaclyla olduklanm soyler.200 Tanzimat 

aydmlanmn soylediklerine baknglmlzda da bu yolda i~aretler goriiriiz. Cevdet P~a, 

reform vesikalan i~in "miiphem suretle yazdarak Avrupaldara bir vechile ve ehl-i 

197 Jale Parla, a.g.e., 123. 

198 Taner Timur, Osmanh C;ah~malan: ilkel Feodalizmden Yarl Somurge 

Ekonomisine 2.bs. (Ankara: imge Kitabevi, 1996),86. 

199 A.g.e., 86. 

200 A.g.e., 87. 
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tslama diger bir vechile tefsir edilirdi" derken yoneticilerin esprisini ~Ik9a ortaya 

koyar. Bu ayru zamanda lslami dli~iincenin egemen oldugu dogu toplumu ile pozitivist 

dii~iincenin egemen oldugu ban toplumu arasmdaki farkiara da i~aret eder bir anlamda. 

lster resmi tarihi kabul edelim de Tanzimat inan9h ve iledemeci bir reform 

hareketi olsun. ister altematif gorii~leri degeriendirerek Tanzimann zoraki ve yapay bir 

hareket oldugu sonucuna varallm burada onemli olan bu slirecin dogurdugu ikilik ya 

da "ikilemli bir kliltlir"dlir. 

Pada'ya gore bizce toplumsal hayatta varhgml kesin olarak slirdliren bu 

ikilemden edebi alanda yazarlar dlizeyinde sozetmek mlimklin degildir. 201 Parla 

Tanzimann diinya gorli~linlin Osmanh normlan ve killtiiriiniin egemen oldugu bir 

diinya gorli§ii oldugunu "yenilik9i" diye nitelendirilen diizenlemelerin smrrlanm 

9izmek i9in en az bu diizenlemeler kadar ozen gosterildigini ve bu Tanzimat donemi 

lyenilik9i" yazarlannm da bu dlinya gorii§line sahip olduklanm soyler.202 Gorlin~te 

Tanzimat yazarlan oncii ve lyenilik9i"ydiler ama onlar romanlannda "yenilik9i ilkelerin 

tiimiinii geleneksel kliltlirel normlar gergevesinde, hatta bu normlann terimlerine 

'terciime' ederek" tammhyorlardl. 203 

Ashnda bu Tanzimat doneminin genel bir tavnydl. Tanzimatt "miilemma" 

slfanyla niteleyen Orhan Okay'a gore "Tanzimat devrinin hususiyederinden biride 

dogu ve ban medeniyetinin, adetlerinin, kiiltlirlerinin birbirine kan§masldrr. Buna bir 

sentezden ziyade eski tabiriyle miilemma demek daha yakl§rr. Bir kiiltiir unsurunu 

benimsemek degil sadece begenmek, eskiden de vazgegememek, fakat bir terkibe 

ula§amamak. ~te Tanzimat'm miilemmasl budur. "204 

Araba Sevdasl'nda bu tavnn yanh~hgml goren Recaizade'nin Talim-i 

Edebiyat'ta yapngl da budur. Eskiyi de korumaya 9al1§arak ortaya yeni bir~eyler 

koymak. Ama eski ile yeninin ortii§mezligi -ki bu epistemolojik temellerin 

201 Jale Parla, a.g.e, 11. 

202 A.g.e., 12. 

203 A.g.e., 12. 

204 Orhan Okay, Ball Medeniyeti Kar§lsmda Abmet Mitbad Efendi 

(istanbul:M.E.B. Yaymlarl, 1991), 358. 
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farkllh~ndan kaynaklamr- ortaya giiniimiizde postmodern diye adlandmlabilecek 

uyumsuz eserlere yol a~lyordu. Oysa ki dogrulan bildigine, ger~egin 

sorgulanmazhgma inanan Tanzimat yazarl postmodern diinya gorii~iinden ~ok 

uzaktaydl. 0 ele aldlgt dogrulardan birinin bek~iligini yaplyor, okurunu egitme amaCl 

ta~lyordu. Doneminin asll karma~asml farketmeyen Tanzimat yazan saglam bir zemine 

basogtndan emin idealist bir yoldan ilerliyordu. 

~imdi de Recaizade'yi ele alahm. 0 Araba Sevdasl'mn yazarl olarak 

"Tanzimat~l"lann dii§tiigii yanIlgmm ve ~agmm kiiltiirel karma§asmm bilincindedir. 

Yamlgl derken Batt medeniyetinin hangi ekonomik ve sosyal ko§ullar sonucu 

dogduguna dikkat etmeden, varolan egemen dogu epistemolojisinden aynlmadan bir 

yenilik hareketine giri~ilebilecegini, BaoYl yiizeyden taklit ederek Batlhla~llacagma 

inanmak fikrinden sozediyoruz. Kabul ettirilmek istenen ban kiiltiiriiniin dayandlgl 

epistemolojik temel ile Osmanh kiiltiiriiniin dayandlgl lslama dayab epistomolojik 

temel taban tabana zltn. Bu yakla§lffiln izdii~iimlerini edebiyat alanmda da siinnek 

miimkiindiir. "Tiirk romanI, camiacl bir kiiltiir i~inde beslenen idealist bir diinya 

gorii~iiniin ve bilgi kuraffilmn iiriinii olarak dogdu". Ve "ilk Tiirk romancIlan Batt 

romanlanmn ardalanmda kendilerininkinden ~ok farkh bir epistemoloji bulundugunu 

"kavramadan yola ~lknlar. Oysa Tanzimat romancllanrun ge~egi evrensel ve degi§mez 

kabul eden, kendilerini de bu ge~ekligin bek~isi olarak goren nesnel, idealist ve 

miidahaleci ki§iliklerine kar§lhk banda nesnel, pozitivist bir yazar tipi vardl. Zaten 

Tanzimat romancalanda kendilerine ampirik, pozitivist bilgi kuraml oncesi 18. yiizyll 

romantiklerini ornek alrrlar. Burada tezat Banhla~ma hareketinin kendisine hedef 

olarak 19. yiizYlhn bilimsel, teknolojik ilerlemelerle BanSlm alrrken bir hareketin 

i~erisinde yer alan romana omek olarak bir onceki yiizytlm almmaslydl. 

1lk donem Tanzimat yazarlan bu ~eli§kiyi bu ortii§mezligi gormeden idealist 

romanlar yazdllar. Parla'mn deyimiyle otoriter birer baba oldular. Ta ki Be§ir Fuad 

adh bir ogul ger~ekligi yakalamak isteyene dek. Be§ir Fuad Ban'mn bilgi kuramml 

benimsemeden banhla§ma olmayacagtm gormii§tii. Bu ise "varolan her§eyin gelenek, 

kiiltlir ve en onemlisi dini inan9larm yeniden gozden ge9irilmesini gerektiriyordu. "205 

ikarus edaslyla intihar eden Be§ir Fuad'm dii§iincelerini incelemeyecegiz. Burada 

onemli olan onun bu bilin9lenme yolunda atngl adlm ve Recaizade'nin Araba 

Sevdasl'yla onun yamnda yer almasldrr. 

205 Jale ParIa, a.g.e., 95. 
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Realizmi savunurken herhangi bir bi9imsel kayglyl degilde epistemolojik 

temelini tartl~an Be~ir Fuad'dan sonra Recaizade Araba Sevdasl'yla epistemolojik 

kaygllar ta~lr. Recaizade Araba Sevdasl'nda kendine dek yazIlan romanlarl 

epistemolojik temelini sorgulamI~trr. Bu sorgulamayi tam da bu farkh epistemolojilerin 

arasmdaki bo~luga dti~mti~ bir karakterin hikayesi etrafmda yapar. "Bu romanIa sanki 

ilk kez uzla~masma olanak olmayan iki epistemolojik sistemin varhgl algIlanffil~ ve bu 

ikiligin neden olabilecegi karma~aya i~aret edilmi~tir. "206 Bu sorgulama metinsel bir 

dtizeyde yapllml~, bu iki sistemin birlikte varolamayacagl fikrinden hareketle, 

matematiksel bir iptal i~lemi gibi ttim roman boyunca farkh tisluplar birbirini hi9ler ve 

geriye bir~ey kalmaz. 

Bu iki farkh bilgi kurammm dolaYlslyla Ban ve Dogunun ortti~medigini ve 

bulu~ma noktalannda btiytik bir bo~luk oldugunu goren Recaizade "ttim eylemleri 

eylemsizlige ttim oyktinmeleri b~anslzhga, duyguyu abes duygusalhga ve dti~ti (ki 

yarancIDgtda igerir) yokluga donti~ttiren"207 bir roman yazar. 

Daha onceki boltimlerde Recaizade'nin kullandlgl anlanm tekniklerini 

incelemi~, parodilerden ve gondermelerden sozetmi~tik. Ttim bunlar baglammda 

Recaizade'nin yaptlgl btittin gondenneler i9inde, ken dine de gonderme yapngml ve 

yazID~ manngml sorguladlgml soyleyebiliriz. 

"Ttirk romanmm hentiz ne denli kaygan bir zeminde yazlldlgtm belirtmek 

i9in, her an kar~lt iki epistemoloji arasmdaki 0 inee 9izgiden bo~luga 

yuvarlanabilcegi duygusu ayakta tutar. Bu 'her an yuvarlamp yitme' 

duygusu Reeaizade Ekrem, romamm olu~turan izlekleri, ki~ileri, nesneleri, 

ili~kileri ve hatta tislubu durmakslzm hi91eyerek uyandlnr; Araba 

Sevdasl'nda arabalar yokolur, sevdalar yiter, sevgili kaYlplara karl~lr, 

metinler buru~turulmu~ kagttlar tizerinde bo~luga aturr, ili~kiler (ozellikle de 

Bihruz'un annesiyle ve hoeaslyla ili~kisi) 91kar ili~kilerine donti~tir, 

eylemler, Camhea'daki arabalann done done gidi~ini yineleyen' muttasll ve 

mtiselsel devreden zeneir-i mtiteharrik' gibi hi9 bir yere ula~amayan, bir kIsrr 

dongtiyii, sanki aym abes merkezi zineirlenmi~eesine tekrarlayan 

eylemlerdir. Romamn sonunda iki sozetik ayakta kahr: Y AZIK ve 

PARDON. Arabanm satllmasma'yazlk' diye haYlflanan Perive~ Hamm'a, 

206 A.g.e.. 103. 

207 A.g.e. 105. 
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bu ul~llmaz sevgiliye, Bihruz Beye'in 'pardon'dan ba~ka diyecek sozii 

kalmaml~tlr. Oysa Bihruz, roman boyunca soyleyecek ne sozler araml~, 

bulmu~ ve yazml~tl. Bu oziir, tiim yaZllanlan kapsayan bir oziir miidiir?"208 

Recaizade bu kaslth anlam bo~luklanm, yokluk, hi~lik hissini pek ~ok ilgin~ 

farkll anlatlm teknigi ile saglar. Daha once ele aiman bu teknikleri burada tekrar 

sozkonusu etmeden bunlardan ve Jale Parla'nm incelemesinden yoia ~lkarak 

vardlglmlZ sonucu Recaizade'nin konumunu bu defa da Batlhl~ma sorunsalma bala§l 

~1Smdan beliriemek i~in belirtelim. 

Recaizade Ekrem Tanzimat romancIlan arasmda bir istisnadlr, tiim Tanzimat 

donemini kapsayan bir bo~lugu farketm~ bir yazar, okuruna miidahale etmeyen nesnel 

olma ~abasmda bir yazardlr. Diger Tanzimat yazarlarl gibi idealist, refonnist bir 

onciiliik, bek~ilik ~abasmda degil varolan bir karm~aYl sergilemek niyetindedir. Bu 

baglamda modernist diyebilecegimiz Recaizade hem donemini, hem metnini, hem de 

kendini sorgulaml~tlr. 

Recaizade'nin BatlhIa~ma sorunsalmdaki genel tavnm ve yazar olarak 

konumunu inceledik. Onun bu sorunsala bir de daha mikro diizeyde, romamn i~erigi 

baglammda yakla~lml sozkonusudur. Donemin en onemli sorunu dogu-batl 

ortii~mezligi sorununu farkederek buna i~aret eden bir roman yazan Recaizade bu 

romanmda ... batlhl~ma sorunsahmn b~ kahramamm "~m batlhl~ml~" alafranga 

ziippe tipini konu eder. 

Tanzimat romamnda Abmet Midhat'm Felatun Bey ve RakIm Efendi'siyle 

ba~layan gelenekte iist slmf erkeklerde ortaya ~lkan "~m-Batlhla~ma" "hastallgl" 

ele~tirilir. Ahmet Midhat'ta iki farkll tipin tezatl ilk defa ele ahmr. Bu tiplerden biri 

klasik ifadesini Araba SevdaSl'nda bulur. "Bihruz Bey ornek bir Batlhla~ml~ 

ziippedir"209 Roman Tanzimat sonraSl bazl yeni slmflann takmdlgl yiizeysel 

Batlhl~ma tavnm yerer. Bihruz Bey her a~ldan iki arada kalml~t!r. "insam kavuran 

Osmanh klasik egitiminden ge~medigi gibi, Bat! be~eri ilimlerinden de bir~ey 

anlarnamaktadlr".210 Onun tutkunlugu Bat! rnedeniyetinin rnaddi yoniinedir. Cok ~lk 

208 A.g.e, 106. 

209 Serif Mardin, a.g.e, 35. 

210 A.g.e., 37. 
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arabaSl, yabancl rnarkah giysileri, ozel salle a manger'si, FranSlzca ogretmeni ve bir 

de laf aralarma Franslzca ibareler sokmak yeterlidir Batth, 9agda~ bir insan olmak i9in. 

Eski Tiirk geleneklerini, Tiirkgeyi a~aguayan Bihruz toplurnun 90gunlugunu 

olu~turan "halk" kesimini tammaz. Kok ve kimlik yoksunlugu en ternel ozellikleridir 

Bihruz'un. Ait oldugu toplurnun deger yargtlanm, ktiltiiriinii bilrnez, bilse bile yadsrr 

oysa yeni deger yargllan, yeni bir ktiltiir ile biitiinle~rnekten de acizdir. 0 

Recaizade'nin rnakro diizeyde varhgml farkettigi bo~luga dii~rnii~ bir karakterdir. 

Dogu ve ban episternolojileri ya da "Avrupa" ve Osrnanh ktiltiirii arasmdaki u9ururn 

Bihruz Bey gibi nice arada kalffil~la doludur. 

Recaizade alafrangaltktan bir illet olarak sozeder rornamnda: 

" ..... rical evladmm kabiliyetlerine srrayet eden alafrangallk illetine 

hasbel-istidad ... " (A. S. 146) 

Rornanda Tanzimat sonrasl yiizeysel BatIltl~manm tiim unsurlarma rastlanz. 

Tanpmarm 

"Bu saydlglmlz ~eyler arasmda kIyafetin degi~mesi ile devlet 

rniiesseselerinin A vrupallca yeniden kurulrnasl bilhassa miihirndi. B unlar 

cemiyetin rnanzarasml, ya~ayl~ tarzlm deg~itiren, taklid tarzmda olsa bile 

yeni bir zihniyetin ve yeni modalann hayata girmesi neticesini doguran 

hareketlerdi. Boylece 0 zaman a kadar 90k dar bir sahada yapllrnasl 

dii~iintilmii~ diizenleme i~i birdenbire cemiyetin hayatmda geni~ bir 

degi~iklik haline girer. Alaturka rnfisikinin bile ho~ goriilrnedigi bir ~ehir 

i9inde birdenbire ecnebi havalan 9alarak ge9it yapan askeri bandoya tesadiif 

edilmege ba~lar. Biiyiik ihtilal ordulannda oldugu gibi trampet 9alan kii9iik 

90cuklar bu bandonun ba~mda yiiriir. Seyyah Mac- Farlane, hatrratmda 

istanbul sokaklannda gezerken duydugu bir italyan par9asmdan nasIl 

~a~rrdt~m anlatrr ve aym bandodan kendi memleketi olan isko9ya havalarml 

da dinledigini soyler Daha 1812'de muasrr hayatm bir 90k hususiyetlerini 

ihtiva eden Beyoglu'nda garp usulii lokanta, kahve ve oteller a91lrnaga 

ba~lar. Saraylarda, vezir ikametgahlannda Avrupall rnobilya ve Avrupa 

e~yasl belliba~h bir yer alrr. Asrrlarca i~lene i~lene tekamiil etmi~ bir zevkle 

do~enrni~ sofalar ve odalar yerine orta halli bir A vrupa burjouvasmm 

ikametgahml andlran belirsiz zevkli bir mobilya ve dekor ortasmda, 

irnparatorlugun bir aSlrdan beri pe~inde ko~tugu askeri lshalan ternine 
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muvaffak olan hiikiimdar, Avrupa saraylanm taklit eden birtaklm yeni 

merasim ve hakikatte mazi ile mukayese edilirse, ~ok fakir bir debdebe 

i~inde ya§arnaga ba§lar. "211 

sozleriyle an1attlgl bir ya§arn tarZI tiim aynntllanyla ele ahmr Araba Sevdasl'nda. 

Bihruz yemek yiyi§i, giyini§i hatta a§b ile tam bir alafranga ziippedir. Okur hem bu 

karakter sayesinde bir doneme damgasim vurmu§ bir sosyal simfl her yoniiyle tanrr 

hem de bu davram§lann yapayhgmi ve ger~eklerle ortii§mezligini gorerek giiler 

Bihruz'a. Bu gti1ii§ derin bir toplumsal yergiye i§aret eder. 

211 Ahmet Hamdi Tanpmar, a.g.e., 69-70. 
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SONU<; 

Recaizade Mahmut Ekrem 1870'li ylllarda- eserler venneye ba~lanu~ 

Tanzimat'm ikinci donem edebiyat~llanndandrr. Nanuk Kemal edebiyauffilza aSll 

yeniligi Sinasi ve Hamit'in getirdiklerini, kendisinin arada bir "hatt-l ittisal" 

oldugunu soyler. Kemal, Sinasi ile Hamit arasmda nasIl bir birle~tirici ~izgi 

olu~tunnu~sa Naffilk Kemal'den yedi ya~ kii~iik Hamit'den dort ya~ biiyiik olan 

Recaizade de onlann arasmda bir birle~tirici ~izgi olmu~tur. "Sinasi'den sonra 

ikinci nesil olan Naffilk Kemal'in yapugi yenilik onun varh~yla Kemal-Ekrem­

Hamit mektebi olacaktrr."212 Ashnda Ekrem, Sinasi, Kemal ve Hamit'den 

orneklerle destekledigi, bir anlamda onlann pratikte verdikleri eserlerin 

olu~turdugu yeni edebiyat aklmlm kuramsal bir diizlemde ele alarak 

edebiyauffilzl kendi estetik ve teorik kurallanna kavu~tunnaya ~ah~ffil~nr. Onun 

bu ~ah~masl -ki bir okul kitabl olmasl vasltaslyla yeni yeti~en nesillere de 

rehberlik etmi~tir- edebiyata yeni bir yakla~lffil iyice belirginle~tiriyor ve eski ile 

yeni arasmdaki smm ~iziyordu. 

Osmanh devlet bi~iminden kaynaklanan uygulama sonucunda Osmanh 

toplumu iki slmftan olu~uyordu. Bunlar yonetici simf yani askeri, sivil, ulema 

kesim ve yonetilen smIf (reaya) yani esnafl, tiiccan ve koyliisiiyle geni§ bir halk 

slmflydl. Bu toplumsal yapmm sonucu da yonetici se~kin smlf ile yonetilen smlf 

arasmdaki kopukluktu. Osmanh Edebiyau sozkonusu edildiginde ilk olarak yine 

bu kopukluga i~aret eden Divan ve Halk Edebiyan aynmmdan sozedilir. 

Bu iki farkll slmfm payla~t1klan, ~ocuklukta aym masallan dinlemek ya 

da islam normlanna bagh olmak gibi ortak bir kiiltiir de vardl. Geleneksel 

toplum yapIsI, ortak dini ideoloji ve birebir ortii§mese de yine de varolan baZI 

ortak kiiltiir motifleri bu iki kesimin tamamen yabanclla§masml smrrhyordu.213 

Ama 1839 Giilhane Hatt-l Hiimayunu ile ba~layan yeni bir giri§im, 

Tanzimat, varolan kopuklugu hemen her alana yaYlyor ve u~urumu 

derinle~tiriyordu. Osmanhmn ~okii~iinii durdurmak isteyen yoneticiler A vrupa 

iilkelerinin de basklslyla ~e§it1i alanlarda pragmatik refonn hareketlerine 

212Ahmet Harndi Tanpmar, a.g.e., 475. 

213 Bema Moran, a.g.e., 13 

150 



giri~tiler. Tanzimaun en basit anlamIyla esaSI Batl kurumlanmn taklit edilerek 

bizde uygulanmaslYch. $imdi arnk egemen tslam ideolojisinin kar~lsmda yeni bir 

ideoloji "BaucllIk" vardl. Boylece Bauhla~ma hareketi bir yoniiyle toplumun 

temelindeki ideolojik biitiinliigii bozmak suretiyle varolan kopuklugu 

derinle~tirir . 

"Kendilerini geleneklerine bagh uygar birer Miisliiinan olarak goren 

Osmanh aychnlanna gore hem Bauyl omek alarak ~agda~l~mak hem de dinine 

bagh bir Osmanh olarak kalmak miimkiindii".214 Tanzimat yazarlan ozelinde 

soyleyecek olursak, bu yazarlar Osmanh kiiltiiriiniin mutlak egemenliginde 

yapIlacak bauci yeniliklerin toplumca sindirilebilecegi ve sorunsuz olarak 

i~selle~tirilebilecegi fIkrindeydiler. Onlann bu gorii~leri yine bauhla~manm bir 

par~asl olarak benimsenmi~, batI modellerine gore yazchklan romanlannda da 

hakirndir. Romanlarmda geleneksel kiiltiirii yiiceltiyor, ~ag~la~mak geregini de 

belirtiyor ama smm a~an batl ozentilerini aClmaSlzca ele~tiriyorlarch. KIsacasl 

onlann yenilik fikrinin archnda kIsltlaYlcl, belirleyici ve zemin olu~turucu bir 

Osmanh kiiltiirii varch. Tanzimat yazarlanrun farketmedikleri benimsenecek BatI 

kiiltiiriiniin ardalanmdaki bilgi kuramI ile Osmanh kiiltiiriiniin benimsedigi islam 

egemen bilgi kurammm uyu~mazh~ych. TlpkI Osmanh devlet adamlarmm ~oken 

ekonomik yaplyl kurtarmak i~in batIYI taklit etmek geregini savunurken BatI 

sanayinin hangi ekonomik ve toplumsal ko~ullar sonucu dogdugu, liberal bir 

ekonominin toplumsal dinamikler sonucu kendiliginden uygulama alanl bulmasl 

gerektigi gibi temel sorunlan farketmemeleri gibi. 

Sonu~ta epistemolojik ve toplumsaltemelleri gozoniine almmasa da bOyle 

bir hareket ba~lamI~, pek ~ok alanda pratik yenilikler yapIlmI~Ur ama bir diger 

yoniiyle batIhla~ma yalruzca batIh ya~am tarzmm taklit ve moda yoluyla OsmanlI 

toplumuna girmesidir. 

"Beyoglu 'nda umuma a~Ilml~ A vrupakari miiesseseler, terziler, 

manifatura tiiccarlan, tuvalet e~yasl ve mobilya satan diikkfullar, bilhassa 

Kmm harbinden sonra Miisliiman halkm daha slk ugradlgl yerle~ olur. 

Devrin gazetelerinde goriilen ilfinlar her giin A vrupa' da yeni bir modanm 

girdigini gosterir. Bugiin Biiyiikdere'de kotra yan~l yaplhyor, ertesi giinii 

tngiliz usulii mobilya satlhyor, daha bir ba~ka seferinde, ecnebi bir kadmm 

'piyano denen ve bizim kanuna benzeyen bir ~alglyl' istenirse 'haremlerde' 

214 A.g.e., 19. 
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ogretecegi ilan ediliyordu. Tiirk ricalinin de bulundugu sefaret balolanrun, 

siivarelerin havadisleri agtzdan agtza naklediliyordu."215 

Bu ya~am tarzlyla birlikte bir yanda Osmanh gelenekleri de siimp 

gitmekteydi. Bauhla~ma yaygml~sa da iist smn da ne tam anlamIyla Bauh ne de 

OsmanhydI. Aydmlar ise hangi gorii~te olurlarsa olsunlar iki uygarhk arasmda 

bocalar gibiydiler. Gibiydiler diyoruz ~iinkii ashnda Tanzimat'm diinya gorii~ii 

daha once de belirttigimiz gibi Osmanh normlan ve kiiltiiriiniin egemen oldugu 

bir diinya gom~iiydii. 

Tanzimattan sonra eski dii~iince yaplsl ile devam eden medreselerden 

yeti~en bir ku~agm yanmda, yeni a~llan Tanzimat okullanndan idealleri ve 

diinya gorii~leri tamamen farkh bir ku~ak yeti~meye ba~laffil~tI. Bu iki ku~ak 

dairna ~an~lyor ve galip ~Ikan agrrhkh olarak medrese ku~agt oluyordu. 

c;atI~malarda kim galip gelirse gelsin artIk iki farkh diinya gorii~ii, 

~atl~an iki grup vardI. Ban ile Dogu'yu birlikte ya~ama ~abasl yalmz devlet 

kurumlannda degil diger iistyapi kurumlannda da farkh degerleri yansltan bir 

ikilik yaratml~trr. Artlk Osmanh toplumunda izleri cumhuriyetten sonra da 

siiriilecek bir eski ahlak/ yeni ahlak; eski egitim/ yeni egitim, eski aile tipi/ yeni 

aile tipi, eski edebiyat/ yeni edebiyat aynffil ba~lamI~tI.216 

i~te Talim-i Edebiyat da boyle bir ikili kar~ltlIklar toplumunda eski 

edebiyat yeni edebiyat ~atl~maslm tam bir kampla~maya gotiiriiyordu. Ve Bihruz 

boyle bir toplumun batl kanadmm bilin~sizce a~m batlhla~an ucunu temsil 

ediyordu. 

Neydi Talim-i Edebiyat'm ele~tirdigi eski edebiyat ve ona alternatif 

olarak ne sunuyordu Recaizade? 

Osmanh geleneksel retorigi islam retoriginin bir uzantIslydI. islam retorik 

bilimi Arap ~airlerinin edebiyat ele~tirisinin Ol~iitlerini ortaya koyma yolundaki 

ilk giri~imlerinden dogmu~tur. Bu giri~imler geli~mi~ bir dil ~oziimlemesine 

donii~ecek olan bir edebiyat kurarru dogunnu~tur. Bu edebiyat kuraffil hem edebi 

215 Ahmet Hamdi Tanpmar, a.g.e., 131. 

"16 M 2 - Berna oran, a.g.e., 1. 
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bir degerlendinne hem de Kuram yorumlamak i~in bir ara~ olarak kullamlnu~ur. 

Retorik lslami edebiyann bir par~asl olarak kabul edildiginden i~levi ya da degeri 

iizerinde bir sorgulama yapllmazm~ur. Osmanh alim ve edebiyat~Ilan da islam 

retorigini sorgusuz alffil~ ve bir aynm yapmadan hem dilin hem de edebiyann 

anahtanm retorikte araffil~ur. lslam retorik bilimi 14. yiizyllda Telhis'te 

ozetlenen kurallara indirgenmi~tir ve Telhis bizde de medrese egitiminin 

ko~eta~lanndan birini olu~turmu~tur. 

Osmanhda iki retorik gelenegi vardl birincisi yukanda soziinii ettigimiz 

medresede geli~en gelenek, ikincisi de bu defaFars edebiyan etkisinde geli~en 

medrese dl~l gelenek. Her ikisi de ba~ka geleneklerin basklsl ve etkisi alnndaydl. 

Tanzimattan sonraysa ozellikle 1890'lardan sonra Banhla~ma hareketi 

~er~evesinde Osmanh edebiyauna yeni tiirler girmeye ba~laffil~, ~eviri yoluyla 

ban edebiyanyla tam~an okur okuma all~kanhgl kazanffil~, yazarlarsa onceleri 

uyarlamalar daha sonra da telif eserlerle ban edebiyaum ornek aldlklan eserler 

vermeye ba~laffil~lardl. Edebiyat tarih~ileri bu donemde geli~en yeni tarz 

edebiyata Tanzimat Edebiyan (1859- 1895) adl verirler. Bu defa da soz konusu 

olan Banrun etkisiydi. 

Talim-i Edebiyat bu yeni edebiyat alommm ornekleri yazllmaya 

ba~landlktan sonra yazllml~ bir edebiyat kuraml kitabldrr. Once ornekler 

verilmi~, ardmdan bu tarzm bir manifestosu yazllffil~ gibidir. Ama Talim-i 

Edebiyat'tan once edebiyau tanImlamaYl hedefleyen ve bu yolda bir makale 

yazan NamIk Kemal'dir. Kemal varolan klasik belagatm dilimizi Arap ve Fars 

egemenligine soktugunu, Osmanh edebiyau i~in bir kuramIn hatta ulusal bir 

edebiyatm geli~mesini engelledigini gormii~ kendimize ait bir kurarn ihtiyaclrun 

alhm ~izmi~tir. Edebiyatlln taruffil ve edebiyat ele~tirisinde Kemal'in ~izgisi ve 

etkisinde olan Recaizade de bu ihtiya~tan yola ~lkarak edebiyau tanlmlamaYl 

hedefleyen bir okulun bakl~ a~lSlm temsil eden, pratikte ornekleri verilmi~ yeni 

bir edebiyann kurallanm ve poetikasml belirleyen -ki bu 0 edebiyatm kurammm 

olu~turulmasl anlazmna geliyordu- bir kitap yazma i~ine giri~ir. Ashnda pratikte 

kitabm yazllma sebebi bir ders kitabl olu~turmaksa da onun diger ozellikleri 

bunu neredeyse unutturur. 

Bu kitabm yazllmaslyla edebiyatm standartlan belirlenecek ve boylece 

yazarlann pek ~ok alanda degerleri degi~mi~ olan bir topluluga uygun eserler 

vermesi saglanacaktl. Yazarlara bu baglamda bir hizmet sunan Recaizade, NamIk 
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Kemal, ~inasi ve Abdiilhak Hamit'ten bol bol ornekler verdigi kitablyla yeni 

edebiyaun hem kuramclllgIm, hem ogreticiligini hem de tarunclhgml yapacakn. 

Nannk Kemal ulusal bir edebiyann ve bu ulusal edebiyann kurammm 

yapdmasl sorununa ulus olmak baglammda yakla~rr. Recaizade ise ulusal bir 

edebiyat kuramI pe~indeyken daha ~ok estetik kaywiar ta~rr. Christopher Ferrard 

Recaizade i~in bir ulus devletinde ulusal bir edebiyat yaratmaya kararh bir 

modernist tammml kullanrr. 217 

Sonu~ boliimiiniin ba~mda klsaca ele almaya ~ah~tlglffilz 19. yiizyll 

Osmanh toplumsal ve kurumsal degi~imi daha dogrusu toplumsal ve kurumsal 

bat1hla~masl baglammda Ekrem'in boyle bir kitap yazmak i~in kendisine 

Fransa'dan bir esin aramaSl ve bir ders kitablm alarak onun i~erdigi kuraffil 

uyarlama ~abasl ~a~lrncl degildir. Tanzimattan sonra yazarlar yeni tiirlerde 

onceleri bandan ~eviri, uyarlama ve taklit yoluna giderken yeni a~dan okullarda 

okutulacak ders kitaplan i~in de bu yontem kullanlhyor, ~ogu zaman yazan bile 

belirtilmeden pek ~ok Franslzca ders kitabl ~evriliyordu. 

Ekrem bir ulusun edebiyanmn kuramInm kendisine ait olmasl gerektigini 

savunmasma ragmen bu defa da bir ba~ka edebi gelenegin kitabma uzanlyordu. 

1ki farkll edebi gelenegi ele alarak bir kuram olu~turacagtm dii~iinen Ekrem bu 

noktada Tanzimat~darm dogu ve batl epistemolojilerinini ne denli farkh 

oldugunu farketmeme yamlgdarma dii~er. Fakat Recaizade'nin Talim-i 

Edebiyat'ta yapngl bilin~siz bir ~aba degildir. 0 yerle~ik edebi gelenegimizi 

yadslyarak bandan bir~eyleri aynen alma yoluna gitmez. Metodoloji bOliimiinde 

ortaya koymaya ~ah~llglmlz gibi Recaizade'nin kitabl dogrudan bir ~eviri 

degildir ve "ball kaynakh fikirleri egemen dogu edebi geleneginin i~ine nasll 

yerle~tirebilirim, iki gelenegin sentezine ula~abilir miyim?" tiiriinden kaygllann 

varhgI kendisini hissettirir. 

Recaizade'nin taklit etmeme, aynen ahmlamama kaygllannm yanmda 

yerle§ik edebi gelenegi de koruma 'tabasl oldugunu yine metodoloji boliimiinde 

ele alffil§t1k. Talim-i Edebiyab yazarken Recaizade radikal bir degi§im 

yapmaffil§, okuruna kolay ula§masmm da bir yolu olarak gordiigii i'tin varolan 

edebi ~er~evenin i'tinde daha once hi't ele ahnmaml~ konulan giindeme 

getinni§tir. Tiim bu kaygllara ragmen Talim-i Edebiyat'm ozellikle zihnin 

217 Christopher Ferrard, a.g.t., 220. 
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edebiyattaki i§levi konusunun ele almchgl birinci boliimiinde tutarslzhklar, 

yetersiz a~Iklamalar goze ~arpar. Bu birinci bOliimde Recaizade daha once hi~ ele 

ahnmamI§ konulan (edebiyatta dii§iincenin onemi, zihinsel yetilerin edebiyattaki 

i§levleri) inceler ama onlara yeterli a~IklamaYI getiremez. 

Talim-i Edebiyat'm eksikliklerinin bir ~ogu Ekrem'in Ban iilkelerinde 

dilin i§levini ve edebi dilin roliinii yanh§ anlamasmdan kaynaklamr. Bu yanh§ 

anlamaYI tamamen farkll epistemolojik temeller iizerine kurulmu§ iki farkh 

toplumun fark! edebi geleneklerin ortii§mezligine baglayabiliriz. Bu tezin ana 

eksenlerinden birini olu§turan dogu-ban paradigmasl baglammda dii§iiniirsek 

Talim-i Edebiyat'la Recaizade dogu ve banmn kesi§me noktasmdaki bo§luga 

dogru gitmi§tir. Bo§luga dti§mti§ttir demiyoruz ~iinkti ileride sozedecegimiz gibi 

bu bo§luga dti§en Bihruz ve Bihruz gibi bilin~siz bauhla§ma ~abasma 

girenlerdir. Recaizade temkinli davranarak bir ortak zemin bulmaya ~ah§ffil§ olsa 

da bu bo§lugun varhgml ve onun bu bo§luga dti§me tehlikesini ortadan 

kaldrrmaz. 

Talim-i Edebiyat'm ba§ansl geleneksel yakla§lffiln temel kayglsl olan 

bi~ime degil de i~erige onem vererek fikrin onemini vurgulamasldrr. Talim-i 

Edebiyat aynca bir Osmanh edebi kuramImn bo§lugunu doldurmaya ~ah§arak 

bu alanda yapllacak diger ¥all§malara orneklik ediyor bir anlamda da yeni 

edebiyao savunanlan bir ¥an alunda topluyordu. 

Talim-i Edebiyat'la baudan aktarsm aktarrnasm edebi bir gorti§ onaya 

koyan ve kitabma almulachgl orneklerle de aynnuh bir edebiyat ele§tirisi yapan 

Recaizade'nin kendisi bu gorti§e uygun eserler vermemi§tir. En ~ok §iir tiirtinde 

eserler vermi§ olan, ah§llml§ hayaller ve fikirlerle romantik §iirler yazan 

Recaizade kitabma kendi §iirlerinden hi¥ bir omek almamI§tIr. Alsaych onlan da 

pek ¥ok yonden ele§tinnesi gerekecekti. Bireysel duygularla ilgilenen Recaizade 

§iirleri konusunda iddiah degildir. Recaizade'nin hikayeleri de bu ~izgidedir. 

"~emsa" ve "Muhsin Bey" adh hikayeleri dokunakll olmanm otesine gitmez. 

Tanpmar'm deyirniyle "0 gerek §iirinde, gerek nesirde siyah, uzun matem 

elbiseleri i~inde aglamakh Ele gre , bir tabu tun ba§mda sa¥lan dagmIk inler 

beytinin pe§indedir"218 Zaten edebiyatla ilgili dti§tincelerine yer verdigi diger 

kitaplarmda soyledikleriyle Talim-i Edebiyat'taki dti§unceleri ortti§mez. 

Recaizade boyle bir edebiyat kuramI olu§tururken neden farkh bir ~izgide eserler 

218 Ahmet Hamdi Tanpmar, a.g.e, 489. 
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vermi§tir sorusu ne kadar yerinde bir soru olur. Ama bu soru akla farkh okur 

gruplanna seslenmi§ olabilecegi ya da §iir yazarken sadece kendi duygulanm 

gozoniinde tuttugu. 

Siirlerinde a§ka ve kadma ~ok yer veren Recaizade daha sonra Araba 

Sevdasl'nda a§km da §iirin de parodisini yapar. Parodisini yapugl a§k da daha 

once §iirlerine konu olan romantik a§kUr. Siirinin aglamakh tavnm ironik bir 

dille ele§tirir Araba Sevdasl' nda. 

Talim-i Edebiyat'a tezin diger ekseni olan edebi aklmlar ve kuramlar 

ekseninden baktldlgmda romantizmden sozetmek gerekecektir. Siirleri ve §iir 

hakkmda diger soyledikleri biiyiik Ol~iide romantizm ~izgisinde olan 

Recaizade'nin Talim-i EdebiyatJ'nda da romantizmden izler vardrr. Talim-i 

Edebiyat zaten tamamen romantiklerden esinlenen tanzimat donemi 

edebiyaunm estetigini yaplyordu ki bu zaten do gal bir romantizm ~izgisi yaratrr 

kitapta. 

Recaizade bu baglamda da Araba Sevdasl'yla aynhr kendi 

gOrii§lerinden. Ozellikle yazann konumu a~lsmdan Talim-i Edebiyat'ta 

tamamen romantik gOrii§ler ortaya koyan Ekrem yazarm 6gretici ve miidaheleci 

olmasl gerektigini soyler. Talim-i Edebiyat'ta soziinii ettigi iyiyi sevdirip, 

kotiiden nefret ettiren, dogrulart bilen yazar tipik bir Tanzimat yazandrr. Tipik 

bir tanzimat yazartysa otoriter, miidahaleci romanda varhgml hissettiren oznel bir 

yazardlr. Oysa Araba Sevdasl'nm Recaizadesi en azmdan yazann konumu 

baglammda tam bir realisttir. Araba Sevdasl'nda nesnel olmaya ~ah§an 

Recaizade okurlarla kahramam arasma girmez. Ele§tirisini anlatlm tekniklerinden 

yararlanarak yapmak Namtk Kemal'in duygulartnt hissettiren tavnndan ~ok 

farkhdu. Talim-i Edebiyat'ta ortaya koyulan yazar tipi her yoniiyle Namtk 

Kemal'i yani tipik bir Tanzimat yazartm ~agn§tlflr. Recaizade'yi ise tipik bir 

Tanzimat yazan olarak ele alamaYlz. 0 Tanzimatla Servet-i Fiinun arasmda bir 

ge~i§ doneminin yazandlr. Ozellikle Araba Sevdasl'yla roman konusunda 

biiyiik bir aUhm yapar. Recaizade teknik ve i~erik olarak realist bu romanlyla, 

yazar olarak konumuyla tamamen aynhr Tanzimat yazarlartndan. 

Talim- i Edebiyat'ta bir donemin edebiyatml kuramla§urmaya ~all§an 

Recaizade edebi eserleriyle bu kuramla ortU§mez. 
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Romantizm- realizm konusuna donecek olursak edebiyat tarihine 

"Hayaliyyun-Hakikiyyun" taru§masl olarak ge~en fikir aynhgmdan klsaca 

sozetmek gerekecektir. 

Ba§ta Namlk Kemal olmak iizere ilk Tanzimat~l yazarlarm ~ogu 

romantiklere hayrandIlar ve Tanzimat edebiyatl ilhamml ozellikle Franslz 

Romantiklerinden alrr. Fakat ilk TUrk pozitivisti olarak amlan Be§ir Fuad Victor 

Hugo adh eserinde romantikleri sert bir ele§tiriye tabi tutacakur. Edebiyatta asil 

onemli olan ger~egin ~lplak ifadesidir. Be§ir Fuad'a gore ve bunu da 

Hakikiyyfin (realizm) ger~ekle§tirmi§tir. Be§ir Fuad §iirde de romanda aradIgl 

§eyleri arar. Bu konuda Menemenlizade Tahirle Be§ir Fuad uzun siiren bir 

polemige giri§mi§lerdir. Tahir Bey'in itirazl §iirin ger~eklerden bahsetmesi 

konusunadIr. Ona gore hayal, te§bih, istiare olmadan §iir olamaz. Be§ir Fuad 

bunlara kar§l olmadlgtm fakat te§bih, istiare, hayallerin de tabii ve ger~ege 

uygun olmasl, ba§ka bir dile ~evrildiginde degerinden bir§ey kaybetmemesi 

gerektigini soyler. bu tartl§ma bu tezin konusu a~lsmdan ilgin~tir. C;iinkii 

Talim-i Edebiyat'ta iizerinde lsrarla durdugu hakikat kavraffil ve edebiyat 

eserinin ger~ekleri yanSltmaSI gerektigi fIkri tam da Be§ir Fuad'm soyledikleriyle 

ortii§Ur. Aym Recaizade Talim-i Edebiyat'tan be§ yll sonra Menemenlizade 

Tahir'in Elhan adh §iir kitablm ele aldlgt kitabmda (Takdir-i Elban) bu defa 

§iirin hakikatin ifadesi olmadlgml soyler. Ashnda yazdlgl romantik §iirler 

yiiziinden Be§ir Fuad tarafmdan ele~tirilen Recaizade Talim-i Edebiyat'taki 

bazl dii~iinceleriyle Be§ir Fuad'la onak gOrii§leri payla§rr. Ozellikle romantizm­

realizm konusunda Fuad'm en~ok tartl§tIgl Tanzimat yazarlanndan biriydi 

Recaizade. Tiim bu kavgaya ragmen Be~ir Fuad Oldiikten sonra yazdl~ ger~ek~i 

romanl Araba Sevdasl'yla onun yanmda yerini alrr. 

Edebiyat aklmlanndan sozederken 0 donemde bizde bu aklmlann ancak 

esinti halinde yansldlgml belirtmek yerinde olacaktrr. Soz konusu aklmlann 

kurallan kesin ~izgilerle benimsenmi§, uygulanml~ degildir. "Aym ki§iler her 

telden ~alma hevesindedir".219 

Biz bu durumun tipik bir ornegi Recaizade'de gordiik. 0 bir yandan 

bireysel ve duygusal §iirlerle romantik edebiyatm omeklerini verirken bir yandan 

219 Cevdet Kudret. "Tanzimat'tan Cumhuyiret'e Turk Edebiyah", Tanzimat'tan 

Cumburiyet'e Tiirkiye Ansiklopedisi (Istanbul: neti~im Yaymlan, 1985) 2: 391. 
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da gozlem izleri ~lyan realist bir roman yazml~nr. Talim-i Edebiyat'ta 

romantizmin Araba Sevdasl'nda realizmin izlerini aradlglmlz bOliimlerde de 

gordiik ki Recaizade bu alamlar dan etkilenmi~ olmakla beraber bu bozulmu. 

yorumlanffil~ bir etkidir. 

Tezin iki ana ekseni -edebi kuramlar ve dogu- bau paradigmasl­

baglammda Talim-i Edebiyat'la Araba Sevdasl'm birlikte ele alacak 

olursak aym yazann bu tiir olarak farkh iki eserinde birbiriyle uyu~mayan 

ozellikler goriiriiz. Onemlisi farkll bir yakl~lm sozkonusudur. Tezin yakla~lffil 

Talim-i Edebiyat'la Araba Sevdasl'm kar~lla~llrmak degildir. lId farkh 

tiirden eseri birebir kar~lla~llrmak ~ok anlamh bir ~all~ma olmazw. Ashnda 

kuram kitablyla esere dogrudan bakmak da bir yakl~lm olabilirdiyse de biz 

bunu yalmzca ~ok somut bazl noktalardan yaptIk. Asl1 yapmaya ~ah~nglmlz 

Tanzimat sonrasl Bat1hl~ma ortammda bu iki eseriyle Recaizade'nin Batl-Dogu 

paradigmasl baglammda nasl1 bir tavlf aldlgml ortaya koyarken bu kitaplarm 

kuramsal diizeyde nasl1 bir ~izgiye sahip olduklarma da bakmaktl. 

Talim-i Edebiyat'ta dogu ve ban edebi geleneklerinin birlikte ele almlp 

bir senteze ula~l1abilecegini dii~iinen Recaizade bu tavnyla tipik bir Tanzimat 

aydmldlr. Ve bu tavnyla onun i~in geleneksel olam koruyarak yeniyi almak ve 

egemen epistemolojiye dokunmadan farkll bir epistemolojiye yaslanml~ bir 

gelenegin bizi ilgilendiren, ilgimizi ~eken yonlerini alanak bize maletmek 

miimkiindiir. Oysa Araba Sevdasl'nda ball ve dogu epistemolojilerinin 

ortii~medigi hatta kesi~medigini goren Recaizade artIk tipik bir Tanzimat aydml 

degildir. Y erle~ik lslam ideolojisi veepistemolojisi yadsmmadan yapllan 

Batlll1~ma ~abaslmn dogurdugu bo~lugu gormii~ ve Jale Parla'mn deyimiyle bu 

bo~lukta hi~bir ger~ekligin tammlanamayacagmdan iirkmii~tiir. Talim-i 

Edebiyat'm ger~ekligin evrensel, degi~mez ve sorgulanamaz bir bi~imde 

varoldugunu yazannda bu ger~ek1iklerin ve dogrulann bek~isi oldugunu 

savunan bu tavnyla otoriter baba-yazar kavramma i~aret eden Recaizadesi 

Araba Sevdasl'mn Tiirk romammn yazlldlgl kaygan zemini vurgulamak i~in 

"her an iki epistemoloji arasmdaki 0 inee ~izgiden bo~luga yuvarlanabilecegi"220 

duygusunu ayakta tutan ogul Recaizadesi ~ok farkll bir noktadadrr. 

Talim-i Edebiyat'ta tam anlamlyla olmasa da romantizmden izler 

vardu ve Recaizade'nin ortaya koydugu edebi modelin yazan anlanm teknigi ve 

konumu a~lsmdan romantik bir yazardlr. Araba Sevdasl'nda ise realist 

220 Jale Parla. a.g.e .• lO6. 
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kaygIlarla hareket eden Recaizade anlanm teknigi ve yazar olarak konumuyla tam 

bir realisttir. 

Recaizade Araba Sevdasl 'nda ~agma ve kendisine ele§tirel bir gozle 

bakmaslyla modernist bir yazarillr. Araba Sevdasl'nda birka~ boyutlu bir 

ele§tiri oldugunu gostermi§tik. Bihruz'da ete ve kemige biiriindiirerek ele§tirdigi 

bu noktalar ashnda Recaizade'nin kendisine de gondermedir. Devrinde 

alafrangahglyla da ele§tirilen Recaizade romantik §iirler yazan, ttim eserleriyle 

aglamakh, htiztinlti bir edebiyaun pe§inde ko§an bir §airdir. 1870'li yIllarda 

Ekrem'in modaya dti§ktinltigti, Camhca gezileri, hatta bir yaz bununla 

yetinmeyip Camhca yakmlarmda bir konak kiralamasl gibi kendi ya§amma ait bir 

~ok bilgiler de sozkonusu benzerlikler destekler niteliktedir. 

Batlhla§ma sorunsah baglammda Araba Sevdasl ve Talim-i 

Edebiyat farkh konumlardaillrlar. Talim-i Edebiyat BaulIla§ma hareketleri 

~er~evesinde bu idealin bir uzanUSl olarak yazllml§ken Araba Sevdasl hem 

Batlhla§mamn ~arplk sonu~lannI konu edinir hem de bu ideale ku§kuyla 

yakla§rr. 

Sonu~ olarak diyebiliriz ki Araba Sevdasl'nda Recaizade ~agda§lan 

olan Tanzimat yazarlarml ele§tirir ama asIl onemli olan kendini ve kendi edebiyat 

yakla§lffilnI ele§tirmesidir. Bihruz Bey bir anlamda Recaizade 'nin kendisidir. 

Recaizade bu romanda hem doneminin hem kendisinin parodisini yapar. 

Dogunun ve batmm edebi geleneklerini biraraya getirerek bunlan bagda§trrmaya 

ve bir poetika yaratmaya ~ah§tIgl Talim-i Edebiyat'ta romantik gOrii§e agrrhk 

verir. Realizme daha yakm duran Araba Sevdasl 'nda ise romantik edebiyatla 

alayeder. iki ayn medeniyetin yakla§Imlarml birle§tirerek olu§turmaya ~ah§ugl 

edebiyat kuraffil kitabml daha sonra kale me aldlgl uygulama ile, romanl ile 

yadsrr. Talim-i Edebiyat'taki romantik ve idealist kuramcmm yerini Araba 

Sevdasl 'nda daha realist ve karamsar romancl a1m1§trr. Fikri dtizeydeki idealler 

uygulamada yIklma ugraffil§trr. 
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